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P R A E F A T I O

Yocsbularíí hujus Őeremíssicí componendi primum consilium id 
fuit, ut quae jam de grammatica dialecti Silvestris linguae Ceremts- 
sicae in commentariis „Nyelvtudományi Közlemények** *) Inscrip­
tione „Cseremisz tanulmányok41 usus disserueram, vocum Őeremie- 
sicarum collectione absolverem; tum ut quae in Rcgulyi scriptis 
post obitum relictis ad promovendam hujus lingua© cognitionem 
idonea ©xietebant, aliquando tandem publici juris facerem* Concin­
nandi rationem aptissimam eam sum ratus, ut utriusque dialecti 
voces, qua© quidem eaedem erant, juxta se ponerem, praemissa 
forma vocis Silveetri*ceremiseica, subjuncta vero, et quidem asto* 
risco (*) praefixo, forma Montano-cerenmsica. Sed jam breviter 
exponam, quibus ex fontibus utriusque dialecti voces hauserim.

A.) Voces Silvestri-deremissicae depromptae sunt:
1) Ex collectione Regulyi, additis iis , quae pasaira in ejus­

dem „notatis grammaticis0 repe nebantur (sign. R.)
2) Ex Sermonibus Öeremíssicís ín commentariis „Nyelvtudo­

mányi Közlemények44 t. III. p, 139—152 editis (sign. P.)
Praeterea nonnullae paucissimae ex indice quodam vocabulo­

rum Russice conscripto, qui 286 voces continebat (sign. L,), atque 
e Pallasti Lexico Comparativo (sign. S.). Quibus quum uterer, nqn 
sum oblitus, quanta eis fides habenda esset Postremo e Yisnevskii 
grammatica ÖuvaSIca, cui additus est brevis index comparativus, 
nonnullarum vocum formae diversae (sign. V.)

Rj-Vocea Montano-éeremiseica©:
1) ExCaetrénii grammatica (1846.) et Indice vocabulorum eidem 

subjuncto (sign. C.)

*) Tom. Ш , p. 397—470, ; IV» 48—104. Festini 1864. 1866. — ШЫ acce­
dit „Erdei CBeremiszség1. Mondat- és szövegközlés", ibidem tóm. III, 97—166.

♦



IV PRAEFATIO,

2) Ex versioné Novi Testamenti Cerem i «sica, adhibita, ex qua 
illa facta est! versioné Slaviea et Ruesica, ad vocum significatio- 
nes accurate definiendas (sign. B). —* His accedunt, quae in gram­
matica Őereremissiea Kazanenei (1836) occurrunt (sigth K.), vel in 
Wiedemanni grammatica e Catcchierao Kazanenst citantur (sígn. W.). 
Alexandra© Fuchs libello „Epistolae de 6 eremissisu vix uti potui, 
ut qui voces plerumque mendose scriptas praebeat (sign. F.) In eo 
vero curam adhibui, ut vocis cujusque vel vocis formae auctorem 
signis indicarem; signo omisso, auctor Reguly est in teli igen diis, 
vel si vox est Montanae dialecti, eam saltem in C. et B, sine ullo 
formae discrimine scias reperirl

E numero vocum ex B. excerptarum omisi plurima nomina 
abstracta ín -íaJfíuJb et -demat, quae ab interpretibus ad voces hujus­
modi Russicas effincta et novata sunt (e. gr. kotiMedemat inobedien- 
tia, непослушаше). Propositum nempe e ra t, ut voces ŐeremIssicas 
vere populares conscriberem, Sed neque id existimabam inutile fore, 
si voces, etsi populares, sed quae ex alia quam Fennlca linguarum 
stirpe ín Őerem Issicam receptae sunt, quantum id dignoscere poteram, 
signis notarem, ut linguae quaei elementum vere et peritus Fennico- 
öeremissicum melius appareret Itaque vocibus per Tataricam ex 
linguis Arabica et Persica oriundis adposui literas («) et (?r); voces 
Őuvalo-Tataricas vero, quarum maximus est numerus, distinxi literis 
(gt) 5 Russicas denique, exceptis nonnullis (p), omnes in Appendi­
cem relegavi.

Eam quoque in vocabulario hoc concinnando servavi rationem, 
ut formas derivatas sub primitivas colligerem ; ut verborum eam for­
mam ponerem, ex qua conjugationis discrimen quoque apparet, sci­
licet indicativi praesentis 1. personam, cujus exitus aut in am aut in 
«?i est; accentum, si notare potui, tantummodo in nominibus notavi, 
quum In verbf formis pon uni eidemque syllabae Inhaereat*

bs scribendi® vocibus Őeremíssíeís his literis atque hoc litera­
ram ordine sum usus:

Щ % b b 0 (a)f b, u, ü ; k, g, x, j, n g ; Ö, c, j ,  8, £ > 
t> d, s, 2, щ  p, b, f, v, m ; r, L 

ex quibus i est ы Russorum, c =  z Germanorum, $ = j  Anglorum, 
ceterae sponte intelliguntur. Oonsooantiim cum sono j  conjunctio* 
nem virgula denotavi: f, <Г, A, t

J . BUDENZ.



INDEX SIGNORUM IT  COMPENDIORUM.

* — quae post asteriscum sequun­
tur* omnia sunt dialecti Monta­
nae; solus asteriscus (*.) Indicat*' 
formára vocis eandem esse in d. 
Montana atque in Silvestri.

(я) — vox Arabica.
(я) — vox Persica.
(<rr) — vox OuvaSica vel Tatarica. 
(dim.J — forma verbi diminutiva. 
(eff.) — forrna effectiva.
(fr.) — forma verbi frequentativa. 
(mt) — forma verbi momentanea, 
(pass.) forma verbi passiva.
B. — Versio Novi Testamenti <5e- 

remiseica dialecti Montanae. 
Bap. — Acta apostolorum.
Bapc. — Apocalypsis.
Bkf. — ad Ephesios,
Bf. — ad Philippenses,
B fm. — ad Philemonem,
Bo. — ad Galatas,
B hkb. — ad Hebraeos.
Bj . — Evangélium Joannis. 
Bjb. i . i i . h i . — Epistola Joannis 

1 II. I tt

Bjk. — Epistola Jacobi.
Bk. i, ii. — ad Corinthios I. II. 
Bkol. — ad Colossenses.
Bl. — Evangélium Lucae,
Вм. — „ Matthaei.
Вмж. — n Marci.
Bf, i . i i , — Epistola Petri L II. 
B». — ad Romanos.
B thess i . i i . — ad Thessalonicen- 
. seu. L II.

Втш, i, h. — ad Timotheum I. II. 
B t it . — ad Titum.

C. — Castrén,
F. — Alexandra Fuchs.
K. — Grammatica Kazanensis.
L. — Index vocabulorum Cere- 

missiciis (vide supra),
NyK, — Nyelvtudományi Közle­

mények,
P. — Sermones Ceremísslcí (vide
R. — Reguly, [supra).
S. — Lexicon Comparativum Pe- 

tropolitanum.
V. — Visnevski (vide supra).
W, — Wledemann (vide supra),



ADDENDA ET CORRIGENDA.

Pag, 1. ad v№ angált’il adde: angáltis Вм.
„ 4. col 1, liti* 20. lege: parere
„ 23, „ : i t  oksam
„ 4. „ 2, „ 13. „ : denotans
„ 8. ad v* aú adde,8 anlakaa (cilagic as linzal legeiül ülni\pri-

tno foco sedere) Bm„ *a, e. 
ad i?. oAo: (<rr).

„ 9, ad v. on§ok adde; АвжаЫа: а. kela feforc men#) efo#| jpri-
ЖШ Bm 19,30.

n 11. sub i?, ola, lege: oE Bap.
„ 16, adi?, iStal- adde: iltil Bm. 11,21. Ibidem lege: iltam iltalal, 
n 21. sub i?. к1еш? dAío (a)? fojre; kiem feküdni*
„ 22, utó 17» kókurtoi fo^e; % a|retas C.
„ 24  sui i?» koremlan ver lege: hegyes völgy es}
„ 27, atib t?. bulkedam lege: kuskedam B.
„ 32, sub i?, jakterla lege : fenyves erdő j pinetum.
„ 3 4  tnier voces jirem aljilme intercala: ^jíltók mindjárt]statim 

Вм. 4,34 csakugyan, bizony | certo Вм. 13,и. 
я 39. тЛ v, éelt lege: cílt után tökéletes,
„ 42, pro v. Sec» lege: ieé»
„ 43. « ii v. lep lege: ólai loqui, 
я я #tfo t?» Sem foje: Аф* (belső, vékony fahéj)
„ 44, «Л 17* liniam  lege: keőe Simáéi 
„ 45. pro v. si'ndik fo^e; Si'ndík
„ „ ínfor t?oce# öírgüS et Si! intercala : *Sirná!-: lirnál kolten pu- 

durta szétzúz | perfringit, didit Вм.и»м.
„ n Bté 17, loegemam lege: loogemedem (fr,)
„ „ sub ti. Ion lege: *Sun C, B. 
n 46, sub 17, lópo lege: ^Sápa



AM'EM'A ET IVKRltiENPA. TU

46. mb r* íiójim 2«ӱе : ( iá 'rm )
„ md c. eovnlgo «nácié : * fá ta j  t i  
„ ««& r. ieroktmrefB fcfe : soroktiaktrabum {fr.)

47* mié r. ^Idorá lege: eoldorangdem
58» mh r. tarlexzi lege: türlem hallgatni | toréra C.
64» « I  r. * süni lege: suae f% | ladn* C.
65» mié r. német* lege: Bemer C.
73* nt/er i>oce# pfwrkó mP polvuj in*ercálaz ponton (<rr) eefyem \ 

rnríemm ; ш pirsán Bafc. a 1!
83. öá r. mari aáár: mára cseremisz \Ceremie9m$Cn mire férj, 

férfi | mariin*, r ír  BL 
85. jnfé r* möngögec fogra; hazulról 
87» ш& r. rmem ír^e; vágni | cmedere*
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ERDEI. ÉS HEGYI-CSEREMISZ SZÓTÁR.

VOCABULARroM CEREMISSICUM UTRIUSQUE DIALECTI.

aek  (át) józan [ sobrim.
seklanem. józanodul | sobrium 

jieri ; -laudarem (eff.) 
auem (at) hajlítani \jlectere ; au» 

abm  (mt.) , aukalem (fr,)* 
aualdam hajlani, meghajtani | 

jlectif conjlecti.
aulán ( ö t )  kakas | gallus galli­

naceus ; ^aptán, aptán Bv 
alán K.

alán, atánem (kakasom), ked­
vesem | mi care ! EL 

aul (az) fa lu  j pagus, гпсш. 
aullanem megtelepedni | ín pa­

go considere; -landarem (eff.) 
ak (a) ár [ pretium; ^ӓк,

akeS pÖStaS becsülni | aesti­
mare»

akaj (az) néne \ soror senior; *ӓкӓ 
C., акӓК .

agá ( ö t )  tatár екке | aratrum Ta- 
iaricum R.? szántóföld J ar­
vum, sata V,

a* parem szántás ünnep | festum 
arvale»
bőven, dúsan [ copiose, pro­
lixe Вк. 11«

aj véső | caelum. 
ajep szikra [ scintilla.
*ajem böjtölni | jejunare Bap* 
ang ( ö t )  nyilas | os patens, ostium» 

omasa angeSte &olga az ajtó­
ban áll.

%ng hólyag | vesica C. 
angá (az) telek (föld) | ager, prae­

dium R  V*; K.
angaser7 angoser (az) keskeny, 

szűk | arctus 2 angustus; ^ӓп- 
geser C9? ángísir B* 

angoseremdem megsxttkíteni | 
coarctare, -mdedem (f*\). 

*angálffi : a. panda bot, istáp j 
baculus, scipio Bapc« 

aÖi' (afi, ata) atya \pater R , adaj 
L., ata Vr, *ӓЙ C.? afá B. 

aéiavaj szülék | parentes. 
aca-vél mostoha atya | vitricus. 

aleni (az) ügetni | tolutim 'incede­
re; aSedem (fr.) ; aSaldem 
(dim.)

asendarem ( ö t )  emlékeztetni (va­
lakit valamire) | (cui quid) 
in memoriam redigere; %Sín- 
darem B,, áiíndftrem C.

1CSEREMISZ SgÓTÁK.
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afiík lótakaró | stragulum (equo in­
stratum).

aSaem tartanig fim - v. megtartom 
(barmot) f fölnevelni | ser­
vare , conservare, edtieure; 
*tt8nem B.

♦ a&lám (<jt) kamat, uzsora | «ra­
ri Be,

* aMk : а* ШЫ özvegy asszony \
mdna Bl,

tó íf j etíam, quoque (NylL III, 
469); # B«, a t , « C .  

áte edény | vo*; *á 'ta  v. E'tídir 
(&'teder) B., ftt K. 

ket-áte kosárka | corbicula, 
sporta*

ater nyulfogó, кмящм\decipula, 
adák még, s8t még: isméi I etiam, 

imo; iterum»
аж4 tór gyermek, csecsemő j in- 

fans;  *ӓгӓ C., aza# B,
[aasap («)]:

azaplem: Sinzái logálin azap- 
lemal irigység \ invidia P* 

szarén halál \ mors R., azrin P . ; 
* Ezrén B.

111 aaem bátorodni, fölindáim, fö l- 
bőszillni | animum sumer e, ira  
commoveri B»

* azdarem fölingerelni | impa­
re Br.

ázer /oyrf | forceps»
*ipiat kovács j faber ferrarius 0 ,, 

ap&át Втт. ii.
aptirgem akadályul lenni (fen- 

okadni f) | impedimento esse 
Bp, i .

* aptertem, aptirtem hántására

lenni, akadályozni | ojfeiide- 
re, impedire B* Ж#

* avré erő, Jkiíaiom [ robur, jpoto-
los B*

avrélt keá elgyengitlnek B. 
áva nőstény \femella, 
aváj anya | mater R., aba] L.; ab á ; 

ш ӓуӓ C., аЬӓ B,, abi' K, 
ava-vél mostoha anyja | nm&rca.

* ашӓТеп mindenképm | omui mo­
do Bjup.

#amai («) példa, minia j exemplum 
(атӓГеВ nakS például venni) 
B«*

ámert (<rr) fa# | aquila (fáim  chry- 
saetus).

ámbár (a) lóistálló | stabulum, 
equile.

araká ( öt)  pálinka | wwm stiMí- 
maíwm R .; ^bor | &mm Bs

* arangai, arangü nötelen | innup­
tus C ., aráogíz vohgény | 
sponsus B,

* ará test J corpus K., személy {per­
sona Bthras. i, % i7., arcz} kép | 
facies Bapc. 4, s.

#arát járaté ( veszszen a tested) K. 
%ráda Ӓш | caro (?): a* |angá hús- 

tábla | tabula carnea Вж. и. s, s. 
aralem megőrizni, megmenteni (ju- 

mo arale isten mén is !) | ser­
vare ; -ledem, ledelam (fr«); 
-laldam megmmekedni | sal­
vum evadere.

*ara!” tökéletesedni, haladni | proji­
cere (in re) Be, i, 16.68, 

arem kölcsönvenni | mutuo sumere; 
aredem ( fr ) ; * arem CL



s
árom : aremeS nale kölcsönvett, 

hiteibe vett | mutuo sumsit, in 
diem emit.

árom ( ö t)  : írom iudo üröm fi i  | 
absinthium,

ӓг-: jir  irenet (gálám) körtílvevék 
(a várost) | circumdederunt# 
cinxerunt (urbem) Birc. so, e.

aröá (öt) láda, | arca,
еарте.

* artem rászállítani, hárítani (ex,
neki — a Bír.; ránk
— aző  véréi Bar.), rászabni 
B«. i, 4-» fi- | imlwcere, inferre, 
obtrudere em’ quid,

aráá (at) két [ ЫЫтшв; * iráa  0 ., 
aráa B.

rul»aráa vasárnap | dies domi- 
niea, íz«aráa csütörtök | d. Jo- 
vis, kng-aráa péntek | d, Ve­
neris,

aráaS hetes: kok a, prejze két 
hetes borjú \ vitulus 1 ő dierum.

árva (öt) az üres kalász | spica 
manis; * a rb l# pelyva | pa­
lea B.

arlan (at) vakondok | talpa R., ar» 
lángé V.

* árluk szőlögerezd, szőlő | uva Bapc*
14, 18.

al (a) erő, testi erő | robur» 
alán er8$ ] robustm,
*lltenm beteg | aegrotus Втш. п. 

ú&talán (NyK, 111,467.) |/orfa*M. 
ala-ko valaki (MyK? Ш, 441) | 

aliquis.
* áfák (öt) : a* Iliiéi gonosz szel­

lem i fitaZti* qwríftif Bbf. e, ti.

áfe (a) | étiamnunc; #al (íрож
cűhortatma: аГ kena =* mén- 
yUnft | eamti*) B. 

afe-matke mindeddig | hactenus, 
afe-tugok mégis | attamen, ni- 

hilominus,
algá (öt) fülönfüggő \ inauris» 
egefe m a tt [ glans quernea; %%шШ 

C., egei Вь. is, 16 
egerémSe ( öt)  jpdA | aratna, 

e. vöd pókháló] texta aranea.
G3Jé9\9lacie8 4 L., i , ! C. 
ejam (ajam) ű**m‘ | natare, ejedem 

(jfrJ; * íltn C., íjam B.
*in Iákten Műszóit \ enaiamiBAw. 

enker csengetyű | fiwímiwAiifim, 
e. juk Sokta c#„ hullik, 

engeá szeder | rubus fruticome ; 
* íogíz, engeá C. 

e. vondo szedercserje.
* engeáá (az) váll, nyakszirt | ám* 

merus, pars humeri ad col­
lum proxima C., ingíiá vállB. 

engér patak | rivus, fluvius R , inir 
L .; * Inger C,, anger B, 

énger Аогоӱ | hamus (kol e„); *án- 
ger C.j ángir B. 

eogerem horgászni | Jtamo 
cári; * ingerem 0 . 

eogertem támaszkodni, düllmz- 
feedfní twiire; i íw í «4йш | 
ПЙг , innttí €114 rei/ Ш föccli- 
nere ad quid ; conjWem 

engertektem támasztani, diür 
leszteni mihez | acclinare ad 
gittel.

engd&lam ölelni | amplecti, -ledem 
(fr .); ♦ eltalam B.

1*
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éngdaldefi ölelet | quantum quis 
amplecti jpotest: Ik e, pu egy 
ölelet fa ,

* ingem megégni | aduri JL
engdem ég (tűz), süt ( nap) ] ar- 

dere: túl t?. kece engda; *ing- 
dem megégetni | adurere K, 

eSke (ieke), Ske (pronomm refle­
ximim : ipse) ; * Ske* 

eikemem magamat, eSkendem 
magadat etc. (III, 445. 447.) 

Sket magara való, egyedül való | 
solus, solitarius; * (cum suffi­
xis pere) í'keteiii egymagám | 
ego mim  eies B*

Skedak egymaga | sóim, 
efitaráS, eSteráS posztó\pannu$ la­

neus ; # Strai C*
eStem tenniP csinálni \ facere; szül­

ni \ parere (ikőebem gyerme­
kei p igém kölyköt); érni, 
vmibe kerülni | valere, consta­
re (ex, g.\á oksam egy pénzt); 
eStedem, eStelam (fr.); ültem 
Pe; * intern.

eltettem letelni, csináltatni | 
faciendum curare; * iltíktem
K# B.

eltör lábtekercs (онучи, láb kő­
iül tekert tvászon v, posztóda­
rab, harisnya helyett) | invo- 
volucrum pedum , fasciae ti­
biales.

45 zep (a) számadás | ratio red­
denda c. B»

2;ep*don szeríwí, -rd fiérua | $e- 
ctmdtm, habita ratione Bj 

eáapiem tisztelni j revereri R.,

iupJera P . ; * áeplera B., #zd~ 
tnoí adni | rationemreddere 0 * 

etengeöe tegnap | heri R , tengé- 
ёе P . ; *tengéca B,

*edém (az) ember Лото B ., nem 
cseremisz ember | homo non íe- 
remissus C .; ajdeme R., aj- 
dem P.

edem edemam egymást | altos 
alium, «e invicem B. 

edemen, idegen (másé) j alienus, 
esléfc, esiók (az) sapka]pileolus, 
en (adv. superlativum detotans): 

en~ pengede legerősebb | fir­
missimus,

eáát talán, meglehet, hihetőleg, ai- 
kalmasint \ fortasse, veri si­
mile est, eredi ; * anat,
anet B. (anat Iánál kételked­
ni | dubitare Вы. 2i, n ) 

enanem (az) hinni, reményleni | cre­
dere, sperare; -nedem (fr.) ; 
enandarem meggyőzni vkit 
persuadere cui quid ; -ndare- 
dem (fr,) R.; inanem P.; *|йӓ- 
nem, áanem C.; inanem B. 

enanemal hit J fides. 
eáamle Ml, megbízható \fidelis, 

. enamser meg nem bízható] infi­
dus; * iáaneer Bl, 

éner (az) nyereg] ephippium. 
-eneg, -neg (numeralia collectiva 

formam, c/# NyK. III, 440.): 
kogeáög mind a ket*ö \ arnbo; 
*kokonék B.

-eneg, »neg óta [ inde a , inde ex. 
samrökeiíeg, íz ideg fiatal, kicsi 
[korom] ót 11 apuero,a parvulo.
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épere hiába \frustra P.
* cfelem fűm  | spirare C., íflera B. 

íflen-SiváláSa ördögűző | exor­
cista Bap.

er (írr)réggéI, reggeli idő\kmpus 
matutinum R.; irP. L.; * ir. 

er-dene reggel \ marté. 
crla holnap \ cras; ♦irlá' B. 

éré (ere) tiszta \ purus ; # ire. 
ere (adv.), erének merőben, 

épen | omnino, p t orsus. 
erenok bizonyosan | certo. 
eriktem tisztítani | purgare; 

-ktedem, -ktelam (fr.); -ktal- 
dam tisztulni |p«rjar*;*irek- 
lem C., iriktem, -ktaltam B. ; 

érném tisztulni, -nedem (fr.), 
-naldara kitisztulni \purumfieri. 

i'rsír tisztátalan | impurus Bfil*. 
erem melegedni | calescere; * ire- 

jem B.
erektem meg-, föl melegíteni | ca­

lefacere, -ktölam (fr .); * ire- 
jektem B.

érik (<tt) szabad akarat, szabad­
ság | liberum arbitrium, Uber­
tas ; * irik B»

erikem pual nem kényszeríteni | 
arbitrium dare.

erikle, erikán szabad | liber; 
♦íríkán B.

# iriklandarem szabadítni | li­
berare Be*

érge fiú \filius f pm r  1», irgá L.; 
#ergl C., érga B. 

erge-yél mostoha fiú \ privignus.
% érgaluk fim ág, fiúi állapot \ 

$iatm pueri B»«

ertem (<rr) múlni, mellette elmen­
ni | praete94re; ertedem (fr.); 
ertaldcm (dini.) ; ertarem el­
mulatni | degere, transigere 
( tempus) ;  * ertem B* 

♦erten-geai elmúlni | praeterire, 
elabi B*

érdé ezomb \ fem ur; * árde C., ftr~ 
da Bapc.

* erdá bél (fa-bél) | medulla arbo­
ris C«

erbezc gyermek, fiatal \ parvulus, 
puer, juvenis R , ürbezl L.; 
*erbc2e> irveze C., erbéaa B. 

* erbeza godsen gyermekkorától 
fogva | a puero. B,

♦ oltalam öWni | amplecti B ,, c/.
engdalam*

í év | annus ; * i (i) C, B,
iaa áoe#: raenar iae Adny éves | 

^iiot annorum; * tegeá ijáS 
ilyen й м  | tol anno# fiain# 
Вм. i, 16,

♦i-tálik (évddö) esztendő | anni 
spatium, annus B ap. 

i-geő© (év-зпар) idő, idők | tem­
pora.

ía ördög \ diabolus R., íjá P.
ik (num: adjectivum, MyJL ü l ,  

436*) egy | unus ; *. 
ikvéreS együtt, egybe J tma, in 

unum ; * ikváreS* 
ikanak (pro : ik-kanak) egy­

ezer | semd;
ikana (ik-kana) egykor | ali­

quando.
ikte (iktat) (num. substantivum 

ЖуК. III, 436.) egy, egyik |
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unna ; *i'kta (iktat, ikt'it) B., 
iktá (iktat) C»

ikiók ахомду} egyenlő | unm 
eí id@mP aequus; * B. 

íktegeé egyenként \ dngulatim, 
singuli; *i#ktan4%tan B* 

ikteáe egymlamelyik, vala­
mely | aliquis: ikta£ vere va­
lahol | alicubi; iktaí-ganat?a- 
lamikor | aliquando ; * ikta- 

' Ы B.
i'ge állatnak fia P kölyök, ma- 

ddrfi | puHm, m in im ; * i'ga 
csibe | pulim gallinaceus Вм. 
ss, 87.} cib-ig-abft anyatyúk | 
gallina mater B l. 

igém eMaS meghölykezni, meg- 
fiadzani | catulos parere, fe ­
tus edere,

isleba gyermek | infans R., igi- 
Imba L . ; *1*кЙЬа B. *— c/. 
Subo*

i üké ék (fejszenyélben, e* fahasi- 
iáéra) | смшш,

íl# cmk (időről, Oerm*er§t) | modof 
dmnum; # íné C., i'íe  K. 

it f2 , pari, «гяӱ. imper. verbi ne­
gativi); *.

itáj haddf megállj, várj | desis­
te, sine, тат! B* K. 

ital tiszta | purus P . ; *itrl 0, 
itrajem tisztítani I purgare P., 

* ítrijem a  B.
i'dem (ez) szérű | cirea; *ji'dem B, 

L pece (mérílkerítés) szalmás- 
udvar | arm septa* 

í§ UskdúAordaf бердо \peeten (iex** 
imius)*

mir meddő \ sterilis F. *ieer Bsis,
22&j, zaj bátya; nagy bátya (az 

atyánál fiatalabb) \ frater se­
nior ; patrum (patre junior) 
R., izaj S,; #жӓ B. C., c/. ko«
gO-ZE.

' izi, mm k is , kicsiny \ parvus R., 
гш L.; # mi\

4 zi korna ösvény \ semita B»
isii egy kevés ; keveset; kevésbé  ̂

alighogy, kicsi híja hogy | 
pcmttulum; paene, tantum 
nmé; * izi'S B*

izemám kisebbedül j minui; ize- 
medem (fr.) ; * iziemam B.

Izemdem kisebbíteni j minuere*
# iáé tehát \ igitur Bap.
índíkSe, índíkl kilmcz | novem R.f

indile L.; ^eade^le C., ín- 
dekfi B.

indikS-lu kilenczven j nonaginta; 
* endegS-ln C.; indekS-lu B*

índíkiemeee, índlkieee kilen- 
czedik | n m m ;  *eödef lé­
ié- a

# íbelta titkon | clam, oemlíe B*f
ji'beSt Bap,

i'me Ml, Шшкй | mcm, spina ; * ím# 
ím C. B.

Bme-Sn tílfok | foramen acm ; 
im©»&ttiko keraS tűbe ölteni \ 
in acum conjicere*

ír (az) síkság, sivatag (hol nincs 
erdő) | planities} « р м  S,.

# ir part | ripa C.
frem  ker&sMléez mz ajtón j re» 

gúla v. sora íramwerm (j&r 
nuae infixa)*
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Ilem élni, lakni | vivere, habitare* 
iledem (fr.) itt-ott lakni | 
hic-iüic habitam ; * íTem B., 
elem C,, iDkalem (fr.) Bap.

ilemáS lakóhely | domicilium : 
*ilmi£ Met \ vita B,

iliS élet \ mia R., i'likS P,
* ító , Mii ház, szoba j domus, 

cubiculum B*
*íl©á®ma y&r lakatlan (pusz­

ta) hely | hem inhabitatus, 
dmeríus B.

ilikia pu élő fa  | arbor Bl.
iliiam megéledni | reviviscere ; 

ili-, ilii- B,
iliStem, íltttarem megéleszteni | 

in vitám rm&mre; * iliéta- 
rem B.

íílnem megeredni (újra ülte­
tett fa) | radicari.

*ílatem teremteni | creare; ilate- 
ma teremtett állat | creatura 
Вя„, ilitemiS Bo. «, is. ide

* ílíndarem teremteni | creare;
Вжож»

ilem kikészíteni (bőrt) | conficere 
(corium); iledem (fr.)} Hal- 
dam (paes.)

kovaSt-ili£e bőrkészítő, (imér \ 
mriarim*

ille nyers | crudus.
ok (particula enclitica, voci, cui 

subjungitur, majorem vim 
addens; c/. NyK. III, 467) 
ugyon;®

ok, og (3, per#, prae#, ind. v#rfti 
negativi); * ak.

ogol f„non e#l“J potf nomina

potiíiíw =  nem | non; * ágai 
ogum, ogud? ogefi eic. што én, 

te, ö (NyK* IV, 99);* ágam, 
ágat, ágeS.

ok?ak (únr)táfilii | claudus; *akSak. 
ok&aklem sántítani | claudicare;

* akSaklem.
ókteoi: mim* o* tojás sárgája | lu­

teum ovi.
okiá (<tt) pán#; félkopéka (ig-ok- 

saj j pecunia; dimidia Ao~ 
peika; **

*ó|ír ör## (holmi nélkül) | ina­
nis atque nudus B, 

oj, áj szó, beszéd | аегдао* 
ojoéo beszédes j feftiax, 

ojar (<nr) derű; hőség | иегеяш ; 
/егтог aestus; * ajár cle­
r i  idő | serenum C, B* 

ojarem kiderülni | dimererm- 
cere, -redem (j/r.J; * aja- 
rem C*

ojem Recini j perterreri
ojuktarem ijeszteni]perterrere. 

éjgo (<nr) szomorúsáĝ , bánat, a<p 
ӱоЗойш | moeror, trttóiéia, 
sollicitudo B. P.; * ojfö C,,
oj** B.

ojgán ttomorti | moestus, trwti§№ 
ojgurein szomorkodni, bánkód- 

ni, aggódni | moerer#, #оШ- 
ciftum e##e R., ojgorem P .;
♦ oj|or©m C., ojjrem B, 

ojgörmafi BMowiormég | moeror,
tristitia.

* ojjfmktem szomoritani \ cm* 
ftririar* B,

ojrem (crf) elválasztani | sejun-
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gere; orkalem (fr.); ojraldam 
elválni j sejungi; *ajerem C., 
ajírem? ajrem B. 

őriem szétválni, eloszlani | dis­
cedere 5 dissipari ; # ajlr- 
lem B„

orlemaS oszlás | discessus. 
ong meli | pectus; *.

vüt övig hullám | fluctus.
* kuruk óngeS a hegyen \ in 

monte Вм. i®, i*.
ónga deszka , tábla | assis, tabu­

la ; * anga, CL, j^ánga B. (ón- 
ga B*.)

ongarem (ar) hangolni (húro­
kat) j fides accommodare* 

ongofdl ( edénynek füle) j ama, 
onglai áll | mentum R«? uuigla§ S. 

o* In állcsont \ maxilla. 
tovar o, fejsze-nyak \ asciae col- 
' . Mm„

ófio fehér | albus; ® oSa CL, oS B* 
olemam' fehéredül [ albescere9 

oiemodem (fr.). 
oiemdem fehéríteni | dealbare; 

-mdedem ( fr . ) ; -mdektem 
(eff); *Oáemdem B. 

oSalge , ofio-gaá© fehéres | albi­
dus.

ölkedem lépni j gradi; -daldem 
(idim.) ; # aSkedam CL, as~ 
ked™ ; -dektem (eff,) Be.

* aSked-tolaS, a. -míaS hozzá
■ lépni, odalépni \ aggredi, ac­

cedere B,
óSno mdStt, előbb | antehac, prím  

(cf. onljol) BL? 6 í m  P, 
pÍQOrak előbb |prím,

oSnók régen\ pridem. 
oSnosen régóta | jam dm. 
oínoeo előbbi| prior, superior.

oirná homok, fövény|arena R., 
ulma L.; # oSmá* 

ólmán homokos j armomm.
óáo mén, csődöt | equus mm, e. ad­

missarius ; * óza. -
# óta (ez) sziget | insula CL
otoza: vüt otoza hólyag (a kézen) |

pustula.
^oti'ka hinta, тчежь | oscillum 

(Schaukd) K,
odorem vakarni, gorebélni, evezni | 

radere, pectine verrere, remi- 
gare; -ralam (ml), -rkaleto 
(fr.); * odorem C.

* odolam imádni, megimádni | ad­
orare CL B.

osal (az) rossz, rút | malus, defor­
mis Ж, usal L.

osalemam rosszélni [ corrumpi; 
-lemdem megrosszítani | dete­
rius facere, depravare.

ozá (n) kereskedő; házigazda| 
mercator ; pater familias, he­
rus ; # gozá B.

o. vate háziasszony | mater fa- 
műim, hera.

a ó : aóés dőre \prorsum (mingéS- 
aáéi előre-hátra | rursum- 
prorsum) Bjk.

ona (az) R»; * janá ágak, vesz- 
szók | rami, virgae B* 

onala siirii bokrok | virgulta,fru- • 
ticetum.

oáo ip | socer.
óüiSka sógor (feleség bátyja) |
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f  roter штг&г uxoris; * emes-
ka a

♦ oáaka ámgу  | glos senior G* 
odjoI, OD^al (onzul) diüvaló, előt­

te való, wmimk eleje | anticus} 
pars aniim (on Jul pfi dSfog | 
dem prior) ;  harmad (év, 
nap) :  oníul кеёо tegnap­
előtt | nudius tertius ; # ánzal 
(anzal-geje C.)

onjolno (Imái,) elül; előtt | in 
fronte; ante, coram R., ón- 
soloo Рц * ánzalaa» 

onjolnoso elülső | anticus, prior. 
onjok (ló t) előre; elé [pror­

sum, protenu*; a d , in con­
spectum cujus R., onzolkm L.;
• áozakm*

onzukeS jövőre \ in posterum, 
pmíhac; oniuklom jövőben, 
ezmM  | postero tomporé ;
# Anzak кеёа következő nap | 
dies роМегмв, insequens Bt.

•  anzakaláluk (dŐrevalóság)jö ­
vendő j tempus futurum B. 

ongfié (iábl) élűiről f elől j a par­
te antim; e conspectu cujus R., 
ómoc P*; * Anzac, -ceu* 

олйвго nézni ; valamire fölüggd- 
ni, nevelni (gyermeket)[in­
tueri, epmiare; prmfmiwm 
mm m i rei; educare ( libe­
ros); -holdam körülnézni | cir­
cumspicere; onialam (mt) 
tekinteni , piüafdmni | oculos 
conjicere in tem; -Aaledem 
(fr) ; 11 an Jena C., aníem, am» 
íalam B.

oniuS (föliigyelés , igazgatás): 
kEgozan o* birodalom | impe­
rium ; óla o. kormányzóság | 
gubernium.

onzuktem, onioktera mutatni | 
ostendere; -ktolam (fr); *an~ 
gektem G'f aniaktem B„ 

oníaluktem meg pillant at mi va- 
lamit | conspiciendum curare. 

ooáuktüktem megmntattatni | 
ostendendum mmre* 

óndak fcnrdii | maliira ; ondakrák 
korább | maturius. 

optem rákni, rárakni (vüfc o. t?í- 
zet önteni), rávetni | impone­
re , injicere ; optalam (mt); 
-leiem (fr);  * optem, opt&k 

optoS kivetett tőr 11адшш; * óp- 
tiS B e.

optem ugatni j latrare; opteStam 
( fr )  ; optaldem (mt); # op­
tem C.

• óba ip | socei' В. 
ovarem földagadni, fölfuváücod- 

ni ; kibuzogni, kifutni (fővő 
leves,tej) \intumescere, inflari, 
ebullire; ovárni e Sürgő föl­
duzzadt | fmim inflata« 

o vártéin földuzzasztani, )Шfú ­
rd (ex. Se ver dudát) | infla­
re ; poén o* félfém  | mfflare, 

♦ovalka (<rr) nős,férj | nuptus, «te* 
ritus C.

óm (ptam* varéi negativi, cf. 
NyJL IV, 9§ ,);# nm* 

praet e lem ; * Sím B., Som C. 
conj. eáem ; * Mena B., enem C. 
imp. it, id a ; # B, C*
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omakg gmyhó\easa9 tugurium ;
* amáfi B.

omasá ajtó \ janua; # amasa (X В. 
omartá (at) fatöke \ tmncus ar­

boris.
mükfi o. méhkas \ alma apium, 

émo álom | somnwR., urna L.; *om, 
omuco álmos t alunni szet'etö | 

sommctdomm.
ómun álomlátás | somnium ;

* óman B*
omeStam álmában beszállni j ia 

somno loqui ; # omeiföm asi- 
tomi | oscitare C. 

urnalem aludni j dormire L . ;
* amalem.

ómmá (at) ndd j cofamu*, arundo;
* ámlS Bapc *

or józan | sobrius P .; * &r 0., 
ára B.

or-vuján józanfejü, józan P* 
m or sáncz, palánk | vallum Bl.

ii, 43, drofc |/ba#« S. 
őrá rakás, halmaz (élettelen 

tárgy) | strues, cumulus; * ará 
C., esűporij $ot\mierwa, ag­
men B*

orA-Senga légy | i m ; * ara- 
lengi C.

%rán»aránc»€pof^Mií | eaier- 
vatim B.

oralem fölhalmozni | memmm- 
Imre.

órává (őt) kerék; мткёгjro ía ; 
c n fm i; * árává C. B., ara» 
bá K.

o* tér szekér | eurrm* 
óraidé épület j aedificium.

* ára harag, düh | ira, furor Br. 
orem megveszekedni | in rabiem 

agi, furore incendi; oredem 
( fr ) ;  * orem, arem B. 

orio pl veszett kutya \ canis ra­
bidus.

orem (őt) utcza\platm. 
orol ( őt)  ёг\custos, excubitor R , 

шгоп1 L.; *.
* oróla-vaSiritié Srváltás | per­

mutatio excubiarum B, 
orolem strdzsdlni, Srt S in i, 

őrizni | excubias agere, custo­
dire; -ledem (fr.); * orolem. 

omgem varrni [ suere; orugultam, 
raguStam (fr.); * orgem C,, 
urgem B.

oragoS varrás \ sutura. 
voragem ruha | vmiie R , vnr» 

gém P«; ш vurgem C. B, 
orSa sörény\juba; * arza C. 
őrt kakas-sarkantyú | calcar galli. 
ording menyecske \ femina juvenis, 

recens nupta.
orválde a ruhának alsó része, 

szegély | pars vectu inferiorf 
ít o iii  margo vestis.

o. jer hímzés az ing aljám \pic­
tura act% /ocia (ín mardiné 
iqduni).

őriem m í n í , gyabfsni, Mromoí- 
ni \ conviciari, mSedicere, 
exsecrari; * C., őriem v. or~ 
landarem B.

orlomafi szidás, káromlás | mm- 
Udicim t imprecatio; * őri- 
maS 1 *

érin t ( őt)  nyomorúság \ miseria:
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orlukefi vereSten nyomorú­
ságba esett | in miseriam in- 
cidü R., órlok Pe; * órluk 
Bap*

* órlukán nyomort*, szegény |
miser} egenus B.

ok (<rt) tarka | dimohr 9 coloris 
varii.

ölangam tarkúlni | diseolorem 
fl*ri> -ogedam (jfr.J

olaugdom, ólaiéin tarkítni j va­
riegare ; -ugdeáem (fr.) 

olá (a) páros | urbs R,, ula L.; 
♦alá,

• ftlánil város, (városi kerü­
let f) | tirfc# f t # r ~  
bisf) B a*.

olaee(jing) városbeli (ember)]op- 
pidanus.

♦ok Aii# J caro C,, olá Bap, 
olaia (heréit) ló | equus ( zastra- 

tus); ♦ alaSá B.
©lan (сгт) lassan | feufó; * ólén B. 
olánge (<nc) sügér \ perca fluviati­

lis ; * alanga C.
ölem beszállni j loqui; oledem be­

szélgetni (fr»)
oTemaS beszéd \ loquda} sermo. 

©lom (Horn) (<rr) szolmc11 stramen­
tum ; ♦ élőm B*.

olom-bal lécm a szobafal hosszé­
ban | scamnum longum (ad 
parietem cubiculi); cf. olmo. 

olug (öt) rét | pratum; * álak C. B* 
oldalam (<rr) csalni megcsalni | fa l­

iere f fraudare; oldalaldam 
megcsalódni |fa ll i; *11111110111 
C. B., altalaltam B®

oldalmo, oldaléit csalás \frau*. 
* altánmb Hal megbotrdnkoz- 

ni j scandalizari B* 
oldem fütni | calefacere, “dokin 

(fr );  * öltem C, B. 
falom o. tüzet csinálni, befűte­

ni] ignem facere, accendere. 
olno menyasszonyi díj (kálim) j 

pretium , 5110 sponsa emi- 
túr.

olmá (állná) (őr) alma \ pomum ; 
* olmá,

olmo Ш8 V, fekvőhely j l&em, quo 
quis sédét v. cubat» 

tol o. tűzhely \focus, veáer o, 
szövőszék \jugwm textorium* 

♦olmmgn (olm-anga) lócza | 
scamnum C.

olmeS (postp) Jmlyéhef helyeié | 
hm .

♦ olmud* ? olmed- : olmudmaS ,
olmedmaí ékesség j omatus 
B*. I.

oimiiktem kijavítani fmgigaxüí1- 
ni\ rejicere, reparare t -ktal- 
dum (ртш); *olmaktem C,, 
olnmktem, olmaktem (item: 
ékmíími | omare) R  

öBglem (<rt) érteni | intdligere R., 
umolem érrnmi | sentire P.; 
♦unglem érteni B, 

öngöldarem magyarázni | m« 
terpretari ; * unguldarem, 
unglandarem B,

* öőertem csikorgatni | stridorem
edere: püm ööert p Irini /o» 
gát csikorgóim | deniiéw 
frendere B.
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önde (ff*) már \jam R., ináé Pe;
* ’indé B*

öptalem (jrt) vmin zúgolódni, dör- 
mögni, bosszankodni | aegré 
fer re # fremere, stomachari; 
*öpkalem B.

# ít öpkala minim ne panasz­
kodjál rám | ne conquerere de 
me K.

ö vertem (ff*) örülni | gaudere, lae­
tari ; -telam, -tedem (fr.) R ; 
übürtem P.; * íbírtem B.

* ibírtaktem, -tektem Örvendez­
tetni | cui gaudium afferre B.

ömúe ló | equus R,, imáa L .; ^i'mni 
CL K

offláen lóháton | eqm (mhi) ;
* i'mnin.

öram csodálkozni | mirari; * meg- 
■ ijedni | perturbari, perterre­

ri B.
Ö'rmö csodálatos | mim*; ör~ 

maS v. ӧгщӧ pala csuda, csu­
da dolog | re* mira.

* Örektem ámülásba hozni | 06-
stupefacere B.

ören (er*) író | lac dilutius ex con­
fecto butyro reliquum* 

örő§ bajusz | mystax. 
огкавет (ffr) hivalkodni | otiari, 

$egm oíium terere , -nedem 
(fr.); -naldem (dim*); ♦őr- 
kínéin CL, örkanem Br. 

örtöá oldal; félreeső, idegen, is­
meretiem | latm ; remotm, ex­
ternusf ignotus R , ö'rdüz R ;
* ördeá oldal | Iáim CL, ö'r- 
dil Ж

ö. lu oldalborda j costa ; ö. jlng 
idegen ember | homo externus 
(örd'iá edent B.); ö. aul mesz- 
вгву ismeretlen falu  | pagus 
longe remeim, ignotus« 

örtöaö oldalt e$8f oldali j & la­
tere síim, 1

ÖrtöStö ( loc.) a lat ere; * ör del­
ta C.

örtöáeS, őrtöfekő (lat.) oldalra, 
félre \ ad latm (abire)’ * ör- 
deikl CL

• örtöígec (abl.) oldalról | a la­
tere ; *ördeígíc CL

* ördManem félremaradn í, ide­
genkedni | secedere, animo 
averso esse,

őrinél , örfcáer nyereg j ephip­
pium CL

örza hársbólfont nagy lisztkosár | 
corbis farinaria e libro con­
fecta.

orm3 erza kék j cmrulem.
örzangam kékülni j caeruleum 

fieri, -ngedem (fr.) 
őraangdem kékitni | merni mm 

facere, -ngdedem (fr.)
ua fű z  | salix arenaria; *C. 

jokSar ua kecskefűz | salix ca­
pram.

uak  füzes | salicetum.
* uanem (c. dcU.) benne bízni, re­

ményiem | confidere, sperare 
B. K.

no új | novus, récém; # ú CL, u R*
* úgic újból, újra | denuo B* K. 
némám megujúlni | novari, re­

novari, uemedem ( f r j
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uemdem megújítani | renovare, 
uemdelam (fr ) .

úke nincsen; nem (— Érerm. min 
NyK. IV, 100) | non est, de- 
m i; non ; * áke, úka B. 

uke-gen különben ) sin minus, 
«in aliter,

*úka: úka £a-gicen afeWÍ a mije 
nincs | ex m quod non habet
Вжв II* 8, lg.

шк&ш: ti* eűem kinek nincs sem• 
fittje  | qui nihil habéi B k. n ,

8, 15.
uJkS djr $ ramus R., uk‘$  L.; * ukS 

0., икӓа B.
uk^iiizam okádni | vomere; -n£e- 

dem (fr*J; *úkSecma oM* 
das | vomitus R*

ugurso (mükfyjiatal, egyéves (mé­
hek) | novellus, unius anni 
(apes).

ungor pii zápfog \ dens mola­
ris.

us ész? emlékezet | mens, memoria; 
* oS C,, uS B* (a$ Bap. io, 4) 

ufieSem vozo eszembe (esett) ju ­
tott | mihi in mentem venit; 
incidit*

ueán eszes, okos, bölcs | pudens, 
sapiens.

ustum o esztelen | demens; *us- 
tema B.

#u§luk bölcsmég, okosság \ sa­
pientia, prudentia* 

uSeltarem oktatni \ docere, insti­
tuere P.

uSem ( ö t)  egyesítni | conjungere: 

тоГокет íkverei u* a mar*

Itff összehajtani | pecu# í#i 
untra compellere 

uSnem a^yejülnt | *€ conjungere. 
uSnomaS egyesülés | conjunctio.
* ustarem egyesíteni, hozzácsa­

tolni | conjungere, addere B.
* uilanem cfyeflllftí, hozzácsat­

lakozni I #e con- r* adjungere 
Ваг*

* uSlandarem egyesíteni, hozzá
matolni\con-, adjungere# 

uSkál, Skal £cM*i | tiacca; *Ӓка1 
C. EL

uSfcam dsítni | oscitare, -tedem (fr.) 
ústos verszt (lepem) | stádium 

Russicum; * úitaS, úStft* 
uamá егф* | o# (oris) ; #Sma v.ima» 

ra& (szájlyuk) CL B* 
uinién (ot) retek | raphanus.

jokSar u„ vörös répa | beta nigra. 
uhm  Idftii | videre; tóedem (fr.); 

♦ uz&m.
uion ogket (nem láthat) ingyei | 

íwtítVef; 11 uien ak kéri B* 
uíon kettemas irigy*ég\invidiü«
* uzaktem láttatni | videndum

dare.
uádrge zöld | viridis; * larga C. 

ulargem, uzargeman zöldülni \ 
virescere.

u£artem, uáargemdem zöldite- 
ni | viridem facere.

(u íi  drlprelítim), la  F,
ulalem eladni | vmdere; # vu** 

Salem C., vmíalem B* 
lalkalem, laledem (fr.) 
uialSailuk eladni való, eladó \ 

venahs.



űjggá bunda | раШит pdliemm ;
C,

hűi ajtó\janua Ju 
iitarem (<rt) megnábaditm, meg­

menteni"} liberare, «eruare ;
* IL, atarem B.

úto (<rr) jföfö# | abundans, «iper- 
fiúm ;  *úta C ., egyebémM 
több; kamat j fenus,
usura B,

iitem fölös lenni | abundare, su­
per mse K. P . : utemeSke mér­
téken tói | «ttpra modum P.

* uteátam megnövekedni \ incres­
cere B*.

% utemdem növeszteni | augere 
Bx. XX.

utlá több, többet; sokkal \ plus; 
múltú (c. comp); utlarák több, 
többet, többnyire \ plus, ple­
rumque;*.

allém megmenekedni, szabadulni j 
salvum, liberum evadere; -le- 
dem (fr.); * utlem, allém Bl. 

udur földvakaró | rastrum, 
ttdmralam vakarni (körömmel) | 

scabere, scalpere, -rkalem 
(fr .) , -raldam vakaródzni \ 
se perfricare, c f  odorem;
* udnrkalem aggódni | solli­
citum mse (c f fülét vakar­
ni) K*

* udralmaS vonás | linea B.
* udralam jd i adni, inteni | signum 

dare, mám sigmijicare Bl. 
4. 7. K .

uzaktarem (at) elkísérni j comitari, 
deducere.

úzo hím | más, mmculm; *6za Bl* 
nná (ot) vmdég j Ышрт̂  conviva; 

* |ава? |в а  С., ftmá B. 
unálok mndégség | hospitium: 

onalokeS kaja! v.-be menni | 
hospitium, convivium inire. 

31 lunalem vendégeskedni | con­
vivio interessé.

unaliktem megvendégelni | hos­
pitio, convivio excipere P. 

úndur ((fr) hód | castor. 
úndala poloska | cimex, 
m er (a) Mr, tudósítás | nuncius 

(Nuchrícht); *ubér B.
* uberlem, uberlandarem hir­

detni | nnneiare B. 
amur! umor (ar)csendes (idő, víz) | 

tranquillus, piacidus* 
umurlanem megcsendesedni (ex. 

szél) | consedari.
umula (ö-t) komló \ humulus lupá­

im ; *omala, omla, umla C. 
úmdo nyárs j vem. 
iimbál túlvaló, túlsó rész j ulterior, 

tdierior pars ; * B.
% u. síra túlsó pari | ripa ulte­

rior B*
umbálne ( íoc.) túl; п-Ш | ultra;

iram ; * ombálna B. 
umbákef umbák (la t) túl, túl­

ra [ inpartemuUeriorem; f um- 
báka B,

% mmbéceo túlnan, -n túlról j ex 
párté tdteriore B, K. 

ur evet, kopéka \sciurus; kopeika; *. 
lor ? luraS (lu-ur, lu-uraS) tíz 

kopéhis | nmmm denarius (10 
кор.); * inráli Вь.

— U —
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ig-ur, kog-ur egyf k it M péka; 
♦kék-ur Bl* -

* yielur fé l rábel | dimidim ru-
blm (50 köp») K.

Sudör (Südö-ur) rábél, рубль 
(100 kúp)

ur- elszakitődni, dsodoriatni (föld 
a víztől) | avelli, abrumpi (ex. 
tmro impetu fluminis).

in á k r e m  dmakíéni, elsodorni 
(földet a víz) | avellere , ab­
rumpere»

♦urdem eltartani, megérni| sus­
tentare , conservare B*; tar» 
tóztatni j retinere B&. 

urs (<rr) scjréí | cAaljrif; # unie* 
ura C.

* urbal- keverni, elegyíteni j mtsce- 
re B.; c f  varéra*

m m m  gyarapodás \ incrementum. 
urmuíam vonyitani (kutya)\ulu- 

lare, íedem ( fr ) ,  -íaldem 
(mt, dim); * urmoi&m C. 

áriak (öt) mag, vetőmag; nemze­
dék | semen; progemies, stirps. 

úla d ö f  ogat , fris ló | equi curru 
juncti, equi miniati, 

ulák {at) magában való, magá­
nyos ; csendes, rejtett hely | 
solus; locm ab arbitris re­
motus (ex. g. iilakes kaena); 
♦ olák v&r B*

álam vagyok \ sum; ^ularo, ílam 
B., ólam C.

praei. eíem vedét | eram, eíe pa­
la | era* R , ife P .; # iíe B 
ofe C.

* ú la : úla2a-gicen «5WI a mije

van | em шо quod habet Вк. п.
8, U .

a lán : рй u. liaS bövölködni f 
abundare Br. n. % s.

* ult-: odolen ultenet imádkozás­
ban voltak | ín precatione oc­
cupati erant Bap, i, и. c/* ju- 
muldem.

ultemág | precatio, pre­
ces Bapc, 5,8.

alum (at) férj, ur[am]\ maritus, 
dominus L. S.

ü vaj, olaj | butyrum, oleum; *u C., 
i  B*

Sk&l-ü tehénvaj\butyrum, pu-ü 
faolaj | olivum. 

üngö bagoly | bubo; * ӧпӱӓ C, 
üngttrőük lassú, buta | tardus, 

stupidus.
ungircükemmm mcfJtitóffsí |

stupidum fieri.
üogie csendes, békés j placidus, mi­

tis R., iiniö P.
liogSemdem kibékíteni \placmm* 

üéaiem veszekedni j contendere  ̂al­
tercari; * vicasem В.

* is  kalapács j mallem C. 
ilSandarem nyugtalanítni, hábor­

gatni (inquietare, turbare.
* ölkiirem fölindítani, fbtíngerel-

tit | irritare, lacessere Вар. 
íükM fcíia | taurus ; * iiSküS C., 

üiküz tulok\juvencus B. 
vaskó ü. ökör | bős. 

üSt&m törülni, seperni \ abstergere, 
scopis verrere, -fedem (fr );  
*1М 1ӓш C., ietilam megtörüb 
ni | extergere B.
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fiirg1 fi* arcuff megtörülni, port 
ü. szobát seperni. 

iiStö öv | cingulum, zma R., ufifí 
L.;*iete, eSte C,, i'Sta B.

% Itövar derék (öv-hely) | lum­
bus 0 ,

* iStal- övezni | cingere: iStam Is- 
tala§ az övét fölkölni | succin­
gi Bl* (stím ital» Bapc. 

fiiam hívni | vocare, admcare ;
* üzüm C., ülam B* 

üiüktem meghivatni | invita­
r e P.

üalanem  megvedleni \plumas mu­
tare.

fidem vetni | serere, üdedem (fr )  
R., vfidem L . ; * üdém* 

fidür leány\Jilia, puella R .? vü- 
dür L ; * eder, ídlr idir B. 

fidüramaS mezőny | mulier;
* ederamfifi C., idram le, idí- 
remlS B,

tidtirvél mostoha leány | prí» 
vigna,

űzgár, i ig a r  szerszám, eszközök, 
holmi | instrumenta,utensiliat 
vasa; * igar holmik Bap. 

ömáe ti, lószerszám | hehium; 
voöko ü. konyhaszerek | vasa 
coquinaria,

iingfilük fejjél lefelé \ capite deor­
sum verso (SolgaS állni, sa~ 
kag akasztani).

up haj | crinis; * up C ., öp haj 
hajszál | capillus, pilus B, 

üponem porkő hajfonadék | cri- 
nisplexus (Zopf), cf. punem. 

üpS szag | odor R.; upíS L ,; * üpS.

ipSán szagos | olens. 
üpSem szaglani (szaglik) | olere f 

-Sedem (fr.) ; -Saldam min- 
dentitt szaglani | ubique olere ; 
* fipSeni B.

üpSin£am szagolni vmit | olfa­
cere, -zedem (fr.) R., üpSin- 
siam S.

üvüra szúnyog | culex. 
ümfi': ümá'őte taml | anno supe­

riore ; a minap | nmper Rceu.
701.

ümEgen, imigtegec tavai éta\ 
imáé ab anno superiore. 

iimfise taoali\anni superioris. 
ümür (a) éleit élet ideje | aetas, 

iimiirdőmö örökkévaló | aetemus, 
ümülükS v. itmülká, ümül árnyék ( 

tiwőra ; * emelka C ., i'mil 
árnyék, im iika árnykép, kí­
sértei | simulacrum vanum, 
species B.

íimülükSte Slnzai az árnyékban 
ülni | ín umbra sédere, 

fim ülükSán árnyékos | umbrosus. 
ümb'álfölszine műnek | superficies. 

im bilne (loc.) fölszínen | in su­
perficie R., umbálne P, 

ümbálan, ümbfik fölszínre | in 
superficiem R*, umbalan P. 

ümbaö fölszínröl \ e superficie. 
ül tminek olja\pars inferior. 

ülői alulvalő (ü, vuj alsó vég) | 
inferior.

ülnö (loc) alul, leni | mAter, in­
fra  ; * ölna C.

ülnöfiö alsó, alulsó | inferior, 
imus; * üln&a B,
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ülá 'n  ( la t ,)  alfif h  | deorsum . 
ülök, űltikft le, le fe lé  | d eo rsu m ;  

• Ilka  Be, t i k i  CL; tlkék  
a ljá ig  | a d  гтшшШ^ ülkllftrák 
lejebb  | in fe r iu s  Fíî  

lltic alm iról | ab  im fe tb r e  p a r te , 
ab  im o ; *й!есС.,йГес, -ceiiEL

Írnek, kaik ( m )  m a d á r ; m d | 
aifíf ; jfnre ; * k ék  

éodera каек tw<í, e rd e i v a d  | 
f e r a  s ilv e s tr iл

kftuáo I ju f ! Írffí, bárdi;
fcorrflKÍf | focítii , amictu ; 
amictita, /сш!шг R , kauáe 8* 

meáeu kauáem szövetségesem  | 
m ih i fm d a r §  ju n d r n * 

kaaóo liaS szövetkezn i | fo e d u s  
f m w é f kaoúom eltftl b a rá t­
sá g o t k ö tn i | a m ic itia m  mire.

•  kftkfaká f  Urbe f rcnwm [ curvus,
ca llid u s , v e rsu tu s : k, Samak 
ra va szsá g  | c a llid e  d ic tu m , áo - 
ín# B*, k  korma görbe út | 
t i a  cmrwa Bl«

* kagak korog  | ham us, uncus Os
kágm (a )  p a p iro s  \ charta^ eh, lin ­

tea ,
kágar, káger (ex)  görbe | « r w i ,  

kagergem g ö rb e d n i, görbü ln i | 
in c u rv a r i  ; -rgeden^ -rgelaira
( f r *)-

kftgertem ^rM lení] in c u rva re ;  
“tedem ( f r . )

kajem «eunt, elm enni | ire, a b ir e ; 
(p ra em isso  geru n d io  *  eí 
H u n g a r ic u m , v e r ő k  apposi-  
tum } c f. NyK. IV, 88*); kaje- 
dem ( f r , ) ;  •kéjéin®

ОШХ181 az6rÁs«

•marian keni férjhez fanant) 
nubere cui BL

kaektera т#ш1ш wtíi | abire fa ­
cere, шЫдёгш,

* kajic (öt) dM forfex  C. 
kamga sovány (ӓШti) | macer (pe­

cus) F.
k « e  (m) vőlegény j eponsus. 
kacki&am: viszketést érezni\sen- 

fim pruritum JL 
kaSka (m) tönk (eldőlt fa  az er­

dőim , a víztől mit fa )  | ar- 
bor ш6а#гш, v, tortem™ ab­
repta ; •killki karé i púim
(4t) C.

• k i ik l  epe\fd CL (c f  SekS).
* kaiké savanyú | acidus (I

• kftSkem savanyodni | тешт- 
re CL [Ma*

káfita mestergermda | trabs pmpe- 
kmtem leezakítni, letörni | avellere, 

defringere (ex* kilók kin- 
dem egy kis kenyeret); kat- 
talem (fr.)

káték töredék, letört vmi\avul- 
« i  quid, frmium* 

katlemszakadni, törÖdni\prae- 
frin g i: telje katlá a Ibid! 
fogy | luna decrescit 

kas (m) mis | m$psr R,, каё L. 
кебе k. lieS a nap ImmnBbm 

van | vesperascit, 
k&e-tene estvei | vesperi. 

kaearem (eulukom) meggyónni | 
confiteri (sacerdoti peccata) 
P ,; * kesárem Ba*. 

kasaremal bűnbánót | poeniten­
tia (peccatorum) F.

2
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káz© ( öt)  kecskebak, kecske j caper} 
capra ; * keel 0« B. 

k. tagá kecskebak | caper. 
ka na, kanák (gsna) тгщ ~$xer% 

ex, lkaim (L e. ik-kana) egy­
szer | semel, vee-kana másod­
szor j secunda vim , níl-gana 
négyszer \ quater f kumuso-g. 
harmadszor | terfia vice ele.;
# kanák B., k&na, gana (кӓ- 
пӓ, glni)# к&вӓк ele. C.

íkanaSte egyszer re (subito. 
banem ( öt)  pihenni, megpihenni j 

requimcere; -rtedem ( fr .); 
кӓпеш C. B., kínáltam Вар. 

m klnaktem, klnektentj kEnda- 
rém megnyugtatni (tranquil­
lare B,

* klngál ( öt) tanúm j consilium C. 
* ktoglgeni tanácsolni j emmli- 

mm dare tanakodni} meg-
Ítélni | consiliari, deliberare, 
judicare B*

kandakley kandakS myolcx\mto;
* klndi|Se 0 ., kandakS B* 

íündekb-lunyolczvanlpctaginta. 
kandatóemes© -kiese nyolca­

dik | octavus; *kandakSa 
В, (kandakiánlSa Вр. «, 2, a)
klnd&jieie C.

kándo Y tij kék virág a gabonában | 
jlos caertdmM in frugibus 
(cyanus).

kandrá ( öt)  Miéi | restis,funiculus. 
kap fest, termet \ corpus, statura;

• kap JEL
kugo kapán (ömúe) nagy, ma- 

gas (ló) \ magnae staturae.

küzgö kapan nagytestűf vastag \ 
corptdéním,

kapká (öt)  kapu \porta; *|apká 
B., kapka C.

kapcák négy szögű függögaUér (a 
nők me&er-jén) j galerus qua- 

, dratus depmdem* 
♦kftpSillem lánczolni, Unczra ucr- 

ni j catenis vincire. 
kapla, kaplák mindenütt \ ubique» 

paro kapla kaeSna mindenütt 
‘ mentáink az egész mezon (me­
ző szerte) I totum agrum per- 
meavimus«

km?a gyomar | stomachus* 
káván ( ö t )  osztag | acervus (foeni); 

* kivin C.
Sumo káván gabm asztaig | acer- 

vm frumenti♦
* kaval, jal-gaval sark, lábsark (

m lx pedm CL, kávái B.
* kar- enni | edere, comedere B,

# k&rte Ifas böjtölni | jejunare;
kaurm. gon megéhezett | murit. 

kirína z válj étel\ esus, cibus. [B. 
cicám karSa csecsszopó | lactens 

kara: k. vondo k&rmxipálcxa a 
kogo vuj vondo*», mdyly&l 
ezt fölcsavarják | baculus 
transversus, fno k® v* vondo 
torquetur (ef. vondo), 

karatan (öt)  bárét , szerzetes | 
mouaekm*

karas ( öt)  méz-lép |/аш ; фкЕг1"й 
(mükS k.) Bl,

* kl'riS, kirí (instrumentum mu­
sicum) Ae$ectó[ 1dolina Bl. 7,3*., 
гусля Вж, i. 14, 7. Bafc*
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♦ k a r g a i  W |# kéreg\cortex C .  

k á r á é  A a r i*  | rallus crex. 
k a m e S ia m  (<nr) nyújtózni \ pandi­

culari ; - S ie d e u i  (jfr .J  

k a l& s e m  ( itt)  mondani | dK cere^-ska- 

l e m  (f r .); *  k e l e s e m  C . B ., 

k e le e k a le m  (f r )  B l. 

k á l o k # k á la k ,  k á t é k  (a) nép \ po­
pulus ; *  g á lá k  B* 

k a l d a  kis пёдушгёдй b8rgamkéf 
w*dyet az Smn hordanak ( tűz- 

m r a n f m ,  pipa, pénzstb. mé­
rném)  | saceUm ín

cingulo gestatui,
*  k a lp á k  (az) sisak | galm  B » r . 6,17

k  ír tu l  - k o lp á k  ( ш ӓ  - ka lap)
Втнж88. I. M*

- k e ,  - g e  -ostúl, -estül | im a  c tim ; # -g e ,  

k e k e r e k  <агф8 ( kakasé)  \ crista 
(galli) ,

k e é a l a m ,  k m & la ii i  kmtmmi | quae­
rere, inquirere; - le d e m , -Id o -  

la m  (f r )  R .? k i é a la m  P .;  

♦ k i é i l l m  C . K . ,  k l ö i k m  B .  

k e c e  mmjp\mlf d im ; * k e é a B * # k é ­

j é  c .

k .  v o lg o d o  napvilág j lux solis. 
k* le k m a S  « a jö lb A í | oriens;

m k* lü l t m a  m o D g lr  B* 

k .  i e e m a i  napngugat | occidens 
k .  v a l  ( k e ö  v a l )  «iái | meridies, 

k i v á l o m  nappal I Ince, inier~ 

d i n ;  * k e é e - v i i  dá£, n a jp p a í | 

meridies, 1мх B .  

к е б е п , k e c e á ü k  mindennap | 

quotidie*
k e c é n  veröfényes | a p r t e u t  ;  k e -  

c á n  o g o l  borús I nubilm.

keőaS : kum, k. (parem) három 
napos ('ünnep) | trium deerro» 
(festum).

kecem függnif lógni\pendére ; *. 
keőaldam odaakasztódni | sw- 

pendi; * keőallain (keialten 
tldan SijeS nyakába borult | 
in cervicem ejus immsit Вь. 
Ш* ».) jüggSdni , odamgad- 
ni\ pendere, inkaermcmré* 

kefaktem függeszteni, fblakaez'• 
tani]suspendere C. 

кеёешӒi/йӱӱӧлу | velum» osdo*» 
«i» B*

keckem befogni (lovat) j ш ш  
jungere (equum); keékedem
(fr.)

# kickiktem igába fogni j in ju ­
gum adigere B*. m 

keckerem (m) kiáltani, kiabálni 
hívni I clamare} vocare ; -fa­
lam (mi); -rk&lem (fr.) Л ; 
kíekirem P*

sisEa keekera disznó rófóg | mm 
grunnit; ludo, kömbe k. ré­
me f lúd gégog \ anae , ammt 
strepit

keökermaS kiabálás | chmon 
k e li (kafii) nyom | vestigium ILf 

kiiá P.f «/. jiiá, jiftán. 
feéfier (ff) rájjajrajwm, 
kelkár hengernek neme, mdyre a 

fonal fbUekerSdik | cylind­
rus , m i j f c  texenda invol­
vunt

keSkem (kifikem) dobni \ jacere, 
abjicere; keikalam el-, Köm- 
imi j efftmdere; -kaldam, -ka- 
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lédéin (fr.); * kiSkem, kíg- 
kftlftm C., kiikal-, kilkait- B. 

kiSkal-goltaS elontani (vért) \ 
éffmmd&ré (sanguinem), 

terel kíSkal ganejozni (földet) | 
stercorare, [ki'Ska R

keiké kigyó\ anguis ; * telke C., 
kelték (<r*) ereszték, pdlha | assu­

mentum angulare (indusii). 
kel kéz | manus R,, kit L.;*kit 

CL, kid B.
ket»Sól karperecz | armilla. 

kelam -hatni, -hetni \posse (NyK* 
IV, 87.) R.? kertem, kerdam 
P .; m kerdim , kirdftm Cv 
kerdam B.

keltetne tehetetlen,ügyetlen | im­
potens, inhabilis ; 3,1 kértema 
gyenge, bMeg\imh§€ÍUmf in­
firmus.

ulo keimen lehetőleg | quoad fie­
ri potest; **nakértman B. 

kedftl derék | regio sacra corporis 
hwmani; * kedftl CL, kidál B. 

kede: kü-kede vadgalamb j pa­
lumbus, tur-gede gerlicze\ 
tutim ; * kid! C., klda ga­
lamb | columba B* 

kedetlem ibotlani | glocire. 
keié kender \ Cannabis ; # kíáe C, 
keiéi* sing (könyöktől ujjhegyig)  | 

ulna; * bíáer Bs 
k. vuj könyök | cubitus R., kft- 

áftr-vuJr L.
kengez nyár | aestas R, kftnftfi L.;

# kftngel C.f kft'ngfó B. K, 
keegeiem nyáron | amíaie;

• kft'ng'íáam K,

kengeíese nyári | aestivus, 
kém csizma | ш!ееш turcieus; *« 
keram betenni, bdedugni | infige­

re , inserere; - Fedem (fr);
# kéri» rédmgni Вмж, is, te. 

kénmer ( f r  F) gonosz, haragos,
fene ( illat) j шттш, ferm  ;
* kírásir B* K.

kerül (ere) kellő, szükséges j neces­
sarius B.

kere (ft) igaz, igazság | verus, ve « 
vitás R., kéri© P.; *fcirók C., 
kir B ap., kírla veritas W, 

kerea ff. kéretnék, keráok bizo­
nyosan, m déban  | m rio , rom­
ra: *

kerék (ff*) «= akár-\-libet, -vis 
(pronominibus interrogativis 
ргафдтт, c/. NyE. Ш, 
441), ex, kerek-kö akárki j 
quilibet, quivis e i c * B. 

kéreS eérimez | perca cernua; # ki­
re!, kereS C.

•  kerém kötél j restis CL B* 
k, ónga tőr, laqtwme Вк. i. 

kerem verni, iltni\percvtere, pul­
sare ;-r kaiéra (/r.j;keraldam 
(pass.);kerek tem ( sffj; #kl~ 

rem Bap.? kereltam (pass) Si­
keremét (a) rossz izdlmn? ellensé­

ges isim éig; h d y , melyet a 
lakásának tartanak, s hűl neki 
áldoznak | numen hominibus 
infmíum; locus, пЫ hujus­
modi fwmen habitare ere™ 
dumi, dqm  sacrificant R. 
P 8; # terem ét bálvány j ido- 
lum B*.f *. io, i»
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keremétalítm cékláim (a kere- 
met-ben áldozó) bálvány imá- 
dó j icfeííiíra Вж. i» 

kergaldem ftiUUrm (ruhaujjat) | 
replicare (mmdcam)* 

kérge fekete Aarkdly\pieus mar­
tin*.

kel (m) húr | chorda; *CV Ш Ke 
kisb kel guszli-húr, jongei k* 

{A é r , (rideg | mormm (in ar- 
m ); rés k» a lörcfo#
kereszt v. дейпзд*ОДг|сг1ю 
?\ Im#a marf arüarttm, gmmt 
mde pmím gestant 

kelemde köldök | umbilicus» 
kelge mély | profundus; ♦ kelgl 

C., kélga B*
belgemam mélyedni j р^ /ш - 

dnmjierL
kelgerodem mélyebbtíem |jpro» 

fundum facere•
* kelgefa mélyéig \ prof mii* 

tae a
keltei» ölelni |amplecti P.; e/, el» 

telam B.
♦ keltemül ördöf | diabolus B. (e/,

küldomal).
* keidé hdláf gyabm | rete B* K. 
keldem kötözni | colligare; >dedem

(fr.)
keldá kéve | manipulu$, ш#гӱ«г; 

* kiltá B*
keldei kötés, csomó \ nodus* 

kitek sárga вӓв | carex flava» 
kiter (a) ugorka | cucumin» 
klem (a) feküdni, betegen feküd­

ni l jacere , kcto f#n«rí; kik 
dam

kíse jíng fekvő beteg \ lecto af~ 
fixms, mgmtm* 

kild-koIteS М6ог#1ш% bujdos- 
n i\vagari; kild- v. kilt-kot- 
toio béém*M\kmm мдш«

* k idéit-: kideStema v lr  (fek- 
vSh dy  | cmbimlumf) «Itor* 
oeeUBy | ртш tentorii Bafo.

♦kícaká kemény, ssigoru\dvrus, 
eeverue; k* jUngán kemény- 
miwí | animi duri B« 

kifi szurok |jp£a?; * C. 
k* pót (штгоШшАт) pokol \ 

gehmrn; * kil-pad B*
♦ küe®  férn i \frigere , elfér# 0 «

♦Méiktem megfagymztemi \ mm- 
деЫг§ JL

kisá érdéi pinty [fringilla emdéhs* 
kínét most | n m e; * kitelt,

kiaetee mostani | qni nme m i; * 
kíteítSa B.

kíáílam fölkelni | nnrgere, -lédéin 
( fr .) ; 4 kiáelüm C., kiál­
tani B*

kíáíláenj fölkelteni | тшЫШщ 
ewdiare$ -ldalam ( fr );  * ki- 
áeltem C., kiálltam B, (ju- 
da-doko k. гошта itidítani), 

bitedé kenyér j j>attt*; * feindá 
kíteda kenyér y gabona | pá­
nié } fruge» B.

k, kom kenyérhéj | crusta pá­
nié; k* körgö kmyёгЪй \ moh 
lia panis,

♦ кШщ* fölkurjantani (örikniöl) |
clamorem laetum eder$ Be.
t  *т



* kirtlem: namsalrlanen k. bu~ 
já lk o d n i | la sc iv ire  Is . is* 

*ko h a b , h u llám  | u n d a } flu c tu s  
C. JEL

♦ koán Aeb##! hullám os [fluctuo­
sus B.

kok két | duó ; *. 
kőktől k e ttő  | d m ; * koktot, 

kokffl, kokta. ,
kogeiek m in d  a k e ttő \a m b o ;

♦ kogoáek, kokoáék B. 
kolo húsz | v ig in t i ; ♦ koklm C .f

koklu B.
♦kok тйг^ kok pékafa k é tfe lé , 

k e tté  | in d u a s  parim *  
koktoeo m á so d ik  | secu n d u s;

♦ koktfmSa B., koktéSa m á ­
sodszor, a m ié n  | smmndo Вк,
i. i*t S8.

kokorem köhögni | tu s s ir e ; koko- 
redem ( f r ) , kokeraldem 
( m t ) ;  ♦ka|rem C. 

kókuftoS köhögés | tu ss is ; * kah- 
retai C.

kókSa rühes sebek a  f e je n  j p o rr ig o « 
k® vnjan rü h es f e j ű  j p o r r ig i-  

nosus.
kékk f á s  | in te rva llu m  (©nger k* 

f o ly ó f á z ) ,
kokla-ko&t&o k ö zb e n já ró | in te r­

cessor P. (♦ lo-kaía B.) 
kéklaee közbenső | in term ed iu s. 
koklalte ( lo c .)  közö tt | in te r0 
koklaike! koklafi( la t .)  k ö z é \ in  

m ediu m .
koklageö ( o b i )  közö l | e me­

dio*
koklaga kem ény | du ru s.

koklagiiiigani kményitlni | du- 
rum fleri.

koklagangdem keményíteni | in­
durare.

kogárSe moly | tinea; *kogérsa B- 
kogufo (ért) lepény | pkmmiü; *ka- 

ge! C.
tója (<rr) kövér | pinguis; kövérség, 

шФ jjpinguitudo, pingue. 
koj angam köviredni | pingue­

scere.
kojam mutatkozni, meglátszani, 

megjelenni j apparere , c&n- 
spicuummse; kojedem (fr.); 
♦ kajam C* kajaltam 
B&fc*

kon&em jelenni j щутгеге R., 
kojzemP,; kojzoktem (eff.) 
P*; ♦ка]жек!©т (eff)Ht^.

• kaje&lanem (kajei Ham) mu­
tatkozni, détünni, támadni | 
apparere? cerni, ewwrgwe B, 

kojdarem tréfálni \jocari.
kojdmröek tréfa\jocus. 

kőé, kof -on é t ; alatt (idő a.) | 
per (locum, tempus); ♦káé. 

-leő ko6 ~m túl, *nál többet| 
ultra, fim  quam; *-gic kmö 
B.

# káélia& fölülmúlni, élsőlenni |
superare, prmmdsre B, 

koco Ый§гё | amarus; ♦ káéa, 
kocemam megkeseredni \amares- 

mrs*
kocemdem keseríteni \ amarum 

facem; -mdedem (fr.) 
kockám mni | ®der®, eoModnre; 

-ekédéin ( fr ) ;  *kaökam (C.
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conjunctivum verbi каскаш 
dicit kartnem esse, cf. kar,)

kódos étel, étek | cibus; * кӓё» 
kii I i

koékoktem etetni \ cibare. 
koskem száradni, meg-, kiszárad­

ni | siccari, consiccari; -be- 
dem ( fr j ,  kolkaldam szá­
radni | siccum fieri; ^коёкеш 
C. B9; c f  kuklo száraz | sic­
cus,

koSteia szárítani | necare C, 
koilamjdmi$ -tedem ( fr j  | ambu™ 

lare, meare, proficisci; •kaS- 
tam B. C., krétaiam (dim.) 
C.; kaitikalem (fr.) B., kaS- 
takalem C*

kőelem fá jn i | doler §; * karltem 
beteg fenni, fá jn i  | тдгоМщ  
d olere»

vtijem koSta fejem fá j  | caput 
mihi dolet*

kofitoSo fá já s , baj, betegség | 
dolor, morbus; *karSffi§ B.? 
кагӓШа beteg | aeger B.

♦ karStfttera beteggé tenni | a§g-
rum facéré Bl

koStalam meríteni | haurire; -le- 
dem , -leStam (fr.J; -laldam 
meritBdni | hauriri; *kav- 
tal- B.

koá jegenyefenyü | pinus abies*
коШ  fenyves ($rd8) | pinetum, 

koíárge Ыдуеш \ cuspidatus; feaSár 
B u , kafiárga legyei tefön |
f  ftm t#I«jr B » . II.

•  któar mufoS ( ksgym vég) 
műm | caeurhen.

kozárge v. kozar tója hegyes 
bot\baculm cuspidatus, ko- 
áar pania mutató ujj | digitus 
index,

koáartem hegyezni | acuere, cus­
pidare ; befejezni, bevégezni | 
finire, conficere; -tedem (fr.J; 
*kafiartem hegyezni \ aemre 
BáP.j befejezni\finire Be. 

kot, kod kor, tdtf | tengw; #god B4 
iudo kot szénakor (kaszálás ide­

jeJ | íemp ш fosni secandi, tü­
relme k. aratás ideje 11* me­
tendi, üdömök.wtár ideje) 
i  nerewdi

ködöm kor, idejVóen | tempore;
• godam B.

kodsen p kodsek óta j ex tempo­
rei, inde a; *godSen# godgic B, 

kotán (<jt) eegg) pode®; #kután B.
jól k. lábsark | calx pedis,

•kot! macska\félis C. 
kodam maradni | manere, rema­

nere ; *.
kotio rnaradA; шШ fitcsji, АЛ, 

év) | reliquiae;praeteritus ( ii- 
ei, anntij),

kodem Aagyni, hátra hagyni, ei- 
Aagjfnt | relinquere; kodé* 
dem (jfr J ;  * kodem 0. B. 

♦kodektem dhigyatni (vkivd 
műit) | relinqui jubere C. 

kódjaidéin (kndaldem) megbo­
csátani; abbahagyni, meg- 
szilnm\remittere, condonáre; 
dmstere a re EL, küdaltem P.;
♦ saluk kodiaSIuk bű'nbocsd- 
nat [ remim® peccatorum B*



•kodalam Msérm | comitari, ртмт 
qm ; -IkaJem ( fr )  C* JL, ko- 
tblam tísérm\ -löktem slbtb 
mélámig elkísérni| dimittor*, 
prom pt Baf.

koea-táíe f ü  m gabonában (fehér 
virágú, szűréé) R j  ♦ka- 
sa-táb bogámkéré [ cordum 
ВнДв. e, #.

♦ koel'r büszke | «р#гйш Втш, и.
з,s.

* kostán bátor \ oudox CL 
kon szapu | lix, lixivium. 
koHgla: k  lüv&I hémdj | aio (val­

lis amllarw); ♦ konglá Batc. 
i, is.

kendém hozni j cgffarre, adducere, 
-dedem ( fr )  B ,; kondffitam 
hordozni | portaro, apportare 
L»; * kandem C. B., kandiig- 
tam Шь„

koptak: kel k  kézfej | metacarpus, 
jól k  lábfej (metatarsus. 

kopSánge féreg \ vermis; kapSán- 
ga bogár | marabamm 0 . (sás­
ka [ lommta Вм. 3,4-j kogo Sul- 
darán k. Вж#о, % s ) 

kováit© Ыт | cutis , pdlis R , ko- 
balti L , ; ♦ kavalta C. # ká­
bái ta B.

kovorá (<rt) ituezer ? csinosan öl­
tözött I homo elegans # nitidus 
R? kovrá kévéig [ mper(m$Ft; 
♦ kábir kevűy B. 

kovortalem stuczereskedni, esi- 
nosan járni j eleganti cultu in­
cedere; * kabfrtaltem kevüy- 
kedni | superbire EL

kom егшшМ, ím d e  k
kenyérháj | crtiite pánt# ; cf, 
kamuk

* píá»gom keztyü | manica, digi­
tabulum 0 « (cf, peí). 

kómddf fedél | operculum* 
lin la  k. szemhéj \ palpebra. 
komcieifem befedni j opm re; 

* komdfltem fteadntt, йвешӒ» 
ni (könyvet) j daudere Bl. 

kómdiik hornyait (feküdni) | eu- 
p im *

kómbü Iád j a w ir ;  ♦komba C. 
kaik k  «ad lúd | an«er #űtwfrt#? 

aineme k  házi lúd ] aw##r db- 
ffterftCtt*.

kórak (<nr) iwyá | m m ix  ; ♦ karak 
C*| korák Bl*

♦koraeka C.
komttgam /й ге  táirm, kitéríti} de­

cedere (de via) p  -ageSiam, 
ngelam (/r.J; ♦karangarnBm. 

korom rajzolni | ddineare. 
korém völgy} mélyéé, szoros | val­

lis, ma m m , angustiae ma­
rum ; * karéin völgy j vallis 
C*; «#гаш # barlang | fovea, 
cavema.

Seja-gorem nyaksdrt [ occiput ;
*íaja-garem 0* (Saja—шея). 

koreman völgy m (csak egy k  
-mai} | vallem kabem» 

koremlan ver hegyes, völgyes, 
mélyedései hely | hmm ini­
quus, cavernosus* 

korká (ez) merítőkanál | rnchhar 
május; * karká kupa | empa 
B.
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koróák (<rt) : k„ vate órfó [ jmijmx ;
# когМк/сЫк|оЙаВ* (bor­
sók Bb.) [langa B*

korange (er) lapm | lappa; *kar- 
korno 1Й, e»ft (ima, lim a, stria;

* kóma C. B*
jól k. ösvény | smita. 
komán cs&rn | striatus, lineatus. 

kormai marik | тЫ.
korznuStalam megmarkolni [ ma­

nu prAmimré,
komnituJam шшгЫдаМг j ( f r )  

kol (kai) Hal \piscis; # kok 
kóla egér\mus; # kafa C.

ku-kofa (nagy §) patkány | mtee 
m ű m ; * kogo-kalm C. 

kofanem («гт) emmorhodm | moe- 
r#re ; -nedem (Jk) 

kolkaaldam A«cmoroáf»i|eöfi- 
áritfarí*

kofandarem megszomorüani ( 
cwfrwíare»

kólám hallani | audire R ., kulam 
L., koledem ( f r ) ; * kólám, 

kololtam ráhállgatni, szét fo ­
gadni | ашшйогв, obedire; 
-Stedem (fr.); * kolaStam C., 
kokStaxn, kolStam elhallgat­
ni ; szét fogadni | contice- 
scere; obedire B*

* kolStektem uralkodni vtín ] 
ín officio eoniimre qnmn B. 

koldomo Mikei (nem halié) | 
surdus.

kolem idilli, meghatni [ móri; 
koloSo halott | marium R , kó- 

lokSo P*; * ko lia , kélaklm, 
koláSa B.

kolmáS iaüÖ|fHorf9 
# kolSalandarem halálra mm- 

«i | supplicium capitii sumere 
Вв.

' soldem küldeni, eresztem | mittere, 
dimittere; ( z« gerundiis verba- 
r » } e/. NyK* IV, 88*); -de- 
dem (jfnJ ; * koltem B» C.; 
koltalt- megbocsátani | remit­
tere, condonare Вь. 

kolmo hp4i\pala; # kofma.
piii k. evező-lapát \ remus. 

ktt M | quis ; ♦ kfl. 
kigöröan (at) mhmbaR*, galamb | 

kngarőín L*
*кШЩвт: kötlrgmá'á dvettetée j 

rejectio, tepwdiatm Вв. и,м- 
kö'eten (if) fwthá, furkés bot | cici- 

m ;  * késién B* 
köveg: earavoő k. lakat | «rá* 
körgö bél, bele v. bdmje vminék [ 

pmr$ interior; *körgm: t t  
kö'rglda a ti bdsőiök B,,pört- 
kffrga M m belseje | im m s in­
terior K.

körgöiö b [ inferior« 
körgöltő (lm*) -ben, Unt | in, in- 

In#; # körgilta B* 
körgeS, körgöőkö (la t) bdé, 

ó i | iw, intro; * körglíka B. 
körgögeé (аЫ) -ЪЫ, belЯ | ш ;

♦ körgüglcen B* 
körgin ikréé | «acutu; körgödi» 

mö nem Шгш \ nm  m m m , 
kölme fagyott, hideg j gébante,/ r í -  

gidus.
köliiieio fázni \ algere; fagyni | 

gdari; -medem (fr).
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kölmöktem fagyasztani | gém­
re : -ktedem (fr .) 

ku (prmornm interrogat.); *B., 
ko C*

kudo mily, mdy \ qualis, qmi ; 
kudoío melyik | qmi ; * kuda# 
kádala B., koda^ kodale CL 

kuáare ? feuéolo mmm/i| quan- 
íum$ qm t [ta CL

kuSlo hol | «W; # kúfita B#l koS» 
kulko (kul), ku iak , kufcagen 

hova | quo ; ♦káSka, kulak 
B,# коӓка CL

kulec honnét | unde/ * к 1д8вс, 
-ceo B., koSee C. 

kimám mt&or J quando ; * B*? 
konam C.

kuSkevenl kőiken meddig | 
quousque; * kulkóbek B., 
koSkebek CL

knz© Ao^fatij mint | quomodo, uí 
R., кшщ kucéla P . ; * kmcé 
B*, koce CL

ku (mde: kugo) : kuv»ft¥áj nagy­
anya | ama ; ku-akaj nagy- 
ШӒИ1 [ amita, matertera, ku- 
aöí nagyatya\avus; kú-geee 
(nagy nap) húsvét | dies festus 
paschalis; * kogééa Bap. JL 

kó-keáe vadgalamb \pahmbes. 
kuakl sekély | vada, brevia. 
kuat (a) erS f vw9 robur ; # koai, 

kuat CL, kilát erő, dalolom j 
tA s p o te te  B.

kua tin , kuát!© erős\miidus;
kostán Cv kaátla B. 

kuattemeerőtlen, gyenge\infir- 
mm*

kuatlemam erősödni | convales­
cere.

fcuatleixtdem erősíteni \ firmare, 
corroborare*

hmm ásni \fodere ; kualam (mt); 
kuedem (fr.)

kuem szőni (teasere ; kuedem (fr*) 
káé nyírfa | betula; * kogi CL 

kuerla nyirfaerdö | betularum 
silva*

kuku Jcalckuk | cuculus; * C. 
kuklo száraz I siccus; * kurle  C., 

kük la B.
kujie»geée C., kukS-keö& szom­

bat [ Hm Satwmi B. 
*kuktem varázsolni, jósolni|in- 

cantare, vaticinari Bap. 
kuktáim varázsló J uimníuior B. 

kágo лсод | ишӱшм R., kugá P.;
* kogo C,, kogó B. 

kugo-záj, kugo-za nagy tó lfa  |
jpölrtiw; öreg bécsi (ismerős 
öreg ember) \ quivis cogna­
tus natu major; ^kuguzá 
Btim. i.

kugoM (kugo-ía) hirSy, ezár \ 
rex, impemíor R.? ktigíM P.;
• kugizi, kugiáá C. B* 

♦kugiiánil királyság, biroda­
lom | regnum, imperium B*

* kugtóalanem uralkodni | rég­
imre Be. [sül.

kugurák főnök,vezér} dux,prm- 
kugemam nagyobbodni j majo­

rem , ampliorem fim i ; * ko» 
gojemam B.

kugemdem nagyobbíiami \ amp­
lificare, ungere*



kégli nap | rnerrn ; * B* 
kajám baszni | coire cum / cnw»»» ;

-jedem, -jedelam (fr )
# kujrt- a haját fonni | plectere éri- 

nes B«
кибет hágni, föthágni, fölmenni, 

fölszállni [ ascendere ; * ku« 
lem CL, kittem B*

ёнше vak k  lovat meghdgni\ 
miire (equam).

ktténktem fölszállitani | ( nff): 
viden-k fölvezetni \ subán- 
шге# шштш ducere ; nomal 
k* fölvinni [ sursum ferre; 
* kuzuktem B*

kucem fogni, tartani j capere, térné- 
re, kuéedem (fr.); -ő&ldam 
fogéinú | cajpt, intercipi; * ko- 
gém C., kucem B .; киёака- 
lem (fr») Bjup*

pufi-роб k* kormányozni (ha­
jót) \ gubernare (namm).

kucedalmm összekapni, össze- 
veszni | manue coneerere ; ku- 
ded&lmaS verekedés ( pugna. 

kulkam nSm, fdnöni | crescere, 
adolescere; *•

♦faltéra fölneveim j educare. 
kaik»:

kulkedam szakaszban*, szétszag- 
gatmi [ disdndere, disrumpe* 
re; *knSkedám CL, kunk©*» 
dam B.

kuéketiem*2a&adm*fruha)  | dfa 
rumpi.

*kuikul&ltam szakadni, dszakí- 
tódni (ruha) | rumpi, lacerari 
(meti*) B.

knSkniam lábait szétterjenztve fa  
ülni; Ura nini | distensis cm- 
ribus comid&re; equum mm- 
scendere; # kolkoimm C., 
kuSkulam B*

kuSkuS-einiaS lovagüléssel ül- 
tií | distensis cruribus sedere.

ku&kuStem Ura Hitetni | equo 
imponere B.

kufikúimo MM j dini Martis; 
*ko&koiam C.

kutStem tánczolni | saliare; -taldem 
(dini); * kuStem C. B.; kuS- 
fedtem CL

kaStaimi М ш  |MÍI<Jifa
kttSturá forgács y szemét | assula, 

sckidia; quisquiliae,.
kttSlalgo könnyű | feoi*; facilis ; 

•  ku&talga.
kuStulgemam megkönnyülni | le» 

wrí.
kiaStulgemdem megkönnyíteni | 

levare.
# kuétaltem megkönnyiteni | fa  

w «  CL
kuz vüt A%f j ifrina.

kuá&m hugyozni j urinam fám* 
r©; -leiem  ( fr )

kÜ o hosszú (longus; *kú£a«
kuiemam hosszabbálm | longio­

rem fieri.
kulemdem hosszabbitni j longio- 

rém fűmre, producere; * B*
ш kulaáft hosszúság j longitudo

G.
kút hat\sex; *.

kudot hat ($m (substant) ;  * кш- 
dat Cv kttdut B.

kégli nap [ ёосгшш ; * B* 
kujam &iwjs«í | coire cw» / cns»  

jedem! -jedelom (fr )
# kujrt» a haját fonni | plecteré 

nes B*
kiieem hágni, fUkémd, jfSlnu 

fölszállni [ ascendere ; ш 
lem C*s kittem B* 

ömáe vak k* bm i 
salire (equam). 

ktténktem fölszállitani\(é 
viden-k fölvezetni \ m  
eere, mwmm dwm°§ ; ne 
ke fölvinni [ sursum fe  
♦kittuktem B* 

kttcem fognif tartani j capere, i 
rey kttéödeni (fn); -éal 
fogódni | capiyintercipi;щ 
gém d ? kuéem B ,; ku& 
lem (fr») Bjup* 

pmi-poé k* hfrffMk^űzfd 
jót) \ gubernare (fmmm)» 

kucedalam összekapni} m 
veszni | manus conserere ; 
ded&lmaé verefcdái ( pu 

kuikaym nSni, fdmSm | crm 
eAleieere; *.

♦kuStem fölnevdni | edm 
kuifa:

kttSkedam szakasztamfszéts 
gatmi [ iwmMíwre, disrui 
re; ♦ka8kedlm CM ku: 
dam B.

kuKkedemazakodmfiпиАа)  |
rwnpi,

*kuíkulaltam szakadni, dm 
tódni (mha)\ rumpiy lám 
(vmüs) B9



kut-lo hatvan | eeseaginta; *kút-
1«,

kudumoso, kudoioeo hatodik] 
$esett*#; ̂ kmdumSe C., kudum- 
Sa 1*

Imi hosszaság, hossza | longitudo» 
keier kút egy rofmyé L  [ unius 

vlnae l.
kútko (m) hangya | formica ;

* tulka*
k. in© hangyaboly\formicetim. 

kútkuá шш | aquila ; * kucktó C f 
kúékui B.

kútáréra dicsekedni | ghriari;
♦ guturem : Sajain |utmrmila 
hazug, hiábavalót вгЯ6\ men­
dax, mna prmdieam  Baf.

katla körülvaléság | qmd cirmm 
mi»

kmtlaSte (be») tarül | cirmm ;
* gotlaita В»

kutlagec (obi) köriilbelöl -Ш 
(időtől) | circiter inde a» 

kudabSam levetni (ruhát) \ exuere 
pMiem; -kledem (fr )  R , 
kudaS” P#; * faidaSam CL, ku- 
dalana B* [vestem»

kudaklaldam Iweikemi \ponere 
kuialam nyargalni, vágtatni j eqm 

dtato vehi9 «bitam (fr);
♦ rohanni | se proripere Be 

kudal-koldaS elszaladni, d f  ni­
ni f aufugere.

kúdo ház\domu»; ^káda CL B* 
(W. kudabíőa, c f  veée). 

kuioSio hon, otthon\domu 
kudoSko, kudei haza | domum ; 

♦kudeike CL

kudogeé ЪажЛ\а domo. 
kudoso hdzbdi (ruha) | dommti- 

kudór bodor [ erwjwt. [cus.
kosem, kuenem ( « )  átköltözni | 

tramsmigrare; ♦kusem B. 
kusnuktem áttelepíteni | in ilo­

vas $odm traducere; *ku- 
sekiem B«

kunareni(crf) átköltöztetni J ad mi§» 
rationem adigere» 

kii&uk nászajándék | donum nup­
tiale»

kúp mocsdr\palus (-udis); #C. 
kupturgem ránezosodni (Ыр)Лвш- 

szeránezosodnt (csizma) | se 
rugare, corrugari; -gcSt&m
Cfr-)

kupturgulo ránczp redő (a ké­
pen) | ruga»

* kupturtem rdnezba szedni (a 
1cépét)\corrugare B. 

kuvuljo nyírfajd | tetrao Mrix. 
hűm három [ trm ; ♦.

kumut három \ írm ('substant») *. 
kum-lo harmincé | triginta ;

♦ kum-lu,
kumueo v. -íiiuáöj ••in.utoso har- 

módik| tertius; ♦kém ia B#l 
kumie C*

kurouito holnapután \perendie;
♦ kúmiuSta E.

kumaga (**) kályha\/отох , ca- 
minus; * kamafeá. 

kumalam meghajtani magéig kö­
szöntem [ se indinare, saluta­
re; -ledem (fr );  * к ш аак т . 

kumem behányni (szemét) \oculos 
operire ; -raedem ( fr ) ;  -mal-

----- a s



clam (pms); *кш пет# -muk- 
tem (ieff.)  B., kumaltem (mi): 
Simam kamaltma ( sgy szem­
behuny ás) pillanat | momen­
tum temporis Bl.

■ karnál engedetem, engedély | venia, 
permissio*

k . puaS engedelmetadni | veniam 
dare.

* kumalán kegyesszivü ( benig­
nus B*. i . B tsm* n .  

kárnak /M/orditfe^ luftul lefelé\ 
pronus, vmir§ deorsum ver- 
$o; *JB* (k* lirg1 vftienel arca» 
ra borultak | in os pronum 
procubuerunt).

kurauktem fölfordítani | ever­
tere; -ktulam ( f r ) ; # kumuk- 
lem B*

kumuktaldmm felfordulni [ e- 
vertu

kumuí nyirfáhéj ] cortex betulae;
♦ komol C .; c f  kom, 

kumda шгМш | latus (adj); щ kom- 
da C*, kam di B*

kiimdaiigmm szélesedni | latum 
jieri*

kumdangdem szélesíteni | latum 
facere*

kuralam szántani | arare R. L.; -fe­
dem (fr );  * taraiam  d  

k a rá t  hegy (mom; korok Q*, ко» 
rak B*

k. mari esuvae j homo Őuvaéicus* 
karuk! tarisznya (vékony itárs­

ból fonva) | canistrum (e tenui 
libto confectum). 

kúrám életkor | m im  ; *B.

• ke pítemeSks (életfogytáig) 
örökké l in mtemum* 

koraiéi örökké | in aeternum. 
kúrmo-goő életen ét \per totam 

metatmm P.
kurguáara futni | currere; *B.; 

korgolam C.
kurgiiáaldem (dim), -Italam 

( f r ) ; * korgoitalam (dim) 
C«, kargu8talam B. 

kargoStem futtatni, hammr kül­
deni | decurrere jubere, eaye- 
dite mittere,

# kúria kosár | corbis B*f. 
kűritőlhoU6\eorws; * tá r tn á l C. 
kai (az) rab, szolga, cseléd | servus, 

fa m u lu s ;
ks m ajrl szolgaleány | ancilla, 

kulá sárgásbarna (Urnái színe) \ 
ftdvus.

k i  M\ Iapis R., kü i L.; *кй  C., 
k i  1,

*tolgfi tűzkő fpyrites C. 
•k ije ran  v ir köves hely f locus 

lapidosus B.
kiam  érni, megérni, megfőni, 

megsülni \ maiurmcers, coqui, 
amari; * M im  G*f k iam  B. 
(k in  ioal megérni j maturita­
tem assequi).

küktem megéretni, megfőzni | 
таЫтщ concoquere; * Üju 

kiéltem  sütni | assare; -ftedem 
( f r ) ; * MeSttm C. 

kudaldem (legei kidaldem ?): 
feínde k . kenyerei sütni\pa- 
«em coquere Rcsx. etr. 

kidömö éretlen | immaturm,

— Ш —
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kin  érett | maturus ; * k in  
(k in) C.

kfiki magas] altue; *kfl]kle CL 
k ik ia  B*

kftkiemam, -langam magasod­
ni | alium fieri.

kiklemdein* -Saiigdem maga- 
sítani\áUum faesre. 

hűé köröm (mindenféle éÜMotí)\ 
unguis, ungula ; * k i | C. 

Micem (kieeiii j kérni | rogaref 
-öflktem (eff); # kí&m C. 

kaéedelam (t?, küéedel-koátam) 
koldulni | mendicare. 

kü'éüzö koldus | mendicus P .; 
111 kí'ciza, ki'cíz B® 

ktiöilk (orr) rövid | brevis Ry 
kü'tíikP.; * kitek, kotok C., 
kítfk (kis te m iíi | hrern 
staturae) Bu

kiöttkemam rövidülni j brevem 
fen ,

kttőükemdem rövidíteni | fcre» 
vem facere; * kitikemdem B* 

küSöl fönt mié | ; *kü-
Sil (k. vár) Bap, 

küSnö (lm ) fönt | supeme, in 
alto; *ktt'Ina.

kftónösö felső | тртш , «pe­
rior,

külan, küikö (la t) föl | sursum; 
* kü'Ika B., küákilá feljebb 
(fölfelé) | sursum versus Bl., 
kiSkft L.

bülttö (abl)fÖMröl | desuper} 
ex alto; *kü'Sícen Bv kti'Sic, 
-cen K.

küágö vastag | ormmm; # kí#%e B.

kilgemam vastagodni | cras­
sum jieri.

küágemdem vastagítani | cras- 
mm facere*

ш kügeil vastagság | crassitu­
do 0*

kittem (m) őrizni (nyájat) [pasce­
re (gregem), kitedem ( f r )  ;
* kítem C.

kfltll (ez) nyáj | grex; kitö" B. 
klltieö (ez) pásztor | postor ;

♦ kito'zá*
kidör nyírfajd | Mrm ieirix;

* keder C.
шо k* hím ny. 11. masculus. 
ava k. nőstény ny. | t  femina. 

kldirtem: kiiíirta mennydörög | 
tonat (tonitru); -rteleá ( fr );
♦ kidártel mennydörög | tonat 
C., kidSrc- (Juliim kidírcen 
mennydörgőit | coelum into­
nuit) B,

küdirtíö mennydörgés | tonit­
rus; * kidir? kídirii, kíder- 
ee C., kidi'rttf B* 

küdüi:
küdülne (loc) mellett \juxtafad. 
kidülnőeö melletti\ juxta pod- 

tusf adjacem,
kidftlan? kidük (la t) mdlé\ 

propter? ad latus. 
küdüc (obi) mellől]a latere. 

küsé (#r) zseb | loculus, funda ves- 
tis.

kü'zö, küz (ez) tís  | adter ; * kke 
Cv ki'záB.

* klisém kölcsön venni | mutuum 
sumere, -eelem ( fr )  0*



* klisé kölcsön | mutuum, credi­
tum C», kü'eü B. 

kü8Ün (crt) nalaS kölcsön venni | 
mutuo sumere; *kü#eín, 

kittijein v á jn i, leivéjn i, vésni\ 
e x m m n  , caelare; «jedem
Г/ r . j  _ [éik c .

kiípéiik (<rr)prfma|puZtnnar; #kíp- 
ktiva'r (<rr) Md, pad la t \pons; ta­

bulatum ; ® kíbér K. 
kü'mií tál | lanx, 
kür vastag kdr$ (m elylyd házte­

tői is fednek) | corte tilia- 
ceus»

kliran ter oldalas izén  j traha 
lateribus instructa; *kirán 
ter K*

ktiram tépni, kitépni | vellere,
iere, -redem (fnj ; *кегӓт 
C., kíram B., kíram K. 

kürüStam f^edeimí | vellicare* 
kürlam k itépn i, Mmakiiami | 

(fá t, virágot) | evdlere; elsza­
kítani ( zzém dt) | disrumpere 
(filum) ;  kürl'-kajas elszakad- 
ni (ezéma)  | disrumpi,

* kiriltíSdeok szakadás nélkül,
szakadatlanül | d m  in term p- 
Horn K.

. * kíredalam igyekezni, erőlköd­
ni \ en iti, operam dare B. K. 

kürt magas hófuvatag J nívói exag­
geratae.

kü'rtáo vm | ferrum ; * kírtáe C., 
kiríni' vas, békö \feirum, mm- 

■ cula B„
* kirtnílem meglánczolni | cate­

nis vincire B,

külam: küleá kdl j necesse est, opus 
est R., kílei P.; # keíel* 

kildömö v, og-kül jing mmm kel- 
18, kéüeélem ember [incommo­
dus, molestus; # kélteraa. 

kü'Idömal Icdldlen, szükségte­
len j non necessarius; * kelte­
tnie ördög | diabolus B.

«gaáe 1) (nomina comparativa 
formans): n-gaáe (újkénti) 
olyan mint ú j  [ novo similis ; 
tugaóe olyan | talis ; *gaáa 
B., kaáa C.; 2) (postpositio) 
gyanánt, ként [ instar, velut;
*B.

-ge, -ke (nota casus comitati vi) 
-ostúl,-estíU\una mm; *-ge B. 

«gec, «kéé -böl | ex ; *gíc, gícen 
hbői, -töl\ex, ab B,, gie?
klc C.

-gen, -gíof ken (part. conditiona- 
lis) ha | si (c/, NyK. III, 469); 
♦gin,

ginat ha — is, bár\et$i, etiam­
si; *giáat B., güúat C.

• jak («) dr\pretium Bap4| vid* ak,
♦ |img : Süga j. cerln bélpoldos \

leprosm B*
* jü'dír (a) mgyon , jószág | rés,

possessio B,
|ав1ӓг1ӓпет dolgozni, fáradozni | 

laborare h»
♦ j a n i  ( s t)  ág  j « w  B j. ifi, s , c / .

ona*
♦jana-válter ág, vessző \ ramus, 

mrga Вмж*
* j&ngá deszka | tabula, assis B.;

cfi ODga.
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* jlriktem fölgtrjeszteni | вжейӧ*
re B.

* |o já  Вакз» Щ w.5 |oj Bjupcj. Щ 4,61*”
íjri?g' | jMpttm trapretnem.

• j a  (vox adk&rtamti$): ja  karna 
hadd együnk | edarnm Bk* i. 

jákte erdei fényű [pinus silvestri»; 
♦ jlk teC »

jiikterla fenyves erdő.
♦jája  (<гт?) Hsztátlan , utálatos | 

immundus, foedus B.
•jaktaréin (út?) megfertSztetni| 

inquinare B.
♦ja|nem  (út?) megtisztdtalanál- 

m | inquinari B.
jakiaga (út) sima, csúszós, síkos \ 

glaber, lubricus ; •jak iaké
C. B*

jaklakangdem síkossá, simává 
Unni | lubrímm facere , Imi* 
gare.

jakleStam elcsúszni | prolábi in 
'Imbrico,

jagem dörgiüni, letörülni | terere, 
fricare; -galdem (mt); -gka- 
lem (fr );  -galdam (pam) 

kel j. kezét dörzsölni | frím re  
manne*

• j ta g  lélek [ anima.
* jangalem elfáradni | defatigari. 
♦jaőaká szigorú | severus Bjüp,
* ja ío  (út) j ó , szép | bonus, pul­

cher*
•  j. paSan illatos, jószágé | oáo* 

ratus !L
*ja2o2a szépség | pulchritudo C. 

jatlem (ét) dorgálni \ objurgare, 
increpare Вв, %; нвв. i», 5.

jastarem kiüríteni | evacuare, -re- 
dem (fr*), -raldam (pm s); 
♦jastarem B«? e/, Jars-% 

jaatarektem kiüresitem | eva­
cuare»

• ja z i  (crt) fiatal \juvenis (aetate)а 
jazik (at) bűn, vétek \peccainm, 

delictum.
jazikán vétkes, bűnös | pecca 

tor«
janak (út) ajtó- v« uMakfieifa [ an­

tae, postis*
jánu aczél (tűzütö) [ chalybs (qno 

ignem silici excudunt). 
jangalá nagyszülők | convolvolus 

sepium*
jandapká üveg ( m ablakban) \ vit­

rum; •jandár üveg; kupa\ 
vitrum; cupa B*

•jánzak öv | cingulum B, 
javok sovány | macer»

javogem dsoványodni | maces­
cere ; -galdam iá* 

javoktarem megsovdnyítani | 
emaciare.

jámde (út) kész, elkészüli | pára- 
fii#, confectus; * jim da C. 

jamdelem kész itmi\parare, con­
ficere; -ledem, -lkalem ( fr ) ;
•  jamdalem Be? jamdalem Cl 

jamdelaldam dkészUlödni j se
comparare\, confici* 

jal (út)falu  | pagm} vieus (cf. aul);
•  jal nép ( cseremiszek) j popu­
lus (’Öeremissi) C .; nép ; vi­
dék, ország; más ember, fele­
barát \populm; regio, terra ; 
after, gentilis B.



* jll idiv ifjú asszonyt állat |
mulier juvenis Втш. i. ь s,

jam (crf) t>. jarak üres, szabad 
(munka nélkül) | vacuus, li­
ber,

jam koldai szobaion ereszteni | 
liberum dimittere.

jarem megtalálni, utolérni, meg- 
. jfeapat ütó | invenire, assequi 
quem.

jarnem (<rc) ráérni, munkától ®z€i~ 
bad lenni\vacare (cui rd); 
*j&reem.

jare- : jarsedem gyakran ЫМгШ- 
ni | saepius macuari.

jarnem reményleni, bimi j sperare, 
confidere.

jece Acfra(p|eolea %?iea nivalis. 
j, küc (köröm) karika rajta, a 

melybe bedugják a lábat | 
annulus (in jeőe), cui pedem 
inserunt.

jóiéiig izyhajlds | articulus; ♦éíiiig 
B kol.

jól j. térdhajlás (poples.
Jetén (сгт) Ion j linwm ; *itin C., 

i'tin B.
jeda -ónként (NyJL Ш, 459) | per 

singulos; * jide B*
* arA»jicteők egy-egy csoport \

Mingulm catervae B* 
er-jeda minden reggd \ quotidie 

mám, kae-j* w. mU | gw. 
p ari

jedál bocskor (kánból) [ calceem#»» 
ӱ«та o corfíoe tiliaceo confec­
tum ; * jídal C,

jeratem elmulatni m időt | tero- 
OSlBBMIftS b s ó t íb .

риз transigere, commorari 
(ex. luko it jivate), 

jevér (m) выжухоль | sorex mo- 
шеММш*

jer tó\ lacus ; ♦jár, 
jer kör, MrUkí | orbis, circuitus; 

(postpositio =)köriil\cir€umf 
c/.jir.

jer, jerok fedn.J terltí (járni) | 
in őriem, circum; * jir B* 

jerártg ágy (veteményes v. virá­
gos a kertben) \area hortensis» 

jerg© (az) $or | ordo> serim.
ik-j. egy sorban | uno ordine, 

kok-j. két sorban \ duobus or­
dinibus (stare).

jernem (crf) megundorodni$ meg~ 
utálni] taedio affici, abhor­
rere; *jtrtiem B, K, 

jelé, jíle hamar, mindjárt | mox, 
statim R.f íili L ; * jilé. 

♦jíengl (<tt) az atyának n r̂ye| 
amita C.

ji'gűr iker | geminus; * í#gar B» 
j. реЫ ikertestvér \ frater ge­
minus ; * L pelá'S B* 

jiginiam csuldani] singultire.
* iginzíktá (miáim) csuklóm | 

singultio K,
jing вда&аг | Ӓоше Rs? iám L., jen S* 

jingen másé, idegm | alienus, 
•jingel (az) csengetyü j campa™ 

na CL
jil (crt) család \ familia.
* jiSá nyom; ál (isten útjai) | vés-' 

tigium; ma ; c/. kelá. 
tY j.-dono azért, annak okáért | 

eam ob causam Bjk.
3
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• jilán  (postp.): okáért; ról, 
-ért | jm pter, de B* K.

* jibírfc aZaftom&an f lopva | dam,
furtim  Влш*

* jimem elcsendesedni, elhallgat­
ni [ # edmri, conticescere; j ím it  
tem (eff.)  Bap,

♦ jir tírü l | circa. 
jirge kÖr? környék | orbUy cir­

cuitus, vicinia. 
jírgeIte (loc.) körül | circa. 
jirgegeő (obi.) köréből j e cir­

cuitu ; *jirgec*
•jirgeSk© kerek | rotundus 0»
* jirnSa körülötte való [ circum- 

jacens, circumstans, B* 
•jirem  mosolyogni, nevetni | subri­

dere, ridere,
jilme nyelv | UngvA R.y iiilm i L.; 

♦jílmSL
jilmedeme néma | mutus; * jil- 

madema B ., jílmadema 0 . 
•v és  jilm&n mdmyelvil, idegen 

(nemzet) | mrmmw externi, 
exterus B.

joklarge vörös | ruber; *jakSárga 
CL B., jakSár B. (j. lámák 
köszöntés, proprie: szép ezó\ 
salutatio Bl. Bb. ie, iQ. 

joksargem vörösödni | rubesce­
re j *C.

joksartem? -rtarem vorödtmi] 
гийrum facere. 

jokrak hiba (mendumf error. 
j. liaS hibát tenni9 kihúzni | erra­

ta  peccare.
jogent (er) folyni, kifolyni, kihul­

lani [fluere, effluere, deflue­
re; -gedem ( fr .) ; * jogem* 

Ij jogé a jég indái | glmcim ed- 
vitur; pun j. kihull a toll 
&zör | capilli defluunt; '* jo­
gén keal hajókdzni J navi ve­
hi Bap,

jogoktem, joktarem kifolyatni 
(hordából)\facere ut effluat 
quid; •joktarem .

♦juj (jöj) (trr) ravasz, hamis, tet­
tetett, k&holi\faku?f simula­
tus, commenticius B. K. 

♦jojla ravaszság | fallacia Вж» н. 
и , з.

*joj&& mastar ilgym mester]ar­
tifex B*PC. 18, SS,

♦jöjltamaS hamisság |fallacia, 
fraus B apc.

jongo tág, M ; munkától szabad ] 
amplus; vacuus a labore: 
jong* ulam szabad vagyok, 
ráérek | vaco évi rei. 

jongota tágas, kiterjedt | am­
plus, extensus; * jongatá kel­
lemes (idő) \ gratus, amoenm 
K. Bl 4, 1». Bap, 3, 80» 

jcmgeSt&m v. jongo liam sza­
bad lenni munkától | vocáre a 
labore*

jongeStarem tágítani \ amplifi­
care, extendere.

jéiigeí í j ,  kézíj {arem (sagitta­
rii),

jongoiem v. jongoStem őrimi, 
(lisztet) | molere ; -üedem 
(fr.), -ialdam (pass.J; * jan- 
gaStem C.; jangíStem B.
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jónguloi (<rr) Айа| mendum, er­
ror,

j .  liai ti* éltei Aűkff íeiwi, Al­
fabit» | «таг«ӱ pemme. 

jolkun isжар 12шш, 
joSkunan iszapos | limosus, 

jót (<xr) idegén | ggbrmt*, peregri­
nus (jiiig ember | homo, mii» 
lande /Й И | terra, jal falu\ 
vicus).

jótke dg (NyK. Hl, 458) R., j ó t  
te P.; * jakte,

jodam kérdezni | interrogare; -de§- 
tam ( fr );  * jaciam C. B.; ja- 
díSt- B. (követelni j po#e#rg 
B l. 6, 30.)

joe (űz) hölgymmyét | mustela er-
fwiiíia.

jomak (ffr) швда |/a6 tda ; # járnák 
C. B., íréfabmzéd | jocose dic­
tum K.

j ,  koldus mesélni \fabulas nar­
rare,

jomam veszni, elveszni | perire, 
perdi; * járnám* 

jomdarem elveszteni | perdere R , 
jomdemP,; % j&mdenaa 

jomdanno, jomdarmmá veszte­
ség \jacmra,

jóra (űz) seb | vulnus; #jaráBL. 
joratem (<rr) szeretni | amare; «te» 

dem f/r.J R , joraltem P.; 
• j araiéin (Bap. jaraltem). 

jorem ( űz)  érn i, отоггв t>eíd Zetiní 
(íawjeiij | idoneum емв ; bí- 
immí [ plaeere; *jlrem  C., 
jarem B,

joráydl van | bsne / (a®. jóra, es­

tem jól vanf megcsinálom); 
♦jará li&S megt$t§mmi\ pia­
cere B*

jorále ( űz)  vmire való, használ- 
ható | aptus) idoneus ; *jarál 
B l.

joráleS, -Sok (éröleg) egészen, 
véglegesen | omnino, prorsus* 

jórdomoj jordomaS vmire nmi 
való | haszontalan | n&n idő- 
nem, inutilis; *jardem i C., 
járdema, járedema B„ 

jorem vegyítem\miscere; *jaremB* 
* jori' (űr) különösen, épen (azért) | 

expresse, praesertim, quidem 
Bkol. i.8 , joré Bk. n.,jÖre,jörí 
W.

jórlo szegény, nyomoru | miser P, 
jól (jál) láb \pm ; ♦ ja l

jolaki lábravalé, bugyogó\brm- 
cm ; • jalas C.

jolen gyalog ( menni) | pedibus 
(ire); * jálan B.

jola:
jolaltem (jola eStem, jolam e.) 

vádolni, gyanúba venni f rá­
galmazni | accmare, mspe- 
cíum habere f criminari. 

jolagaj (az) hanyag, rest \piger / 
* ja k |a j C.

jolavá ro/ft>& |jímbriae; * jalavá 
ruhaszegély (rojtos) \ margó 
vesti» (fimbriatus) B, 

joleStem QfL) megkötözni| ligare, 
vincire, -Stedem (fr); * jal- 
StemJalaStem 0., jalStem B. 

joldai (űz)  társ [ socius ; * jaldál 
szolga | servus.
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jőtér (ut) laskanywfté| ( ö#rm* Nu- 
delwalker).

jösö (az) bajos, nehéz, unalmas 
(munka) | d iffic ilis9 molmtw» 
R , jó§o P .; jáso baj, szeren­
csétlenség | labor, rss üdvér- 
«oá B*

jöslan©mt -nmlckm bajlódni, f á ­
radni vmivel | labore cru ciari. 

jöilandarem  élbajlódtatni, elfá- 
rasztani | labore fatigare, 

jőrem gördítem j volvere; -ralam 
(m t) ; ♦ jő rem , jörelám Cv 
jőrem  B ., jő rtí-  (jörál~kol 
taS) B. [verti.*

jö rlam ; jörlaldam eldőlni | suJb- 
jörüktem  | gördíteni, ledőjteni | 

volvere, mbveríere (ruea j .  
levágni | succidere), -k telam 
( f r ) ;  ♦jőrektera* 

jőrem (dförem) doltódni\ exstingui; 
•jőrem*

j őriem ((Törtem) eloltani j ex- 
stinguere; * jörtem. 

júalge hűvös; nem száras s nem 
nedves \ frig id u s, subfridigus; 
subhumidus* [* juk,

juk hang | vöm, sonus R , áuk L .; 
kel j. Sokta a húr hangzik | 

chorda sonat. 
jukan hangos j sonorus. 
tjuktem hangoztatni\efferre ( vo­

cem ), eloqui P.*, *juktalam 
hívni | invomre Be, 

♦juklanem lárm ázni | vocifera­
r i, clamare.

♦ jukraká kedvetlen, unalmas | tm- 
d ii plenus EL

juáo némely | nonnullus, q u idam ; 
•jdía B.

j ölelte} juio-vere néhol, né- 
m d y hdy$n\pm dm , nonnullis 
locis.

jttíaam, ja&oknnam néha | in ­
terdum ; #jiiSaimm jut­
nám 0*

jut éj | mox Re, £et L ,; * jut C,, 
‘ jud B.

judom éjjel [ m ctu ;  * judam 
B.

jut-pel észak j septentrio ; éjfél j 
• média nox ( u. pel-jut) ; * jud-

pel B. (jud-штӓ! észak | sep­
tentrio B ap.)

jutke-keőege  ̂t?.jut-ke6e; v. ke- 
бе-jut éjjel-nappal | diem noc- 
temque*

jutoso éjjeli | nocturnus. 
jtmak ( öt)  adé  j tributum P* 
jümo isten | deus; jttma ütem | deus 

(j. kidíreen mennydörgőit | 
coelum intonuit) B .; ég \ coe­
lum  S.

jum pundal (felső fenék) ég\ 
coelum.

jumuldem imádkozni | premsf a ­
cere, -Idedem (fr .)  Reí jumol- 
tem P.; cf. ültem.

jumuldomaS imádság \ precatio, 
preces,

jur eső \p lu via; *.
jurám: jureg esik [ pluit (jur ju- 

ren esőesett); juredem ( f r ) ;  
•B .

jul a Volga fo lyam \am nis Volga, 
♦júla (edem) kártékony, veszedd-
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mm (ember) | nceoiue f perni- 
emem Bjűp.

♦ julé (т ) smkás | m m , eommtm- 
do Bap.

julem égni | ardere; julaldam meg- 
égtidni | comburi) eremari, -lal- 
dalam ( f r ) ;  * jnlem B*

julaldem égetni, fmggyujtani\ 
mers9 ctrnmte, incendere; 
♦julalem? jídmadufem Ш*? jo~ 
latom 0*

jüam inni | bibire; jiedem (fr*) 
R., ittam L®; * jttim C., jü­
an) B.

jüktem ita tn i \potwn p rm b w e;  
-k tülam (fr.); -ktfiktem

jüktarem (Bajt, im*. 
jüktdam éMowm | штгЩеше 

libere fjf Вявв. io, a. jük- 
talmsi 4Иош£ | $aerijicium 
[libá im  f])»

j i l  i ta l ; inát | po tu s, potio R.,
jü k iP ,

♦ jűkSe f Has | inebriatm, j ükie-
mlm ittasodni | inebriari C., 
jílfela B*

# miauéra jüm Són
hmíam  [ ritío B.

jtk iem  meghűlni9 lehűteni magát | 
refrigetüti; -ialdam id.; фӓк» 
lem K.

jükiüktem, jikliklandarem le­
hűteni J refrigerare;щ jükSik- 
tem к4Ш тц fö if tM ím i\ te -  

frigerare, te jk w e  flklik- 
tom E.

jttklti M deg \ fr ig id u s  ; "jü'lta B.,
ülte C.

jik lö  hattyú feygnw R., jflkl ¥. 
♦jififeO*

jttklittlam fürödni | hm rí fim bol­
tim) ; -ledem (fr.) 

jikltttldem fiMkmími | lavare* 
jitklttUmö ver furdbhely | bem  

lavandi, bednmm.
•cákeu (<ff) tengerbböl\mnmwm- 

n t  Baf,
éaknera (<tt) hátrálni, c$ktiny$- 

Mmi j retrocedere, nem öímm» 
ftií R. 5 caknem P. j * euk- 
nem B.

caknnktem# öaktarem hátra 
tdmi (lovat) ( rMro agam 
(equum); hátráltatni, mme- 
kedésed дувгт vkii | repd- 
&фт§, repugnate*

•caklera (m) megérimi | intdligere
ВмЕ» 4, §4, 60.

cakkndmreiB тфтодесмЬим |
esqplíeere Вж. i.

* engem (et) tanúskodni vki eüm9
rábizonyítani | testari e&mira 
qmm9 соатдшге»

inog (m) horam/ [ campam» R*, 
cm  P* 5 # caog E . 

éankarem (öang-kerem) haran­
gozni , csengetni ( mmpmmm 
pulsare R., cam-kírem P.j 
•  eang»iíam E.

cángft hdíél cotem; * canga 0*
* cacem kísérteni | tmtare, доре-

n rí Bk .
öfteektem : cácektema megpró­

bált j proiaíntf, esqperto# Bni»*

önt kemény$ érik \ firmám, /огЛ
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(ё ,juk-t enefénkangon);  kemé­
nyen, erősen | firm e , fo rtiter  
(ex, hajtani),

éátkada erős, kemény | firm m  
(ex. vászon); *cátkada B* 

* catkedemdem megerősíteni [ 
firm are B.

сапӓаӓ fejszeforgáes | assula. 
ёар (ar) hé*; híresség |fam a, 

caple híres | celebratus.
. öaplanem híresedül \fam am  as­

sequi.
öaplandarem híresíteni j cele­

brare.
ёапшнеш nem m ern i; átállani, 

megkötni m agát] haesitare, 
contumacem esse. 

cár vékony j illa.
ёагет (öt) visszatartan i, tartóz­

tatni, lebírni vmiről, tiltani | 
retinere, deducem (de sen­
tentia) , vetare; -redem (f r .); 
* сӓгеш C., carem B* 

őarnem (öt) megszűnni | desistere, 
cessare; -nedem ( f r )  Rv car­
nem P . ; * carnem C., car­
nem B* [petito.

é&rn&degece szüntelenül | per- 
* carSó (яг) sátor | tentaculum Bap. 
cárlan sirály | la rm  marinm. 
őal (öt) szürke, ősz | canus.

calemam őszülni | canescere, 
-medem ( f r )

•calko toll\plum a  C. 
öekem betenni, beledugni | insere­

re, condere in quid (ex. kü- 
seS in crumenam) ; -kedem 
(fr.); •  cikem B.

cekS oldulnyilallds | laterum pu n ­
ctio.

cekSte tolazem nyilallásban  
szenvedek\laterum doloribus 
laboro.

ёек! ёиёей (ny. érződik) nyi- 
láttáét érzek j l. dotoriw $m- 
tio.

öefelek vid. öelt. 
cégét (<rr) sa jt [ caseus. 
éetem (öt)  szenvedni, tűrni | patt, 

id& rare; -tedem ( f r )  ; * ci­
tem B*

öeterem (<tt) reszketni | trem ere; 
«redem ( f r . ) ; -raldem (mt.) 

éeteralam, -raldam egyszer meg- 
rézkodni | contremere, percur 
t i ;  *citráltam megrendülni 
Bv citrül- ( sic lég* p ro : citl&l-) 
megrettenni | perterreri Вм» *«,4. 

* c'ití'rtfé foldrendülés | motus ter­
m e  В аус.

cezek havasi v. lábatlan fecske | 
hirundo apus.

cebeltalam csípn i, megcsípni ] 
vellicare, m rpw e ; -Stolam
( M

öíptslmaS (csipkedés) veszeke­
dés \r ixa  JL

cevem csepegni | stillare (in ír);  
-vedem ( f r ) ;  -vuktem (eff) 

éevaidem csej/penni | stillare 
(m t);  -lduktem (e ff)  

éeváldeS csepp [ gutta. 
ééver (<rf) szép , m im s (leány) \ 

pulcher, bellus R., сетёг P„, 
ciber L*; *cever boldog \f e ­
lix  C., ceber szép\pulcker K,
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♦oeberlinem szépülni \pulchmm 
fimi Ж*

11 eeberl&mckrem c$ino8Üani I 
етогшт JL

сег (crt) betegség \ morbus; beteg\ 
aegrotus ; *cer C. B. 

c©rlaneml -nald&m megbeteged­
ni | morbo offici; * cerlá-
mm  JL

cer (at) serény, fürge, gyors | agi­
li^ promius; * c f  гй B. 

cerá fáklya  | schidia imám» 
cerá, cará (az) коршх, meztdm | 

nudus; tisztás (az erdőim) 
locus silvae interlucatus; *ea- 
гӓ'; сӓгӓ' B*

cera jó k  kaja mezítláb megyen j 
pedibus nudis incedit 

éerangam meztelenedül | nudari. 
őerangdem mezteleníteni | nu­

dare.
ceri' (ai) arczpír, j é  szín | t'ubor, 

color bonus fiadéi; * cire 
arcz\facies C.; ere arcz, kül­
ső szín\fades, aspectus B, K. 

éerián piros srczú, jó  színben le­
vél faciei rubentis 9 bont co­
loris ; * cream B.

* ereandar em ékesítem \ bonam 
speciem addere B* 

ceri'deme habvány9 rossz szín­
ben levő \ pallidus, coloris ex­
sanguis*

áerilanem v.cerian lia mjó színt 
kapni j coloratiorem fieri..

£elá mindf egész (omnistotus R„ 
cill" P*; * eile d ,  cila" B* 

celá, celák egészen | omni ex

p a r te ; mindmitíí | ubique; 
celá# e* ködöm mindig, min­
denkor | m m pm

Őeláie egészben, egyátalában | 
ommim*

őelt, delták tisztán ; merőben I pe­
rdius, plane, omnim  R., etilt 
P.; тсЩ  cfltók B.

* éilt alán tökéletes, boldog \per- 
feetus (deus) Втш« x.,i, u.

célt moS mosd M jó l\b e n ep er­
lava*

* eilt kelesem elvégezte beszé­
dét | « w w w  confecit B* 

fia szín, festék  | color # pigmentum;
• őiá Bapc*

ciem (fiem) fölölteni, viselni (ru­
hát) | induere; cíedem ( fr .);
• cíem C.

ciktem öltöztetni | indusre (m i  
vestem); -ktedein ( f r .)

cialdem megfesteni | colorare, 
colorem inducere; * cíjmltera 
öltöztetni | induere quem ; fe s ­
teni , ékesíteni | colorare, or­
nare B*

ci'me: ümbic cime felső  öltöny | 
indumentum exterius*. 

cígaldem csildándani | titi l la re ; 
cialdedem (fr .)

cí'ngttda józan, éberlelkü | sobrius, 
sanae mentis Bf. i. 

cingalam ‘megszűrni (fulánkkal) | 
pungere (am im ), 

eiSfce harkály \picus. 
ф cídrák : c, kodam késni | merem 

facéré Втш. i. a, tő. 
d'ze (az) csecs | m am ma; *ci 'zaB*



claakS m&píaió tülök \ comm lac* 
tatorium*

• elnök úgy van , igm w  | ita  est, 
вапв B,

<5ok (ere) illő,megfelelő | convmims, 
aptus»

éokeiem tolei leteti n é »  | 
convenit mihL

k©m mulem ёок a csizma ne­
kem jó l  üWc | calcei mihi ad  
реӓт apéi sü nt 

ёокоп itó illően, rendmm él\ 
convenienter v iv it.

'coka sűrű, vastag | densus, cram m e 
cokangaro megvastagodni, sű­

rűsödni | cramum jw ri. 
cokangdem megvastagítni | cra#~ 

sum facere,
öoktomag hangszeren való já ték \ 

cantm fidium  (cf. Soktem.) 
éoklem (err) áldozni \ sacrificare ; 

-ledem ( f r ) ;  * sok áldozat j 
hostia, sacrificium, 

coklome áldozat | sacrificium» 
éoklomaS áldozathozds | sacrifi­

catio»
cégűt iaíajwfc# | ш й « ,  
congem rovásokat rórd \ er§na§ in­

cidere»
Songéin rAd# 1 crena* 

SongeStem röpülni | volare; -Sto* 
km ( f r ) ;  *congeStem B. 

соёат^ Socam születni | nasci R., 
восат P*; *gacam születni, 
teremni | nasci, provenire B., 
lakjam 0*

éocuktem szülni | parere, -kte- 
dem ( f r ) ;  4 fiacektem szül­

ni , teremni [ parére, fé rve  
(fruges) B*

coémál születés; születőkéig [ or» 
tu s ; h e m  natalis, 

соёто: c. avaj édes anya | ma­
ter germ ana; соётет god- 
eek születésem éta j inde a me 
nato»

* SaciS nemzet \ genus, progenies
Baf.

ёоёто hétfő\dies limae; # iajma 
C., Sacma E. 

coderá erdő] silva. 
con (яг) lélek | anima ü; con P* 

соват lelkes, élő | animatus» 
cóma csikó]pulim  equinus. 
com- kinyújtani (bőrt)\& dm dem  

(corium),
coré (ere) rab, smlga | servus B.

* corálnk szolgaság | servitus
Bo.

* coralandarem rabbá tenni |
ser m m  facere  B* 

ёогоӓ ijedős \pavidus (equus)» 
ёо!о (ért) -n y i: kucolo, kudon- 

őolo mennyi \ quantum ; meá 
éolem an nyi, mint én | lan­
ium , quantum sgo ; vese б* 
eaen oly jó l  mini a másik \ 
tam bene quam altér* 

éolguiam fényleni | splendere, fu l­
gere ; * eolgíáam Вь. 

őolguSiarem fényesítem  | splen­
didum facem»

dö've (ere) tyúk | gaüina ; * clbe 
C., cí'ba B.

oöv ige csibe, csirke \ p u lim  gal­
linaceus ; *cib-iga B*
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áemeé cőve pulyka  | gallina ín- 
d im .

cövetán piócza  J hirudo. 
cugo (<?t)  fa sz  | membrum virile, 
cucam: cuceS M m ik, érzikf érző­

dik  | v id e tu r , sen titur; * cu- 
eam látszani, tetszeni | videri 
(ex. oróda-k demens) Вж»1, 

cumem megrúgni | calce impetere;
-medein ( f r ) ;  -maiam (nU.) 

cumur, cumurók egészen, mind- 
nyáján  | omnino, universi. 

etjmurem összekalmozni, egybe- 
kozni j coacervare, colligere; 
»rkal©m ( fr .)

cimmrgem Összehalmozódni, 
gyűlni | coacervari, colligi. 

cöktem meggyujtani j accendere ;
ktiilam ( f r )  ; * cuktem B. 

cüngSö zöld Imrkély | p iem  vir i­
dis»

cicám becsukni, zárni \ claudere 
B., tüc- P.; * cicim C., cu­
cam, cicám B,

cici nagybátya (az anyáról) | avun- 
culus.

cickidő sűrű, gyahw  | densus, cre­
ber R., cáckado P. 

cicktidöa gyakran  | saepe. 
cücküdemam sűrűsödni | den­

sari.
citöküdemdem sürűsiteni | den­

sare.
#oirát (fi 7) eskü | jusjurandum, 

c. kelesas esküdni | ju rare
Вм» 88, 16. 14,7.

•  ciirejem esküdni | ju rare  B*, 
curejem C.

Saklak bütyök\ nodus, geniculum.
jól i. feoita [ íalm«

Hágád («) dra | hara» 
iagal (et) kevés ( exiguus, pauci; 

(adv) kevés időre \paullisper; 
ш Sa|a!? Sagaí B*

Sagal ginat legalább \ saltem. 
lagalemam kevesedni \ minui. 
iagal emdtem kevesbíteni j mi­

nuere.
* fia/ár p o ráb a  | moechus, moecha

B. (Sajtár Bapc.)
* sajraríanem paráználkodni | 

moechari B.
Sajtón (a) ördög | diabolus B.
iacká sétalan \ insulsus.
iadök (<rt) villa \ furca; ♦ienik C.
* Sanait-: Sanalt-keaS elszunyad-

ni, dmludni | obdormiscere 
Bap* 80, 9.

* Sandái (m) gyertyatartó | lychnu­
chus B.

* SapSala külön-külön | sejun-
étim C. [Be.

•gabá gyenge | imbecillus, debilis 
Savem hinteni, szórni | spargere; 

*Sabem dszómi, pazarolni; 
meghinteni | dispergere, con­
spergere B,

"Samoc (hotapluralis) R,-Samlíc P* 
Sár lószörszál\pilus equinus;*  Sár ' 

ideg | mrms C.
Sar-voc nyílfarkú récze | ana$ 

amim.
Sara (<rt) kopaszság | calvities (cf. 

ccra, cári*)*
S, vujan kopaszfejtí | calvus. 

larem (fit) kiterítni, kiimje&zie-
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ni | sternere, expandere; * Sá­
réin C«f larem R

(terítés) ágy | lectus 
B héb. 18,4.

* Sargalem ( f r ) : Sárgáién pa­
cal kinyitni, folutni | moheré 
(librum) Bjupc»

* iarlem (at) kiterjedni, eZfótf-
lyedni | diffundi; ♦Űriem
Bap.

* Sarait-: Saraltm&S kiterjedés, 
szélesség | extensio, latitudo 
B ef. 3, 18.

* SarSa kánya-bangita bogyó | bac-
ca mitirm optifí C.

*Iarnem emlékezni vmirM [ memi­
nisse, recordari ; -nulam (fr );  
* Sarnem B*

* Sarnendarem emlékeztetni | ín
mentem revocare*

* SarS&kúSavfó gyermekek | Itierí
ВтШ. I, 3, 12.

Iiirpaii /e/re  vaZrf AmdÖ \ mpi- 
tol.

Saktem (at) elszélyeszteni | dissi­
pare, disjicere (ex* pecuni­
am)? -tulam ( fr )  K* f Sal al­
tem P.

lalanem (az) dszélyedni | discede­
re, diffugere, -nulam ( fr )  

salam (a) üdvözlet | salutatio Bjk.
* Salait- inteni vkimk i innuere Вмк.

15, lt.
SekS epe\fel; * §ӓ| S C*, lak i R  
Seki füst Ifum us; * Sí̂ g gíkl^ 

1Ш аВ«
le ttan  füstös\fumosus. 

leklanem (at) fé ln i, óvakodni |

мМшщ emere sibi; * Sekla- 
neim*

Segán csipkerózsa | rom silvestris, 
cynorhodon.

Segeíe шшётӧгт j tmrrum.
Senklál© yyíi|íaceríae
lengá (at) szúnyog | m h x ; * Sin- 

gáB ,
orá-Senga légy \ тшш» ~
Sengálok (at) szúnyogháló, sz. 

ellen való függöny | conopium.
Sengál hátúi vedé | quod pone v. 

post tergum est
Sengalne, lolno (loc) hátul; 

mögött \post tergum, pone ÍL, 
lengéin© P*; * l&ílna.

Sengalnese hátulsó] posticus.
Sengalan, Soílan? v. Sengak, fio~ 

jnko (la t) M íra; mögé | re­
tro; post tergum; ♦láílan B., 
Saíka 0,

leng&c, Soöcen (obi) hátulról; 
mögSl | & tergo; * S&icen Bv 
iaic C.

Sec- vide: liniam*
Sec : I* vára csórnMM pózna | cm- 

tus.
lelke meny | nurus; * SeSka C., 

Sélka B.
SéSSel korpa\fvrfur.
seíe ősz | autumnus; * iize C.

leiem  Sszszd j autmmo; *SI- 
iam K .

leáektem fecskendeni | spargere, 
шpergere; -ktelam, -ktedem
(frO

SeáektaMam befeesesmtem ma­
gát | «в comspergere.
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letem (err) k ik d n i, k im rdm i j 
erumpere, enasci (seges) ;  -te- 
dem (jfrJ; * iítem B.

• Sifíktem kikeltetni | efferre (se­
getem) B,

Sédéiig Wype | triticum; # ftdingá 
CeJ Sadáuga B.

Sédé harag \ira  R., Si'de P.; *Se- 
d% Sida C., §i#da B*

iedelkem haragudni | irasci; 
* Iedelkem, ildeSkem C., Si- 
delköni B*

*Sida$tarem haragra ingmrdni | 
irritare cujus iram Ba­

lén tapló\fom es; 5>síol Sin C. 
lep halk, lassan | summissa voce, 

lente (ex, ólai loqui, kajal 
incedere) ;  * Sip titkon | dam
W,

iepok^ og lobto nímat minden 
arende#, nem haUik mmmi [ 
omnia silent, ne sonus quidem 
auditur.

Seplanem elcsendesedni j sedari, 
conticescere. 

gépka W rrf [ cuneas.
Seber ( f t )  duda | utriculus, tibia 

utricularis; * lever C., Si'vYr 
Bk. I.

SevokS, leveki nagy bőr zsák (liszt­
nek j búzának mid) | saccus 
frumentarius e corio factm» 

lem héj (belső, wékongf fa h é j){li­
ber (arboris) ; * süm halpik­
kely | squama Bap. K. 

kol I. halpikkely j squama; pükS 
I* dióhéj]putamen nucis. 

lem hét | septem ; # lim*

Semel id. (substantive) ; 11 limit, 
Simut.

Sem-luo hetven | septuaginta; 
• Sim-lu*

Sememese, lemeteee hetedik | 
septim us; *fiímfe &, Siujlâ  
SimutSa B.

lémé fekete j niger; ф Sima CL, Sim, 
Si'ma B*

leniem am feketedni | nigrescere.
Sememdem feketíteni j deni­

grare*
• lím*ba§ (fek e te fa rk ) hölgy

m m yét | mustela erminea C.#
Semalge feketéé | mbnig&r»

Ser (orr) gyöngy | m argarita ; ф B. 
Ieram fésülni, magái f  \ pectere 

capillos; -redem (fr .)
gerge fé sű  \рШт« 

lére kovásztalan, sétálón | non f e r ­
mentatus , sale non conditus 
(kinde p a n is ) ; *й#гӓ B* 

Seremét szegényke | m isellus; ked­
ves | m m  i IL 

Sérge drága | caru s; * CL
• lergftkán drága, áros\m agni 

p re tii; *.
Sércík (<yt) $zökme | gryllus.
Sérpe (<rt) szálka | fe stu ca , fibra» 
lel szalona | lardum ; c f  ÜL 
selam szelni, szétmetszeni, hasüni | 

secare, findere; hasadni j d i f ­
findi ; -leltam (fr*); * Selam 
szétmetszeni | dissecare 0 Se­
lam 1,

SelSe repedés, hasadás] fissura, 
ritui» ; SelSan repedéssé | r i­
mosus (kinde panis).
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* ielen-geai szitrepedn i, elha­
sadni | diffindi , disrumpi Ъ,

# léllk : rok-fi (féld tepedék),
barlang | сапегяа ikre,

I! ezüst | argentum R., Sii L.; * Ii 
0., II B*

líedam megezüstözni \ inargen­
tate.

• Si-gol (piscis argenteus) salmo
salax C*

fiam megverni, megcsapni \percn- 
iere? fe r ir e ;  Sledem ( f r ) ; 
♦lilm C.; fiam B., fidem 
( f r )  C., síiedalam verdesni | 
pulsare Втш, i.

vaj fial panaszolni vkire j con­
queri de q m  , ineueare ; * B.

* Siktem veretni vki\ | percúti 
jubere*

# figiltil alkalom, ok | occasio, cuti»
M Вк. II. U, II.

SI2 (trt) ara$zt\palmu8, spithama. 
Silte sz íj [ lorum d , ailta B„ 
fiiam (fit) érezni]sentire; *B., Si» 

iám fölérezni | expergisci C.
# sidá„/ob$ | medulla arboris C.}

ф  erda.
♦sítkada leljen ere/tf,

er& Iper/ecíue, vigens, vali­
dus B.; fa d v )  kivált \ prae­
cipue C<

Si'tkadla  ̂ fi'tkadala (adj. et 
adv.) id* Bjk. kéb* 

fia ié  (fin^a) szem | oeulm R#J fin- 
zá P.; * Sínzft C., sinzá B. 

vüt I. forrás, kútfej | fő m . ' 
Smía-nl szemöldök | supercilium  

L., írana-ol 8*

Iliiia-piiii szempiUdk | cilia S. 
pel Sínlan filszemü  | unoculus. 
lítóademe vak | enectu ; IjujeI-  

demE C*, fimsádema B* 
finiant áío (-* ollo) varázsló | 

incantator»
Sínláluk m m itm g \ mirum ocu­

lare,
finzam leülni | considere,

kece lín ia l a nap leéldouk \ 
occidit sol; k. Seemal nap­
nyugat | occidms. 

lecme (fiime) ver tíl8httly\ ses­
sibulum, $edm*

finiiktem ültetni, leültetni, ma­
rasztalni | considere jubere, 
retefdaré (hospitem). 

Imieldem szálldogálni j hic-il- 
lic considere.

iinial só | sá l; * Smnzál B.f sanaál
Вмж» ,

fioláién sós | salsus. 
liuialdem sémi \ miire, -Idolam 

(fr.); * Sanmltem B. (Hmm: 
keserűséget okozni vkinek, al­
kalmatlankodni,bosszantani | 
eseaeerftur#, bilem cui « •  
momre.

* sanzalaltam (pass.) megeózat- 
ni | sah condiri Bmsl

fiolákra nyeríteni | kinmirs; «lé­
déin (fr.)

lioiem  Ülni \ sedere, -ielcktn
(fr-);  *•

Sindem ültetni, letenni | depo­
nere, planMre; -dedem, -do» 
km  ( fr ) ;  * lindem B., *dlk- 
tem (e ff)  EL
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üfilem tudni, «merni | scire, nős­
sé ; -lédéin ( f r )  R.f Imiiéin 
P.; * Sinxem.

áíníeme tmdwmkvö 9 |
notus, mgmtm*

Sini er (n) Umm | m im a.
* szadik (a) láda | cista B.
• Sipkán konkoly | lolium.
# SibE| Sivá, SvE (az): Síblm Inai

nyilat (sorsot) vetni | sortes 
conjicere.

* Sir&tem (ért) megolvasztani j lique­
facere EL Btf.

• Sir&nem (ért) megolvadni [ lique-
fieri B. K.

# Síre gyakran | saepe W.f Seren Cl 
Sírgil ujjra  váló gyűrű  | annulus;

♦ SergáS B4  Slrgái Bp, i.
Ili hús | eciro; * Sei f 161 kövérség, 

hús | pinguedo, m ro C., Bel, ‘ íl 
hús I m ro  B,| c f  Sei R,

• Selln kövér, húsos]pinguis, 
lilám elszaladni, megszökni \ effu­

gere ; -fedem ( f r )  ; * C, B. 
fiilie ealdak szökött katona | de­

sertor,
•Hitem elfordítani ] avertere 

(oculos) IL 
Sóki ruhaujj | manica. 
iokfio hö, meleg | ca lidu s; * iokSe 

C., Sokla B* (Bafc» t,ie. Si#kcu 
Mség | calor)*

SokSemam melegülni | calescere, 
iokSemdem melegíteni | m h fa-  

cere; * C.
fioktam szitálni j cribrare.

Sok te szita \ cribrum .
Soklem hangszeren já tszan i [fiái-

iue шлбге ; hallatszani | eo- 
nare; «tedem ( J n J ; • la k ­
iéin B*

lógás (<rr) Vöröshagyma \ eaepa.
iog&ldem ete», vide: Solgem.
fiogertan szarka | pica; * lagiir» 

ten Cl
Sója (et) Ӓа2Мӱ#£% kérkedés | mén- 

daeitrn, jactatio ; 11 laja /e- 
csegés | colloquium C,; Sajá 
hazug, hamis | w m ite  # /a í-  
itii B s

iojáöe Ӓсзшнӱ | mendfaoj»
SojeStam hazudni, rászedni, kér­

kedni | mentiri, cui imponere, 
se jactare; -telam (fr);  * SaiS- 
tam beszéllni\loqui C., SajiSt- 
beszállni, hazudni | íogiit, meu- 
íiri B*

Song hab | spuma ; *.
iongan habos, habzó | spumosus. 
SongeStam, Songangam habza­

ni | spumam; -Stelam ( fr ) .
Séngo öreg, agg, vén | aetate pro- 

vécém, senex; * Sónga, 
Songemam öregedni \ senescere; 

seragemedem (fr );  * Songé- 
mám B*

Songemaldam elöregedni (mm $- 
nescere.

lóio (IMI) íatww«|t»r; *Soio C. 
Solom tavaszszal | tempore ver­

no ; •  iólam EL
Sói (Iái) árpa | hordeum ; * Soá

C. B.
sodo (SMa) tüdő | pulmo; * Soda C.
Ion (sin) agyag \ argilla IL, lun 

L.; # sün & B,
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Sonár píl szivárvány | mrmu piti» 
viu9 ; * iánál pjül Bafc, 

Ionem (<гт) gondolni | cogitare ; 
-maidéra (mK); # Hímem 
»nkalem (/kJ Bat*

•lü iiiift gondolat | congitatum. 
Sópo savanyú; kovász | acidus; 

fermentum; * sápa (I. kai» 
üooásjs \fermentum B.) 

lopom savanyodni | acescere / 
«pedem (fr);  * Sapem B. 

Sopoktaxem savanyítani j ad- 
dwm /acere; -redem (fr.); 
•Sapemdem Be,

fiópke rezgő nyárfa \ populus (ar­
bor); * Sapki' K. 

fiopkerli nyárfaerdő | popule- 
iwm*

Sopter ribiszke | ribm ; # Sapter 0* 
gapréage rigó | menda, 
léve vessző | virga (in decipula 

iüdö kaika diéta) 
ióvun (ea#vtm) (m) szappan | sa- 

po ; * Sávaá C.
lovuljo, lobul ô* Soguljo keszke­

nő kendő\ wianitfergttm, wwzp- 
jpn ; * eábic Вь.

Sóvur (iá#imr) ntfi vászon-fölől- 
tőny | pallium linteum mu- 
Keire; # Sivár C.

lő inak esd, iweáá | oer6tif»? termo 
R., Somák P.; # lám ák B* 

fiomaklanem pörölni, veszeked­
ni, valakit megdorgSni | ju r­
gare, verbis castigare ; * fia- 
maklanem szólni, prédikál- 
fit|oeria /acere, omKonm 
Aaiere B.

Sor w r  | merda.
loram szarni | cacare ; «redem

ГА-J
* lor* veszekedni | altercari Bk.u, í.

Sormiwí mmaeonrf*, meghatón- 
Ым I dissidium  Bs* i.

lérok (<rr) jmuI | ot?w; * Sárák C., 
Sarak B*

fi. jól juhláb  | jm# octnit* (nemen 
/ü li  Őeremissici).

Soroktam sírni | /e r e , plorare ; 
-ktedem (/r.J; *gámktam 0 ., 
larakt&m B*

Sorokmal sírás \jletus.
Soroktarem m egdrottatn i \ ad  

fletum adducere, sorokttik- 
tulam ( f r )

Sorgenie (fia-) serJbllen# (-ndis),
Sórdo jávorszarvas \ cervus alces*
• fiorlem:

fiorlaltem megingatni j labeface­
re BjK. 1,8.

SorlemuS M borm ég [ tumultus, 
motus B,

Sorlektem botránkoztatni [ neu a- 
daiizmee Ba.

fiol: fi. túl izzó tű z , parázs | ignis 
fervens, pruna.

S< >lam fö n t, búgyborékolni\ f e r ­
vere, bullire; -ledem ( f r ) ;  
* lelem fön t; olvadni | coqui, 
liquefieri CSo l am fö ln i | 
coqui B.

áoldem fő zn i | coquere; -dokin 
( f r ) ;  * soltem fő zn i, olvasz- 
tani | coquere, liquefacere*

Solagaj (ez) "bal \ sin ister; * fiala-
záj B.

— tó —



8. vég balra [ ad sinistram. 
Solem (S&lem) jégeső | grando; * So- 

lém Bafc. 
lolo mii fa  | ttím»*

lolerlá §süfa§rd8\tdmeíum» 
tér iolo a kit mdntaipút össze- 

tartó kűtéÉz&fák | ligna iram~ 
versa jjerfat trahm continen­
tia.

Solo (<rr) ialphajó, szál | ratist 
Solo (Sála) belek | intestina.
Sola (йӓГӓ) (st) öcs, unokaöcs {fra­

ter minor ; filius fratis v. so­
rori#; luifii L.; *Iofa §m \ fra­
ter minor.

*Ши tolvaj \fur*
*SolaStam, iolllam lopni,ellopni | 

furari, dam abripere 0., So- 
1Ш-, Solt* B*

Solkamá a* ing meUén mié cmí [ 
fibula in antica parii indusii. 

ktlgem éllani | stare; -lgoldam 
megállni, áttdogélni | ме- 

pím «AfMiere ; # Salgem» 
Solgoktem állatni | statuere, 

constituere: kncen 8* megállí­
tani \ subsistere facere; * Sal- 
gekiem B*

Sogolam megállni 9 föláílni | sub­
sistere , mdswrgete; * Saga» 
km C.

Sogolaldam földUitódniy megvár 
lasztatni | constituif erigi; 
eligi.

logaldem fölállítani, megvd- 
lasztani vminek | constituere ; 
digere (ad munus) B,7 Sogal- 
lem Pe; * iagallem C* B,

Sóldo olcsó | vilis pretio; * Sulda C. 
Soldora (<rr) vastag, öregszemű, 

darabos j orot tat *
Soldorangam vastag etc. lenni j 

crassum fieri.
soldorangdem vastag etc.-vá ten­

ni | crassum f meare, 
solnem(5a-)(crr) dtílöngözni ( szán­

ban, ferde úton)\hic illic in­
clinare шв (in via iniqua); 
•Salnem lehajtani | se incli­
nare (sol) Вь.

SolneStei ferde hdy a szán- 
útón | declivitas viae.

Sögör, leger szűk, szoros \ тдш- 
tus.

legerem szorítani J arctare , 
stringere.

Sögőreinam mégszűkülni | more­
iam*

Sögöremdem megszűkíteni', szo­
rossá tenni | ©wrdare,

SöSte main | cerei R., Síita F. 
gödör, ieder (err) mülag j stsüa;

* Seder C.f Si'dar, Si'dír B* 
Sön in, ideg | nervus; * Sün : Ing» 

kada S. сегӓги gutatítött | apo- 
plecticus B.

lön fösvény \ avarus, tenax.
Sönlanem fösvénykedni ( ava- 

mm €§§e«
Sővöks vid. levokS*
Sör (Sör) szöglet-& | mim anguli.

Sö'rön egyik oldalára fordidvm 
v. dóim | luteri incumbens (ex. 
kia jacet).

Serem fölbontani, fölfejteni | re­
solvere (nodum, volumen);

-  47 —
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UbeszéUni | m еотйш dmm* I 8uem тФщӓоЬпгӱаееге, conjicere; 
mr§; -rkalem (fr.J Süldőm (fn); * Suem C. B.,

Su'rtíö arany | aurum; *5őrtáe C., Init» B.
lörtál B, * mginm  I» horgot kivetni | ha-

SÖ'rtáedam megaranjfo$mi\inash műm demittere B.
rare;-delam (fr.)} *Sörtúed-B. Suen-koldaS eldobni | abjicere ;

Sörmüc fék | capistrum, frenum; * Suen-koltal B.
*eermieC. iulden portai agyon dobálni |

Sörlem kijózanodni | crapulam ex~ jactibu» interjicere,
h alam ; -lölam (fr .)  Sáko sok j muUus; fa d v )  sokat, m~

lm pelyva | pa lm * Ы  | multum , d iu ; nagyon |
eiena fa seré-e j séta. wW#; sokkal | multo ; legfe-

8a: íme fa tűfok | foram m  a c m ; kbb [ ad m m m um ; * faka.
* lm Süí B* lukéi Bokára,sok időre | ad muU

in egészséges | sanus, vedem B., c f  tűm iempm.
* Sulukán idL B* [sae. lukért© régen | dudum, jem jpri-

ittam odaérni, elérnif elérkezni[ </em;*SukérdaB.,SukerdeC.
pervenire, assequi; (prasmis- Suieram, »eek régótal a iongo
sis gerundiis perfectionem ac- femjjare; * SukérSen Bl.
ftoni* noíarw, c f  NyK. IV, Sukemam sokasodni | augeri, 
88) ; megérni | ; multiplicari; # Sukajemam
* Soam* Bap*

-Ske famelke (-dek 8,, vak 8.) fakemdem sokasítani, szaporá­
dig | usque ad« tani | augeref multiplicare.

Suktem elérni, eléretni, odavin- •* Suka$a sokaság I multitudo W.
m f i dolgot) | assequi, perdu- luki féreg | vermi* / 
eere (rewj; (cum gerundiis, 8uktam beáztatni 1 macerare (ex. 
c f  NyK, IV, 88); * löktem* шппаЫт)*

lun kész | confectus. iájmee fíírcfoa# | vectis (ad- confrin-
Simr mozsár | mortarium. gendam glaciem).
Sue: kutko-S. АапӱуаЫ#|/огт/- Sungaldant alámerülni | demergL 
Sue rfae | anaf*. / celtim. Imgáldeg mSZy yüxför | cavum
lue ritka , gyér | гагш ; * soe C., tnVie,

lője ritkán | raro W. gúla vetélő j radius tmtorim.
Suemam, Suengam ritkúlni, gyé- * faikán tiltó | mrdm Вш. 7,ss 

riílni | roreneere. Imikém fütyülni | sibilare, orojkíu-
faeradem, luengdemritkítani] lőre; -kakiig -kaldem (mt)

rarum facere. * iíikíá lülü dp  | jkttda Bapc,
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Sálko jégmerítö háló \ relé quod- Sumat (öt) : 8* kece szombat | dim 
damf quo fimsta glaciei éjin- Saturni,
vio excipiunt. íumam elfáradni | defatigari.

Suiar húg | soror junior; * Solar Sumem köszörülni | examere (co- 
C., l íia r  B. te); -medem ( fr ) ;  * Sumem

stílem éhezni | fame premi; -íe- Bafc.
dem (fr );  * leiem  B. sur szarv j comu; * C.

Suienam meg éheztem \ esurio. * surdemi szarvatlan | cornibus
sudo füy széna | herba , f oenum ; destitutus C.

*Ióda, surem ( ö t )  boronáim \ occare ag-
Supsam húzni | trahere; -plédem rum; -rkaletn ( fr )  ; * Sirem

(fr);  -pSalam (mt); *Sop§am C., c f  Sürá R.
C ., Sups- B,, -psedem ( fr )  Surem taszítani,tolni\ trudere,pro- 
Bap. trudere ; szúrni | pungere ;

tamaka s. tobákot színi | pul- -redem (fr), -raldem (mt);
verem Nicotiamie sumere; * Surem szúrni | pungere, -ral-
pípka v. trupka 8. pipázni | tem (mt) C.
tabaci fumum haurire ; ei- * Sáraiam szúrni, átszúmi \per- 
zem S« szopni \ lactere, mám~ fodere Sarakra punge-
mas sugere (* cízam s. Bl.) re 0.

* SupSen naias elvenni vkitöl \ Sural-goltaS, sral-g. kiszűrni |
adimere, abripere a quo. effodere ( jcuIos) ; letaszítni |

* Sápiul-pocaS fölrántani | di- detrudere; zörgetni] pulsare
vellere, (januam). (farm) B»

* Sopstem kocsin vinni | vehere Suraldam egymáshoz ütSdni, to~
C., Supltem czipdni | trahe- | a ilíd i; Jetztírddiii 11«-
re, poríare Bapc. /oái,

* SupSedektem hurczoltatni | a6- SurSo 6o/Aa|puíea;; ф sursa C,
ripi jubere Bap, lurno gabona\frumentum ; * Súr-

supSal c^cft | na : S. vuj kalász | spica B.
SupSalam csókolni | osculari; Sulam «telizem s szabni | semre, 

-ledem, -ledelam ( f r ) ; ♦Sup- scindere; -ledam ( fr );  * Iu»
salam B, lám C»

• fiábiS kosár ; tömlS \ corbis; uter # Suluktem megherélni | castra* 
B . (Sab&S F.) re B.

giibo gyermek | infans P. suldos szelet \frustum (panis).
Sumükfcem zúgni, lármázni | fre- sulukS csizmaszár | scapus calcei 

mere, tumultuari B ap, Turcici.
CSEREMISZ SZÓTÁR. 4
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Séldur szárny \a la ; * lolder C., Süikün peteraS betömni | obtu- 
iáldJfr, Suldur B. rare (foramen).

kol-8. üszószárny \pinna, SüSküIam ölni\mactare; *ШЫ1-В,
# Suldrán, üsuldurán szárnyas ( SüSpíik fülm ile | luscinia.

alatus B» Sttzer tej \ la c ; * ÜSér.
ifi nyak | collum; S.-val te jfö l\flos lactis,

S. jer nyahíáncz\ torques. Sütera (az) fö lbontani, megbonta-
* silésl-t nyakas, m akacs|perli- «íj resolvere, dissolvere, re-

nacr, jm i**fractus Be. scindere ( emptionem);  -tedem
Sü (ifi) szén | carbo ; * eu 0., sü B* ( f r *) ; * síitem leoldani I $űl~

siuza-lfi szemcsipa j gr a miae» vere Вь.
Süam rothadni | putrescere ; süe- südem parancsolni\ju bere; süde- 

dem (fr .);  * Be dem (fr .)  R, sudem P»; * sü-
# mia png cer poklosság | lep- dem C.? sudem B.

ra B* om südö (non jubeo —) tiltok  j
süksö rothadt; elviselt\putre- vető.

factus f tritus ; * s%se C.? Südalam szidni\ megátkozni, rósz-
suksa B, szaí kívánni | exsecrari, male

Stiktem rothasztani | putreface- precari; *sudalam szidni, csű­
re ; -ktedem (fr .)  fo ln i 1 m aledicere, insultare

Mkem tolni | protrudere, jpromo- Bl.
««rej’-kedera^kedelam^r.J; Sudalt-: Sudaltma átkozott | ex- 
'kalam, -kaidéin (mt.); -ka- secratus Bg.
laldam (pass.) R.? sukera P.; südö száz | cenium ; * Süde C., síi» 
*Sikem Baf., -kalam Bb. daB.(Sü'duBAP. 1, ie.),g&duK.

Sügár sir | sepulcrum R.? sigár P.; Sü'dör(=südö-ur)rü6eZf=iöö 
# sígér B® kópéba) j numus Russicusrúbl

sügarlá temető | coemeterium. d ic tu s; % Mdtir B* K., Sü­
süé korom | fuligo. der 0»

Sücangam megkormosodni | fu -  Stídüks abrines | circulus doliaris.
ligine induci. Stidür orsó, orsófa \fu su s•

Süoalgem kormos szint kapni j güdíirem fon n i j neve; éjiedé- 
fu lig in is speciem referre. rem , sidirem C.; sídrem B»

süskam töm ni, betömni \farcire ; sudürmö fo n a t \fila.
-kedem ( f r .)  Süvalam köpni | spuere; -ledem

pöcal 8. puskát tölteni \ glandem ( f r . ) ; * ievem C., sival- B*
plumbeam scolopeto immit- Süvalme köpedék | sputum,
(ere. süvül-yüt nyál | saliva.
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йпт &zív\cot R.f Ium P,; f l m  
C., Sum B*

Sümem jula fá j  (ég) a szivem, 
sajnálom | dolet mihi cor? cm - 
dóim,

вӧшӓп szives9 buzgó\benignus, 
studiosus*

síi rubel (szív-fél) testvér \ fráter 
C., aumbel B.

sür orosz káposztaleves \ jusculum 
Bussicum ex olere paratum. 

slirafes dara jpiteana, jpoíeíjía. 
tííirága (егт) бредень, kis körí­

tők áló j uerrictdtm. 
süra (az) boi'onn [ crates dentata, 

occa; c f  surem occare. 
sürem ( ö t )  dörgölni, kenui, má­

zolni | fricare, linere, ■ rkalem 
( fr ) ;  * serem C., Sírem, Se* 
rera, Sirem, srem B. 

sürgő nagy erdőség | silva méta ; 
* serge C., si'rga erdő | silva 
K. B.: L kesa vadkecske | 
capra silvestris В ар. 

sü'rgö arcz, oreza j/acte#, gena; 
111 si'rga B.

sürg’-üstöi törülköző | wan- 
tile.

fővár I. fejszelap [ planum se­
curis»

sürca haragos, vad, veszekedő] fe ­
rox, rixosus*

siirealanem veszekedni | rixari; 
-ncdem ( fr )

SiírtÖ' czérna | fila linea dupli­
cata»

Sülem ( ö t )  lélekzeni \ spirare, re­
spirare; -ledem ( fr );  laldem

(mU) ; * Subltem: SüMten- 
goltaS sóhajtani | suspirare* 

Sülük S , Sülül lélekzet 9 lélek \ 
spiritus ; * Süli® C., SüTeS B* 

Sülő öl | orgyja ; # Sel 0*
Síiíci {az) zab | avena.
* skaTá (in fine positum) tudniil­

lik, azaz | scilicet B.
Ske, eket tn d 9 eSke*
* Öánga fuldnk j aculeus Вк« i. 
ialkalem f zaledem vidm uialem.
* íep, zeplem vkL ezaplem. 
ta (p ro n . dem on str .) :

* ta-gáce (R. tace) wia | hodie» 
tan az | is, lile: tansamie azok j

ii, üli P.
* ta vagy | vel, aut B*

ta—ta vagy— vagy | vei— vel B.
* ta : ta-ma valami | aliquid B., ta-

magááa valaki \ aliquis B., 
ta~kíi valaki | aliquis Bl. 

tau (<гт) hála | gratia; * B*
tauStem hálát adni | gratias per­

solvere; -tulam (fr.JTtj taus- 
tarem P.

•tau  kolesaS hálái mondani| 
gratias agere B.

tik  er (at) kemény, egyenes \ fir­
mus, solidus f planus (via) ; 
ugar | ager novalis* 

tákertem keményre s egyenesre 
taposni v. járni | bene occul­
care (viam)

*titkta dardzs\ vespa C:, t&kta B* 
faga (<rz) kos | aries; * tagi B, 
tagan (<tz) patkó | solea ferrea equi, 

taganlem patkóim \ suh f  errare; 
-nlelam ( fr )

4 *
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tajem hajtani, hajlítani \ flectere, 
inflectere, inclinare; -jedem 
(fr.), -jaldem  (mt.) 

tajnem  hajlani, lehajolni\flecti, 
deflectere, -nelam ( / n ) ;  

*tajnem  K.
tang (<rr) Jaratf | amicus; * tang. 

ik tangaS egykorú, kor társ | 
aequalis (aetate).

* töngastarem  egyenlíteni, ha­
sonlítani | comparare K. 

t á n g á l t )  pénz [ moneta,pecuniali. 
fcáöe ma | hodie; * tagáce B., taga­

dé C.
taza (jt) egészséges, ép | sanus, sal­

vus; * kövér \pinguis C. 
tazangam , tazalanem  gyógyul­

ni | sanescere.
tazangdem , tazalandarem  gyó­

gyítani [ sanare. 
tazalek  egészség f sanitas.
* tazalem  kövéredni, jó  színben 

lenni jpinguescere, vultu pro­
dere valetudinem.

* táptarem  ( г. dat.) szorítni, пуцд- 
talanítani [ arctare, inquie­
tare Вк.и,4.8; gyönyörködtet­
ni | delectare Вк. п. 12,7. 

*Ш рпӓ%  tapnák  úti táska [pera. 
távé kút\puteus. 
távúban  helyenként \passim E . 
tam  íz | sapor.

tam le ízes [ sapidus, dulcis. 
tam dem e izetlen ] nihil sapiens. 

tam aká (<rr) dohány | tabacum. 
ta r  (ctt) puskapor \ pulvis pyrius. 
ta r  (<гт) bér f merces; * ta r  C.; tar 

B. (tkrB iP .)

tareS puraS bérbe szegődni | se Zo- 
ca re.

tarlem  bérelni | conducere ; * B., 
tarlem  C.

* tá rlem a oksá bérpénz, fizet és | 
pretium conductorium. 

tárce béres I mercenarius. 
taráj kumacs (bokharai vörös qya- 

potkelme) | pannus xylinus 
Bocharensis.

taraitem  érdekelni (a szivet) \ de* 
lectare, capere (animum) P. 

tarvanem  (<rr) mozdúlni]commo- 
veri, -nulam (fr.); * tárva* 
nem C,, tarbanem  B. 

tarvatem  (<tt) mozdítani, mozgat- 
ni j movere, commovere;- te ­
lam (fr.); * tarvátem  C., tar- 
batera B. '

tarm án vagyon, birtok | bona, pos­
sessio.

tál serény, egészséges]alacer, va 
lens.

tá l lejtő, hegylejtő]declivitas mon­
tis.

tálán szerencse]fortuna.
talanán szerencsés | fortunatus, 

tálé vid. kosa-táíe. 
talem  törvénykezni vkivel\injus 

vocare, litem agere cum quo, 
В к .  i , 6, e K.

tálgede egy v. két éves csikó | equus 
anniculus v. bimulus.

* tálik (tfr) idő, -időszak j tempus, 
spatium temporis В лр.; eszten­
dő | annus Всь (Bapc. tá'lik). 

* i-talik esztendő | annus i-da- 
luk S.
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tű tí\vos; * tá .
teg, tegók többé\amph'v8 (ex. töb* 

hé nem teszem | non jam fa - 
ciam). 

tcn
tenes puraS keresztdkedni | bap­

tismo initiavi.
tcneé purtaS keresztelni | bapti­

zare.
Len, tin; töA te\tu; * tín C., tin B . 
te n e : ten e -e , tene-i az idén [ hoc 

anno;* teáé moet\nunc B. 
tcnese idei | homus; * tencsa, 

tenéé mostani [ qui nunc est, 
praesens B.

téngc2 (öt) tenger [ maré; b a n ­
g á i  C., tang’iá Bv tanas S, 

téve íme,most \modo) nunc R é, tébe 
P .; * tébe, tébeS íme, imhol\ 
ecce B., tebe C. 

tevők mindjárt \ 8tatim ; majd­
nem [ mox, paene. 

tevún a minap, nem rég | nuper. 
tevunesen nem rég óta | inde a 

proximo tempore. 
ternam telni, megtelni | impleri, 

repleri; jól lakni | satiari; 
tem edem  (fr.); * teműm C., 
telgc temeé a hold telik [ luna 
crescit; vüt t. a víz nö \ aqua 
increscit.

kockcn  témáé tele enni magát j 
cibo se complere. 

tem cnam  mén jól laktam | sati­
atus | sum.

tem dem e telhetetlen\ insatiabilis. 
*  tem ektem  jól lakatni, megtöl­

teni | saturare, complere C.

tem em  tölteni\im plere; jól lakatni\ 
satiare; te medelam (fr.); B e ­
rnem B.

temdem nyomni, rányomni \ pre­
mere , imprimere; -deétam 
(fr.), -dalam  (mL); * tem ­
dem nyomni, fojtani | preme­
re, strangulare; -deétam ta­
pogatni (nyomkodni) \ con­
trectare; -dalam elnyomni | 
opprimere B.

tem bál innenső oldal | pars cite­
rior.

tem bálne innenső félen | cis, 
citra.

tem balan i. félre | in partem ci­
teriorem.

tem bac innenrbl\exparte cite­
riore.

te r szán, fahordó szán | traha, tra­
ha lignatorum; * tir C., t'ir 
K.

t. dovan szántalp | pes tra­
hae.

t. Solo a két talpot összetartó 
keresztfák | ligna transversa 
pedes trahae continentia. 

te r kövér \ pinguis, crassus.
tcrlem  hízni \ pinguescere; -lc- 

dem (fr.)
terlek tarem  hizlalni [ saginare. 

♦téren , tireú  görbe, meghajlott\ 
curvus, inflexus C. 

téreS ganéj \ fimus. 
t é r t é iü l* ,  körűiét| orbis, circui­

tus ; * tirdeS C.
tertóSke kerek | rotundus; * jir-  

geske C.
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terteSkem kerek Unni j rotun­
dum esse ; -kaldam (dim.) 

terteStem kerekíteni | rotundare. 
ter sia k jeges bukddr | colymbus ar- 

ticus,
iérvuS hegyes, keskeny karimdjú 

sUveg\pileus cacuminatus, an­
gusto margine. 

télé tél | Merne ; * C., téli B. 
telem télen | hieme. 
telese , telemse téli | hibernm* 

téfe: vöt t  mocsári szalonka | sco­
lopax gallinago.

telje hold | Inna; hó, hónap [ men­
sis; * tüze C., tilsa B® 

t. volgodo holdvilág | lumen lu­
nae,

ti, ti tetű\pediculus; *ti G« 
ti (pron. demonstrativum); * ti 

(te) CL, ti B.
ti'de ilyen, ez | talis, hic; * tida, 

fcedá az, 8 1 ille, is C., ti'da B. 
tise itteni [ qui hic est,
* tegena ilyen, olyan | talis ; te-

gena CL
tínare ennyi \ íot, tantum ; * ti- 

nar ennyi, annyi [ tot, tantum 
B., t inára CL

tí'Ste itt | hic (adv.); * tí'Sta B., 
tistá, tcstá 0*

ti'ike, tiS, tizak , tizagen ide | 
huc ; * ti'Ska B., tlfika, teeka 
CL

tiáec, -cen innét | hmc; # t’iSec, 
-cen B., tifiec, telec C.

# t’inam ekkor, akkor | tunc B.,
tinam, tenám C. 

tiékeven, tísken eddig | huc us­

que; * t’íSkebek B„# tlskebek, 
telkebek CL

t'i-müngö ezután [ deinde P.; *tí- 
írnnga ezután, azután | dein­
de, postea B.

tige így f ita ; 4 fcengé* 
t'í'gar (ct) tUlcor | speculum Bjk. 
tiemal fele (kép, test) \ plenus, 

obesus, amplus (facies, cor­
pus).

L klnde még egész, meg шт 
kezdett kenyér | panis integer.

tsémaSlanem tdeképüvé v, tes­
tűvé lenni | obesum fieri.

* tisleni megfeddeni, dorgálni j 
objurgare, increpare Втш . i.
5, S0s

tif tde\plenus, repletus R., tíc P*; 
* cic CL, cic (c’icók ílat ide 
vannak [ repleti sunt) B. 

toká, tokarak csak most, imént | 
modo ; alig, aligha | vix ; *to~ 
kó még j adhuc B.; alig \ vix 
CL K .; tokó-tokó alig | vix 
B ap,

tokáiéi csak egy kis időre | pa­
rumper; * t¥|aíaok még, töb­
bé [nem] [ adhuc, amplius 
[non] B ., mindig [ semper 
Bk. ii. 0 .

* tijabek  ílara megmaradni | 
perdurare, perseverare Bк. i. 

toj ( ö t)  sárgaréz \ orichalcum ; *. 
tója (az) bot j baculus, 
tojem (fi) drejteni\abscondere, áte­

melni [ & epéire (kololom mor­
tuum) ; tojkalem (fr.) ; *ta- 
jem,
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♦tájién. titkon f dam W.
*tongezemiS vánkos | pulvinar

* Вмк. 4, ÍJS.

♦ tongél lőcza [ scamnum Вмк. 7,4.
tocern akarni, igyekezni j «ейе, siti-

dere P.
tos/оЛ (kés-, fejszefok) | dorsum 

('cultri, securis) ; * C.
toskem rálépni, tapodni, tiporni | 

ingredi, calcare, conculcare ; 
-kedem, -keltám (/r.J, -ka- 
lam (mt)  ; -kaldam, -kalal- 
dam (pass); * taskem B. C., 
taSkalam C,

toskáltes lépés \gradus; lépcső­
fok  | gradm scalarum ; * tál­
kái tál lépcső | scalae Cv tál­
kától K

toltam magába hízni, merni | con­
fidere, audere, -tedera ( fr ) ;  
* toltem Cv tolt- B.

tolto régi9 ó \vetus; * tóita B.
♦tolta godam régente | anti­

quitus B*, t. godsa régi \ an­
tiquus B.

toltemam megavűlni | obsole­
scere.

toltemdem davítani, dkoptat- 
fii | obsolefaceref deterere,

♦ fota nagy atya \ avus paternus C.;
fofá & , dód | proavus B ap. ; 
c f  éltél R.

todam fonni | plectere; todedem
( f r0

♦ tód- (<rr) törni, szegni \ frangere
(panem) B,

todolam törni, letörni | infrin­
gere , defringere (ramum) ;

dedam ( fr ) ,  -laldam (pms)
R,

todol-koldal dszakitani\abrum­
pere.

todoltam torddni ( diffringere. 
tos (jt) barát | amicus, notus ; *. 
tózgon zivatar, vihar \procella. 
top (<tz)  labda | pila ; ágyú [ tor­

mentum ; ♦ ágyú C. 
lovat (az) istenemre \per deum ( to- 

vat, esten ómul | ita me deus 
adjuvet, non fe d  id), 

tovatlem esküdni \ jurare; dia­
iam ( fr )

tovatlemas eskü \jusjurandum, 
tovatlektem esketni j ad jusju­

randum adigere.
tovan (сгт): ter-do¥an szántalp [ 

pes trahae.
tovangam megbonyolódni | impli­

cari, turbari*
tovangdem Ös&zebonyolítni [ im­

plicare, turbare.
tóm : piikS t. dióbet | nucleus nu­

cis,
tómana (<тт) bagoly \ noctua,
* to r, tör (ct) szűk, szoros | an­

gustus, arctus C,, tor szoron­
gatom | angustiae rerum и 

tora széles | latus, latitudo Rcs*. ne 
törés keresztül [ in transversum;

*C.
♦ törés szélesség | latitudo Bap,

21 , 18.

török : vtij t  agyvdo | cerebrum. 
torok (q v, trr) kvárgli, тварогъ; 

tárd ( másképen készítve mini 
a tuvurtos) | caseus , tyrm.
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torta (fff) rúd (kettős székétTŰd) | 
vectis íem&nalis.

• toriéra : dorgálni, szidalmazni \ 
increpare Втш. i, з, 7.

tolam jbni [ venire, -ledem ; 
-löktem (e ff); ♦tolam, 

tollai jtfvd | insequens, proximus 
(annus).

nalen to k i elhozni | apportare, 
adducere.

tőlem («ír) rabolni, megrabolni, 
lopni 1 rapere, diripere, latro­
cinari; ♦talem B. 

tolen kaeve rabolni voltak j rap­
tum exierunt

loiasem ( öt)  bajlódni, iparkod­
ni j laborare, eniti; -Sedem 
( fr );  *tala§em sietni \festi­
nare*

tolaStarem bajlódtatni vkit [la­
borem cui afferre.

iögede? tegede apró , kicsiny | mi­
nutus , parvus; ♦ tugáda Bf 

tögedemdem aprítani f commi­
nuere.

tollak (az) dunyha | forns, pulvi­
nar ; * tösák C.f tiisa'k rfgry | 
torus Bl.

tor^ törők  ( öt)  agfi/enes /  i j a z  [ rec­
tus, direcím; verus; * tör, 
török  0 tör,  törők B , 

ik toraS egykorú J aequalis (ae­
tate).

törtem egyengetni j aequare; -lö- 
lám ( fr );  * tör iitai B. 

tö'rser egyenetlen\iniquus; *tör- 
sir W.

törá (öt) Mrd (judex; ♦ tö ri' B*

♦ toraiéin Ítélni, Ítéletet hozni j 
judicare, judicium ferre. 

törgeitem szökni, ugrani | salire, 
subsilire; -Stelam (fn), -Stal- 
dcm (m i);  * törgeitem CM 
ü'rgeit- B.

törria : t. pöcöi moh-áfonya [ vac­
cinium oxycoccos. 

törlanera ( ö t )  megigazodni [ se cor­
rigere; * törknem C. 

törlatem (az) megigazítani [arri­
gere; ♦toriéin tk 

törlataldam megigazodni \ cor- 
rigL

tu (pron*demonstrativam) az\is, il­
le : tulec tumbak azon túlra j 
tdira illud. 

tudó az, 8 \ille, is, 
tulo ofía?u|gm iMic вл£. 
tugááe oZyan j iáik, ejusmodi;

oly (adv.) | /сш. 
t un áré annyi \ tot, tantum. 
tuito ott | illic, ibL [Inc, eo* 
tuskó, tu ia k , tuzagen oda j il- 
tuáeö onnét [ illinc, inde. 
tunam akkor \ tűm ; * tunámea 

akkori | qui tunc erat B. 
tugé úgy | ita , eo m&do; oly 

(adv) | tam R. P., tagéla P. 
tuak (az) egyszerű (ember, paraszt: 

hivatal nélkül) \ plebejus, mim 
e multis (homo nvllo munere 
fungens); ingyen]gratis. 

t* eStai irigyen dolgozni | sine 
mércédé opm facere; t  puai 
ingyen adni | gratis dare. 

tuákes ingyen t hiába | gratis, 
frustra; ♦ tákel*
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* fuáo (crf) atyafi | cognatus, con­
sanguineus Bb.

t. erga igazi fin | filias germa­
nus Внхв.

tuarem (et) kifogni | disjungere 
(equos) ; -rkalem ( fr )  

tukláce (at) ( a házasok szüleinek 
kölcsönös megszólítása | no­
men, qm conjugam parentes 
invicem se appellant), 

tugur, tubur ing | indusium; # te­
gor, t ligor C., tugUF 1:L 

tugok : t  jing közönséges ember | 
homo vulgaria, de plebe; cfi 
tuak.

* tujfát teljességgel [nem]\ [ne]qua­
qua m Bap.

tungur: pu t. fakéreg | cortex ar­
boris (exterior atque eras™ 
sior).

tuStem kitalálni | solvere, expli­
care (aenigma) ; -tulam ( fr )  

tuito találós mese | aenigma; 
* tuitó K.

tuiman (п) gonosz lélek, gonosz 
ember | daemon 9 homo infes­
tus R*, ellenség [ inimicus, 
hostis P . ; * C ., tuimán va­
rázsló | magus B %pc, 

t. Sonoso rosszakaró, ellenség \ 
malevolus, inimicus« 

tűt ( ö t )  íz, édesség \ tajpor, dulce­
do ; * tot C.

tütlo (at) édes | dulcis ; •  tótla
C. B*

tutlemam édesedni j dulcemfieri, 
tutlemdem édesíteni j dulcem 

reddere.

* tótéit- élvezni \frui, gustare B.
* táteS ( ö t )  mindenütt, gyakran \

ubique, saepe B*jp., gyakran \ 
saepe W.

tuná ( öt)  üsző \ juvenca, bucula B» 
tuáo (at) füstnyilás \ foramen fu ­

marium ( in tecto v, in pariete), 
tup Adl | dorsum ; *.

t, lu hdigerincz | spina, ket i  
kéz háta | dorsum manus.

* túp'm háttal fordulva tminek |
adverso tergo Bap. 

tubul- szabadítani J liberare P. 
tuvural ház héja | tabulatum (sub 

tecto domus), 
tuvurtoi ( ö t )  túró| tyros* 

i  vtitsav6 \serum. 
rnuno t. tojásból $ édestejből ké­

szült étel | cibus ex ovis et lacie 
paratus,

túrao cserfa | quercus; *tmn C.
tumerlá cserfaerdő j quercetum. 

tumui folt | pannus, lacinia; *tű- 
mai Q., túrníí, túmíi K  

tumuitem megfoltozni [ pannis 
resarcire; -itulam ( fr );  *tft- 
maStem C*

* tumbak ólom \plumbum C* 
fcimbal túlsó old<d\pars ulterior.

tumbalne ( ioc) túlsó félen, túl | 
ultra.

tumbalaa, -bak (lat) túlra, to­
va | in pariem ulteriorem, ul­
trorsum»

tumbaé (obi) tnlnan \ e parte 
ulteriore.

túr alap, fondamentom \ funda­
mentum (aedificii)*
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turá (jTt) (egyenes irányú \ direc- 
tus) ; meredek, merev ( ar­
duus, rigidus; * egyenes | di­
rectus Bu 3,5,

t  sir meredek part | ripa prae­
rupta ; 1. on%a& mereven néz- 
ni | octdos defigere in qnid. 

turangdem meredekké csinálni | 
arduum facere (ex. tectum). 

turá egyenesen szemközt, éíelle. 
nében | ex adverso, adfcemit ; 
* tűre C.j duré B,

* duré küsna egyenesen fölött | 
recto supra [eum] B»

* törés ellen | adversus , contra
B.K.

* túra (<гт) csend t béke | tranquil­
litas , раж ; ctendet, békével 
való | tranquillm, piacidus 
B., tör csendes j quietus 0. 

turlem (áJr) leülepedni | eufoi- 
dere (aqua turbida) R.; *c$ií- 
lapodul, nem kiabálni, hall­
gatni | sedari, conticescere B.; 
törem hallgatni | facere C. 

túri" (<tt) pacsirta | alauda* 
tur-gede gerlicze | turtur; ф túr- 

ká'da B.
turkem szenvedni, tűrni\pati, to­

lerare P .; ^turiem^ tir^em B® 
torna (cr) daru | grm ; * C. 
turáam dörzsölni \ perfricare (lin­

tea, lavando) ; ш turá- B. 
túl tűz | ignis ; * B., tol C.

tul-kü kova | silex; *tol-gu 0, 
t  savamé iüzszerszám | ignia­

rium.
t. sólom láng (flamma.

tuletta többet, többé\ampUus [non], 
tálem (trr) kendert tilolni | canna­

bim decorticare. 
tálé kendertiló ) frangibulum 

cannabinum.
tolem kiabálni, lármázni Idomá­

ré, vociferari.
it toló hallgass | silentium teneas. 

tuluk (at) árva | orbus; # táluk B. 
t. vate özvegyasszony j vidua ;

* tuluk vata B.
t. pörjing özvegyember j viduus* 

tíikern érinteni | tangere ; tükalam? 
-Idám (mi), tükedem ( fr );
* tíkem kopogtatni | pultare 
B apc.; tikálam érinteni | con­
tingere a ,  tikal- B.

ong ttikalal keresztet vetni | sig­
num crucis formare ; -ledem
í f r-)

* tikialt- rugdozni | calcitrare 
Bapc.

tü'kö (<rz) retesz, időzár | obex, 
sera.

tükelem reteszszd bezárni | ob­
serare; -ledem (fr.) 

tügatem köszörülni, leköszöriÜni [ 
acuere, abacuere, deterere. 

tüganem elkopni | atteri (culter), 
tüng fa  töve | stirps, basis arboris 

(pu tüng); kezdet j princi­
pium ; eredeti, valódi \ prin­
cipális, primigenius, verus 
R.) tuá P.; * teng, ting f a  
töve C.

t. ilise eredeti lakos | primus in­
cola; i  lümШ valóságos neve | 
verum nomen ejus.
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tüngalam kezdem | incipere; «lé­
déin (fr.)f -laldam (pass) 
R., tunalam P.; * tcngklám, 
tragálam C., tingalam kéz- 
deni | incipere ; fogn i) (ver­
bum auxiliare tempus fu tu­
rum denotans) B* 

tüngarn (et) megmerevedni, meg­
fagyni | obrigescere f conge­
lari ; -ngedem ( fr )  

tüá terhes | praegnans (pecm); 
* tü£ F,

tüáka sereg | grex, multitudo (ani­
mantiumf

tüá: t. val kühö oldal \pars exte­
riőr (parietis).

tüéem ezer [ mille ; C.? ti'-
zeni B*

tiitüra' (gt) köd | nebula ; * teter& 
C., titra' Bs

tütüra'n ködös | nebulosus. 
tütürem (<тг) meg füstöl ni \ fum i­

gare, suffire; * titrem B* 
tűző (<tt) ékesség | ornatus.

tüzlanem fölékesíteni magát [ 
exornare ме»

tüzlandarem fóUkesíteni | exor­
nare.

tiáemam tanúim | discere; meg• 
szokni, hozzászokni | assue­
scere; tüiiemedem ( f r ) ; Ho­
me imm C., tumenam B. 

tüóüktem tanítani | docere, -kle­
déin f -ktelain ( fr )  R .; tu- 
nuktem P , ; # tomdem C., 
tandem  B.,tnmdakalem ( fr )  
B « 8 II.

tüáüktíiktem taníttatni | edocen­

dum euráre # ín disciplinam 
tradere; # tomdektem C» 

fönjá (err) a világ | mundus R,; tüiiá 
menny [ coelum P* 

tűníiigem megfűladni | mffocarL 
tüníílktarem megfúlasziani | 

suffocare.
tüp (<nr): tüp ömúe a kettős szekér- 

rúd közé fogott ló\ equus in­
tra temonem bifurcum curru 
junctus.

tüvülö holmiját megkímélő, jól 
őrző | res sum bene servans. 

tüvíit, tüvütok épenséggel, egyáta- 
lában [nem] \ omnino [non]. 

tümiir dob [ tympanum.
t, tója dobverőpálcza \plectrum 

tympani*
tör szél, part 1 margo f ripa; él | 

acies (securis); # ter, tír C. 
tir, dir B.

% tran : t. caska tál | lanx9 pati­
na B., pisá tirán élm élü\ 
acutus acie (gladius) Ввгёв. 

türüsö szélső\ Ín margine positus.
* di'rasta: koma d. útszélén | in 

margine vim  B,
* di'rb& -hoz | ad: kü-d. kőhöz |

ad lapidem (allidere) B.
* di'rgie szélétől , -töl | a margi-

giné, ab B.
tiredam aratni | umlere ; * tűre- 

dam C., tred- B. (item: nyírni [ 
iondere B ap.)

ttirüs, tüiHsok (яг) egész, ép | inte- 
gerf tóim.

tíirvö ajak \ labium; * tervft, t ir r l  
C.; t i 'rU  B,



60

ttirvencam piilsszögnl | sternuere ; 
-ncedem ( fr )

tíirlö (fft) különféle | diversus, va­
rius ; mód, minta [ modm, 
exemplum.

tide tűri Ön e módon, ekképen | 
hoc modo.

tűriem (fft) kivarmi, hímezni | acu 
pingere*

lürlömal. hímzés j pictura acu 
facta.

tiil W w , Mini шМ|еж£еглш? e l­
im or;

tünö (loc) kUni | extra, fo ris;
* iü'oa B., Шоӓ C.

tfioösö külső | externus, exterior. 
ttian, tügö (lat) ki \ foras; *Ш'- 

ga; tti'ge B., tüge C. 
tüő ( 2Ы) kívülről J extrinsecus, 

a foris ; * tüc C.
tülem (fft)fizetni, megfizetni]sol­

vere (pecuniam) ; tüledem 
(fr,); * tülem*

tülügen héja]falco milvus.
der (ter); * dor (tor):

dem e, dene (tene) -ndl | ad, 
apud; -val, -vel | cum; ^dóno 
B», don C.

deran (lat) -hoz | ad ; -nál | apud 
(quem manere); * dórán Be 

deke, dek (derik) (la t) -hoz] 
ad; *dóko B., toko, tok 
(do-) C.

deriő, derif, dec (obi) -töl, mel­
lől] ab, a laiere B,f toréc P.;
* dórac, -cen B., toree, tőre 
(do-) C.

dérbe öt? J cingulum Вмк,м,

sa (pmn* demonUr) :  
sád© az, amaz \ ille. 
sadenam, sade-kodom akkor | 

tunc, illo tempore, 
sáde~ veree, sadelan azért \ prop- 

terem P e
sae, eaj szép, jé  j pulcher, bonus 

R., sájej saj P.; *saj C. 
saj kotta maradjatok jó  egész­

ségben I valete.
saemam szépülni j ptdchrum 

fieri
saemdem szépíteni, jobbíta­

ni J pulchrum, meliorem f a ­
cere.

saurem (fft) fordítani, megfordí­
tani j vertere, convertere; -rá­
kra (mt); -rkalem (fr.) R.; 
sagurem P . ; * sarem K. C., 
sarai-, sarai- B. K., ekrkalem 
(fr.) B ap,

sáurtoS, sáortoi fordulat, haj­
lat I conversio, flexus, 

uaurnem (fft) fordúlni\se con­
vertere ; forogni | circumagi 
(vujem sanrna forog a fe ­
jem [ vertigine corripior); -ná­
lam ( fr ) ;  -naldem (m t)R .; 
sagurnem P e; * sárnem B., 
sarnülam C, B*

sakem (fft) fölakasztani]suspen­
dere; -kaldera (mt), -kai- 
dam fölakasztani magát [ se 
suspendere; * sakem, вӓкӓ!- 
tem C,, sakem, вӓкет B., 
sak altam (pass) Búr*

*bí©5 sakaltaS nyakába borul­
ni I cervicem cujus amplecti.
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sákefe (<тт) kampó \ uncus (cui 
quid suspenditur).

* eagá mellett (a latere,juxta, apud
tídftu s. 8 mellette \ apud m m ; 
kóma 8. az út mellett | juxta 
viam B.

* saják jövevény [ advena B a p . 

sajlem ( ű z )  kiválasztani [ digere;
-lédéin ( fr )

sánga ( ö t)  AomtoJfe [ frons (-ntis) 
R., sftnga L*

* sacein akarni, kívánni | velle,
сшреге B,

* kólái sacá haldoklik | animam 
agit B,

♦saslem (at) jajgatni, simii la„ 
mentort, plorare hábo- 
rogni [ tumultuari Вм.*?,я4. 

sazergem ceorbásűám | serratim 
scindi (culter).

sazergele csorba [ locus serra- 
8C188U8.

sazertem csorbái csinálni [ ser- 
ralim scindere.

sandálik (or) [ orbí# terra­
rum , mtifidtis; * slndalak 
C., sandálik ш7<% | mundus, 
ország, föld j ten*a, regnum
B.

sandale ülövas \ incus. 
sáp : sáp kandra gyeplő J habena; 

♦ sáp gyeplő | iabena C.
* sa'ba 2 s* pudnrtíl galy j sarmenta

B a p »

savá (öt)  kasza \falx foenaria. 
savamé: túl a. tüzszerszám | ignia­

rium,e
sáiueröfe, samorök, -rek (űz) f i a ­

fal, ifju\ juvenis; * sá'merek 
Bb.

eararökemam megifjodni 
venescere; -emedeoa (jfr.J 

*sámYű, sánmó tévelygő [ errans: 
se koma tév-út | error viae. 
s» kesa iévdgő | erröbimcíiif B* 

sár (írt) sereg, hadsereg | exercitus; 
* sár Baf.

sár barnás sárga, mézszín \fulvus 
(equus)

saravoe kulcs | clavis; * sara vaj 
C., sarabáö B.

8* köveg lakai | damtmm. 
sáréin ( űz)  gyep j cespes; * sírém 

B.
sársl (űr) veréb | passer.
♦sarlá sarló \falx  B* 
sálma serpenyő [ sartago, / « -  

xorium; * selma C. 
se muno rátoita | ooa frixa. 

se ípron. démonét):
sede ez, emez\hic; *séda az\ 

is, ille B., seda C.
♦ séd&Ita ott | ibi B,, sedeita C. 
sedeiak, -ken ide | Atte R.; * só- 

da lka , sedaiáken oda | 
illuc B., sedelka C., sedeS- 
kebek addig | m usque CL 

sedezeö, -óén innét | hinc; * sé- 
dalec, -cen onnét | iad^ illinc 
B., sedesee C. 

sengé úgy | eo modo B« 
sengem ( űz)  meggyőzni, fölülmúl­

ni | devincwe, superare R,, 
senem P.; * aingem B.

* seáefápadlat,padozat \ pavimen­
tum, tabulatum C,



m

шт ( ű z )  szín | c o lo r ejpecíeii (sae 
вепӒе ulo szína van [ 
valetudinem vultu prodii). 

senle szép, jeles [ speciosus,
* sepóern megfogyni, deovdnyod-

m | tnVe# el corpus amittere 
Вмк.9, ia, верйӓёа holdkóros \ 
lunaticus Вм.4, 24.

seven kék posztókaftán | indumen­
tum (nuptiale) coloris caeru- 
lei, e panno confectum,

semen szerint, módjára | secun- 
dum, ad modum} more; * sé­
min B.

* semel-, semal- vigasztalni | con­
solari Bl*

será (ffr) sör | cerevisia ; * sra C% 
c f  purá.

seralem ( ű z )  elreteszdni, b e x d r n i \  

obserare, claudere; ^suralem 
Baf,

seretá ( ű z )  bigecsi baktop j aego- 
podium podagratia,

serem haragudni | irasci,
screktem megharagitani, uszí­

tani | ad iram excitare, irri­
tare, instigare; -ktolam ( fr )  

serték haragos, ingerült j iratus, 
irritatus;

sergá (öt) fülönfüggők | insigne 
aurium.

seri agent ( ű z )  kegyelmezni | indtd- 
gere, parcere ( deus) (kudál- 
de, serláge bocsáss meg, ke­
gyelmezzél | ignosce, misere­
re!); ^flőrlaiem, sorlapéra ild- 
vezíteni [ salvum facere Bapv 
serlagem F.

sí (ez) tisztelet, megtiszteltetés \ ho­
nor,

•sígirent ( űz)  kiáltani, kiabálni [ 
clamare, vociferari C,, sig~ 
rem В., sigrilam ( fr )  Baf. 

sítem ( űz)  elég lenni, elégedni | sa­
tis mse, sufficere, contentum 
esse; *B. (kaöken s.jóllakni | 
cibo satiari),

# síta élég | satis (satu mt) C., 
sitá B.

sítarem (m) eléggé tenni, elégí­
teni | satisfacere, satiare;

* вштаега elszakadni vkitöl, meg-
válni | disjungi, discedere a 
quo Bap, 21, i.

sisna ( űz)  disznó [ sus JLf slisna L.; 
* sasná C. B.

uzo s. kandisznó| aper,
*simr-: simrén anzas irigyelni \ 

invidere Bo. 5,29. 

sir pari I ripa, littus ; * sir*
* eirá' szurok \pix Bl.

sirá'n szurkos \ picatus Bapc.
* sirem (űz)  írni \ scribere C. B .;

-rkllem ( f r )  C.; -ráltem ( mi 
dim ) C.

^síremas levél | epistola, C., sir- 
más Írás, irat [scriptum B.

* ssi'rma (sic!) párducz | leopar­
dus Bapc. 13,2. 

sílem háló, gyalom | rete,
8. iinza hálószem | macula retis. 

soklatan récze | anas ( a, clangvla f) 
sogá (az) gallér j galerus, colla­

rium,,
sobalá (az) kanéi | cochlear; * sa- ' 

vak C.



sővo imyér] palma manm; *sava 
taps , pofonütés | ictus pal­
mae mamw 0»

sovem (az) tapsolni | plaudere ; 
pof mütni | colaphum impin­
gere ; -vaidam (Hm); *§e- 
т е т  C., sabem, sebem B., 
sevalam (m t) Bl.

soven toldás megpofozni | cola­
phis percutere*

sopkalem tapsolgatni | plausi- 
taré.

sómul ügy, dolog | negotium; al­
kalom | occasio; * sámli W.

sorasem (az) megegyezni, kibékül­
ni | pacto constituere quid 
mm quo, reconciliari; házas­
sági alkui kötni | pactionem 
nuptialem facere ; illeni | de­
cere, convenire; -sedem (fr.); 
* sarasem kibékülni | reconci­
liari C.

sorasmas leánykérés | nuptia­
rum conciliatio.

*sarásema i'dlr (vkinek) eljegy­
zett leány \ puella cui despon­
sa BáPO*

sorastarem kibékíteni j reconci­
liare P.

sorta (az) gyertya | candela; *sartá.
s. keóe halottak ünnepe | fera­

lia.
Sinza s. szem-lencse [ lem oculi.

sorvalem (<rr) kérni, könyörögni \ 
rogare, supplicare; * sarva- 
lem C., sarbalam B,, sarba- 
lem K.

solá (az) ostor |flagellum; * salá,

solem lekaszálni | demetere; -lka­
iéra (fr.)

solkalem (ez) lobogtatni} csóvál­
ni ] vibrare, motare (suda­
rium # caudam).

sólom (егт): túl s, láng | flamma ;
* aálam Bhéb.

sőrém Ígérni\promittei'e; * akar­
ni, kívánni | velle, cupere. 

eörmaS Ígéret \promissum.
eöldörá fekvőhely a padláson | cu­

biculum, dormitorium sub tec- 
iú domus.

suárluk (az) zabola \ frenum; 
*В л.

sukem letérdepelni | genua submit­
tere ; -kedera ( fr );  # sukal- 
tem (mi) B.

suken Sogolas térdepelni, tér­
den állani | genibus nixum 
esse.

eúkur (az) czipő | panis (Laib);
* kenyér\ panis.

BŰto (az) világos | lucidus; világos­
ság | lu x ; * sóta világos C., 
világosság, fény [ lux, spen- 
dor B.

8» кебе fényes nap (dies darus; 
túl ш. tűz világa, fénye f can­
dor, splendor ignis. 

sutom eStas világítani | lucem 
praebere (candela). 

sutemam világosodni [ lucidum 
fieri, elucescere; * sotemám 
C. Botemam, sotemaltam B. 

sutemdarem világosítani,fénye­
síteni | lucidum j splendidum 
facere; * sotemdem C,, so-
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temdarem fény éltetni | splen­
dentem facere Be

* sotalgem fényiem f splendere
Вк. II.

iösor (<tt) megsebesített, sértett | 
saucius, laesus; ввЬ, beteg­
ségi baj j vulnus, morbus R., 
susír L,; *IúSer beteg | aeg­
rotus C., seb | vulnus Вк. ii.

stisurgem, -gemam, -galdam 
megbetegedni | morbum con­
trahere ; -gedem (fr.); * Su- 
sergem 0,

susurtem sebesiteni, megsérteni | 
sauciare, laedere; -tedem. 
(fr.); * sugertem B.

*8Ú8u (crr) öröm f gaudium; víg | lae­
tus : s* líal örülni, vigaszta­
lódni | laetar i, ae consolari B., 
t% K.; sune víg K. 

siislo a hdrsbocskor fonására való 
vaseszköz [ instrumentum fer­
reum, quo ad perones e libro 
plectendos utuntur, 

siizo Mm nyirfajd\ tetrao. 
sarán bőr \ corium. 
suri (crr) telek (ház s a kozzd való 

jószág) | domus et fundus;
s* olmo elhagyott házhely [heus, 

ubi quondam domus fu i t  
salem (crr) kiváltani, megváltani | 

redimere; * B*
* saTem szólni, ígérni j dicere, jpro- 

mittere Bl.
* sútema ígéret \promissum Bl. 

sáluk (crr) veieA | peccatum ; *.
sulukán bűnös, vétkes | pecca­

tor ; *.

sulukandarem vétkessé tenni, 
megbotránkoztatni | ad pecca­
tum adducere, scandalizare• 

süan lakodalom, nász | nuptiae ; 
515 süán CM suján B* 

g* vaj vÖfél [ paranymphus.
* sük hulladék , szemét | quisqui­

liae.
* kol s. halpikkely | squamae pis­

cium 0»
sü'gö szú | tinea, teredo. 
sigö kol (crr) sóreg | acipenser 

ruthenm.
süsarem megereszteni [ remittere, re­

laxare (ex. g. poldoS gombol | 
globulum vestis).

siivE#n (crr) W ár | ulcus, apostema;
*  saván B apc ,

sümüriem eldőlni, hengeredül | 
collabi,devolvi; -rlülam (fr.);
# semerlem összeroshadni | 
corruere Bf. i i .

sümürlen vozal elesni | collabi, 
concidere.

sürü'm (at) gőz, pára | vapor. 
silrtáem megbotlani | pedem offen­

dere ; -nülam (fr.) ; * sirt- 
nem Bej lertáem C.

* Sirtniktem megütni | offendere,
allidere (pedem ad quid) Вв. 

záj vid. izajj.
* zár Bv sara C, -nyi ( ff. nare).

mazar mennyi | quantum B.? má­
zára C*

nangajem vid. s. v. nalam. 
naSmak hímzett szalag, melylyel a 

sarpan-í kötik | fascia acu 
picta, qua sarpan ligatur.



m námnurluk üdvözülés | salus m - 
terna: -Inkám moeá tídtósiK [ 
faatwj&B.

námes (a) szégyen | ignominia, tur­
pitudo; *námas C.? mámái B* 

• nam&san szégyen**, utálatos ] 
turpis, foedus C. 

námesteme szemtelen | impudens;
* námaetemá 0*, námarfr id.
B.

namealanem szégyelleni magát, 
szégyenkedni\pudore affici;
♦ namaslanem B* 

nameilaiidaxem megszégyenít*-
ni \pudore v, ignominia affi­
cere*

*nama&irlanem szemtdtnkedni, 
szeméremtelenkedni | impuden- 
ter v. impudice шв gerere* Вк.п. 

namíem vid. s* v. malam* 
mára -nyi ; * nar B* 

tanára annyi | tantum. 
vií fiBje n* öt hémpmyi idő | spa­

tium quinque mensium. 
nárín§e sárga \fiavus; •nársnza

C. ; nárandm Bapc, 
narin^emam, -§ang«n sárgái-

ni | fiavmc&re; *narandze~ 
mám K.

narinjemdem, -íjangdem sár- 
gitani \fiavum reddere, 

nalam venni | sumere, «<?re ; ~!e~ 
dem (fr.) ; * ааГшп B*, ná- 
lám C,

♦ederem i ,  feleséget venni \ 
nxor&rn тттгш C. 

nan-gajem (L e,: nalen-kajem), 
elvinni | aUumre, avehere,

CiSBJtMI»! BZÚTÁM*

asportare, -j ede ni ( f*'•):* nán- 
gejein C , nangejem B* 

namiera (i. e«: nalen-miem) oda- 
vi n ni | adducere, ad seher e, a d~ 
fa ré , -iedem (frd); *nal>im- 
em Bmk* iö, in* Bp* i. 

néngen (<rt) alapgerenda | trabs 
fundamentalis.

•nécke; neökem kedvesem [ mi 
mre ! K.

* nezér (a) szegény \pauper, ege­
nus.

♦nezérluk szegénység, ínség| 
paupertas, egmtm B. 

nezeremám elszegényedni | pau­
perem fieri C., nezeremam B, 

nemereuidem elszegényíteni |
pauperem facere B, 

nemeiken, n.-matke, n.-jotke ed­
dig , mostanig | hacémms, ad­
huc ; * nemeiken jakte B* 

némer (o*r) kása | ptds e farina 
avenacea ; * némer C ., c f  
pnláinog*

ner orr|fiatn#; *ner, nér C., áerB* 
n. lavm teJbmjf {mucus. 

nerem szuny adni, elszuny adni | 
placide dormire, obdormisce­
re; •.

mérge borz | ursus male#* 
nelam nyelni, lenyelni | glutire, de- 

vorare, -ledem (fr.) ; * ne- 
lám C., nelam B. 

ni, ni Mrs? mélyből bocékort fon­
nak | Uber arboris; ex qm pe­
ronos plecíuni.

ni — at (pronomina negativa for­
mam ex interrogativis):

5
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nifcöát senki | nemo ; * niktiát, 
mküiat, nigát Bv nigüat C. 

nimát (u 0, BimoatJ semmi | 
nihil; *B.

nikuStát sehol | nusquam ; *B., 
niguStát K., nigűitát C. 

níkimamaieoAa [ nunquam ; *B., 
n ig in im lt C, — etc* 

швЫеш megsimitani \ permulcere; 
4'kalem ( fr )  ; * nialtem meg- 
simítani, megkenni\psrmul- 

perlinere B*
BÍne ezek | hi (mng. tide); * п т ӓ  

azok, 8k 1 illi, ii C., mf na B* 
nil négy | quatuor; *.

nillt (mm. substantivum) négy | 
quatuor.

nille negyven \ quadraginta; ̂ i l ­
le, nillu Cv nilla B. 

nileraise^ -miSe, níletise negye­
dik ] quartus; ^DÍlImse C., 
ullimSa B.

mleraiste negyednap | quarto 
posthac die.

noöko nedves | humidus, madidus ; 
*паёка nedvesség \ humor Вь. 

поёкешат nedvesedül | humes-
С€Гё®

nockemdeui wejfn&foerótemjAti- 
mectare.

аоӓшо hal-короЫуй | branchia. 
♦nodaro, lopódzni f kullogni \fúr- 

tim accedere, pedeimtim pro­
cedere Впм® ii, 8,6,

nolgo sima szíil (?) [ ulmus campes­
tris,

nAlugaá fehér jegenye | abies p i­
cea.

nolg&ila / .  j .  erd81 silva abie~ 
imn p.

AöktaiBj, áükt- nyúzni| deglubere.
nöítölam gyárid, dagasztani | de- 

psere; -ledem (fr.)
nö'ngíik tészta ] mossa, farina ex 

aqua subacta; *BÜ#nzik: Sa­
pa n* kovász | fermentum Ba.

nörem ázni | madesmríí; -redem 
( fr );  -raldam ázódrd, meg­
érni | madefieri; * nörem 0« 

nörtem áztatni | madefacere ; 
-tölam (fr );  * nörtem 0. B*

nőrgiiS porczogó | cartilago*
• aö#rga sarj, hajtás\ germen, sur-

culus*
nugudo sűrÜ\ crassus, spissus (li­

quor); * nogoda? nugada C, 
nugndemam megsűrüdni j cras­

sescere, condensari; ♦nogo- 
demam, nugudemam C* 

nugndemdem megsilriteni | con­
densam* ^

•nájem ll no, rajta | age, agedum ! 
K*

nuS c m k  | mox lucius; * C.
# nuá csalán | urtica C.
mmo 8k, azok | ii, illi (sing. tudo) 

R, P.
numál alul való \ quod infra mi ; 

*штӓ'1 (jud-nimai észak j se­
ptentrio) B,

numálne (loc) alatt \ infra, sub 
P.; *штӓ'1па B., nomalne 
C,

numálke (la t) аЫ | sub R ; * ni- 
т ӓ 'к а , nimaian B*, вӧтӓ* 
ke, пошӓк C*



* niméc (obi) аШ | вж imof
иэъ иодъ В., némáé Ct 

numalam vinni f hordani \ f i m ,  
poriam; «leltára (fi*); •  na- 
maiam,

numáMei Uher \ outi#; # namál- 
tíi B.

numalöktem miéin i | portandum 
curare; # Bamalektem B. 

nor mező, széntéjMd | aper; *. 
nurgulo fecske | hirundo. 
nulem nmlrd | lingere, lambere; 

-Iedem f / n ) ; -Ымв fm tj; 
•  nulem 0 , Bi,,

nuldem fogúival dharapni, Ie~ 
rtftpii | cfa?iorAr«# abrodere* 

nü'Skd ferojw | A A # ; * niSke 0* 
♦пӒкеимш dtompúlni f АЛа#~ 

mre*
* nftkemdem íonyííaní | Aefte-

fara
nülialam (ner) ornff fűmi | аяшп- 

j «  ; -Iedem (fr.) ; •  шШШ™ 
l&xn 0 .

# nüSmft mag, magszem | granum. 
*nÜ2: n.-vécen Minlrrflja fer^o Bs 
ntizam « f a m i  | teaiere; -Sedem

( f i ) ; -Saldeni (mi); # no- 
iilm. dörzsölni | terere Q., nií- 
törölni, kitörölni | abstergere, 
delere Bafc*

nMüS vakaró \strigilis (ömáe n.)
* aíziktem: niiíktem-golt&i Ze-

borotváim 1 ieimdwe ( шпт) 
Be* i.

nirgemiS tejföl, tejszín [flos lactis*
* pftk mindig \ perpetuo, #mper

Be,

p. istal megigazitni, rendbe hoz- 
n iIcorrigere, in ordinem re* 
dicere Bxrr. i» s

pakéá (яг) heri, konyhákért | Aor- 
tus, hűrim olitorius.

pakma rest, lusta | ignavus, segnis 
(ex.g. equus p qui flageUnm 
tolerat)

jmkmangam е1гтШШ\ ignavum 
f é r i

pagalem (я, <s%) becsülni, tisztelni | 
aestimare, magni facere; -le- 
dem ( f i ) .

pagar ( it t )  zúm  f ventriculm avium. 
кобшо p, bögy | ingluvies (кос- 

mo, a verbo: kockám).
paj (fi) rész [pár#; * C., rész, ősz- 

tályrész | pars, portio; tag 
( testrész) | membrum B. 

paj lem osztani, elosztani] divi­
dere, partiri; -Iedem ( f i ) ;  
•paj lem,

pajlaldam elosztódni, doszlani | 
dividi; •  pajkltam B,

pikk (irt) bárány | agnus; *pa& 0. 
рабаш eStaS Mrdnymni | agnum 

parere.
paUang- fetrengmi | #e mlutare

Вмж. í\  10. B p . П.

рабаӓ: ik. p, egyszerű [ simplex ; 
kok p. keM8$ | duplex; * pa- 
6ál B., pa§az 0 . (vés p. má­
sodszor | altéra vice B.) 

pafiaSán: kum p. három emde- 
tű | intuti contignationum 
(domus) B,

paöémSe darázs | vespa.
pala munka, dolog | cyw ? fao* 

ö*
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tum , rm : # pISI C., рӓва 
B*

palam eStaS dolgozni \ opus fa ­
cere, operare.

paiáöe v, pa§a»eSte!e} paSaite- 
Se munkás (dologtevő) | ope­
rarius.

paSkár szegek, melyekre a húro­
kat /elcsavarják \ clavi f qui­
bus chordae intenduntur. 

pa&ténge vid. poSt.
* pitár nagyon, igen, lég-1 valde,

quam maxime: p, kugo igen 
nagy | permagnus; p, jaío  
legjobb | optimus B. 

patarak olló \ forfex.
* patai fecstej, guldszta \ cremor,

colostrum  0 .

padestem aprítani, apróra vágni | 
mimdim consecare; -stelam 
(fr );  -Staldam (jpasa.) 

pasú ( öt)  mezó | сатрш, arva. 
páskeő ( ű z )  lépcső, garddics | sca­

lae.
pasiok (űz) fé k  | capistrum (e cor­

tice tiliaceo) C* 
pamáS forrás \fons, scaturigo. 
párák női szeméremtest [part mu­

liebris, muliebria. 
parenge (<яг) burgonya, krumpli | 

fructus solani tuberosi. 
parém ( űz)  ünnep\festum, dies 

festus.
рагещаш gyógyúlm [ mmscere, 

convalescere ; * B., р агетӓт  
CL

paremdem gyógyítani j sanare; 
-delam (fr.) ; * paremdem,

parid nyereség j lucrum. 
párom, parem ( űz)  adósság | debi- 

tum, aes alienum.
paromaii adós, debitor, ohura- 

tus.
* pargá fé lénk, gyáva j timidus,

ignavus Bapo.si, 8. K.
* par- (part-?) kinyitni | aperire

(januam) Вжгя 12, u  (párté 
nem nyitott I non aperuit); 
cf. роёкат»

párdaS ( ű z )  piros szárnyú ponty | 
cyprinus rutilus R ? pardáS V. 

paráa (űz) ujj [ digitus ; # paráá.
kaza p. kis ujj [ digitus mini­

mus, koáar p. mutató ujj | d. 
index; líimdeme p* (nevet- 
len) negyedik ujj j d. medici 
nalis ; kugo vuj pe hüvelyk- 
ujj \ pollex.

jól p. lábujj j digitus pedis.
paráaS душхй ( digitale (suio« 

rium).
*pal:

palna másutt [ alibi ; pák (vak) 
másuvá I aliorsum, pác (vac) 
mámnnan | aliunde CL 

palan ( ű z )  kánya bangita | vibur­
num opulus.

pále ( ű z )  jegy, jel j m ia, signum; 
czél J scopus ; * pale CL, рӓ1ӓ 
B»

р. lüal czélt lőni j ad scopum 
destinatum jaculari ; palem 
e&taS jegyet csinálni, megje­
gyezni j notam facere, no­
tare,.

palan jegyezett | notatus»
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palem (at) megtudni, megismerni | 
comperire, cognoscere ; pale» 
dem ( / r j ; * рӓГеш B.j рӓ- 
fektém áezret?enni | animad­
vertere Вь. lé, 7 

páleme íwttarüg f notu*, 
páledeme ismeretlen | ignotus.
* paldir-: álra plldírma godam

«irradaiio r1 guum díítieetcií

*рӓ1ӓает kölcsönösen megismer- 
ni | intricem cognoscere Вк, и.
Ssl.

péngede erÖ$, erSsm tartó \ fir­
mus ; fösvény \ avarus ; 
gada B.j * ping&da fösvény
C.

peagedemanij-emaldam erősöd­
ni \ firmari; ^pingedemam B. 

peugedemdem erősíteni [jírma- 
re; # pingedemdem B, 

péce sövény, kerítés \ sepes, sep­
ium ; * piéa 1*

pecem bekeríteni (kerítéssel) | 
népire, consepire; peöedem 
(fv.); * piöem B. fpíéam pl» 
ёеп Aerii ári csinált J sepítim 
fecit).

péőke köszörű-ki! | con*
peökeS ku&ai a k.-re tartani, 

köszörülni j mié acuere* 
peékemeS sötét | оЬштгш R*? pee~ 

kémii P; * píckémeS B, (pic- 
kém Bb. is. iso; peckedl, pic- 
keda, C., píckitá Bp, h.

* (peékeraam): peékemel, píc~
kernel besötétedik | tenebres­
cit C,

* píckemSaltam elsötétülni | obs-
curaru

peckemdem elsötétíteni | obscu­
rare P . ; * pickatajemdem 
B«, IX,

pei (at) igen, nagyon | valde, mag­
nopere ; * pii*

peSkedeisnem fösvénykedni | par­
cum , ímnacem mse Rcsm. 6$. 
(cfi veékeS).

peá кШуй | mamim, chirotheca;
* pizgom C., piákéin K., cfi 
kom.

peterem (az) zárni | daudere, ope­
rire ; -rkalem (fin); * pítrem 
C* B*; pitrektem (eff.) B* 

peteraldam, peternem zérédni\ 
daudi.

péterfci födél \ operculum. 
péstel ho88zutoll\phma longior Rs?

рӓвШ L. [rém*
perem megütni \ ferire, icere; *рӓ- 

permai ütés | ictus. 
pérke (a) isten áldása, gyarapo- 

podés\dei favor , pmvmtm, 
incrementum R , pereket ¥*;
* perké (item: hm zm , nye­
reség \lucrum) B.

# perkejan , perkeán áldásos,
termékeny | prosper, fertilis 
B ap. B kol.

pérö© pöröe (az) szem | granum 
(frumenti); szál (szalma, fii, 
haj)\singtdi cauUculi, culmi;
* pí'rca, pire B.

olom-p* szalmaszál | culmus, sti­
pula straminea; ttp*p, haj- 
szál \ capillus; * íip-pirca B.
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•periar? elsőben, eleinte\primum, j 
initio Ks? periar?, portari'ia 
élső\primus B., pcrtári, -ri§e 
C.

pervoj (q) először, elsőben | pri­
mum JL, pervej P.; * регт?? 
pervé előbb\prius B* 

pervojso első \primus; •pervi'- 
la, per vi'I előbbi, első \prior, 
primus B.

pel oldal, fé l | latus, pars ; c f  vei* 
pelen -mii, melleit J ad , juxta» 
peleste, veleSte (loc.) félen \ in 

parte, a parte.
peleike, pelei felé | ve>ms(ex»g.

óla p„ nrbem v )  
pelee felöl | a parte, e regione ;

• pélec B*
pela'k ajándék | donum P.
pél©, pel fé l | dimidium ; * pele, 

péle C., pel B.
pel-jut éjfél | média nox; *jad- 

pel B.
•  pel linza-dono fé l szemmel | 

uno oculo ; pel-Sinz.énfélsze- 
mü | unoculus K. 

iktat pele másfél | tmus dimi- 
diatusque, sesqui ; * iktak 
pelak CL (í-ák p. másfél év | 
anum et dimidius, kum ke~ 
cák p* ьеду ed fé l nap | trés 
dics et á, B.

pelestem beszélleni, szólni | loqui, 
verba facere; *B,; súgni \ 
susurrare CL

•pelestede elhallgatott (nem 
szólt) \ conticuit B.

pe ledam, -dalcfftm virágozni {flo­

rere ; -deltám ( fr ) ;  * pefed- 
B,

pelédeS virág [flos; * petédül B* 
pelérme posz méh \ apis terrestris» 
peUem : p. Ii* olvasztott vaj | bu­

tyrum excoctum» 
pi, pí kutya | canis; *CL, pí B, 
piai szerencse [ fortuna ; *рШ C., 

pijal, pijftl B*
pialan szerencsés | fortunatus, 

bm im ; * pillán C., pij&lán, 
pijila'n B.

•pijáltema szerencsétlen | infor­
tunatus B,

piaiam hunyorítani | nictari, pal­
pebrare ; -ledem ( fr )  

plkS nyil\sagitta; *pik, pík Iáit» 
dsa | lancea, hasta CL, pi'kla, 
píks nyíl | sagitta B. 

píktem fojtani | mffomre; -teciein 
( f r ) ; * püktem Bapc.

píktaldam megfojtódni | suffo­
cari ; * pik tanai tam , pílkta- 
naltam (? piktaltam) fö l ­
akasztani , megfojtani ma­
gái | se suspendere, se stran­
gulare»

piktezaldam hebegni, megakad­
ni beszédben | haesitare Un- 
gtia»

•plglr hordó | dolium CL; iái | lanx, 
patina B.

pi'ce iramszarvas | cervus lavan­
dus ; •puca CL, púSe Втш. u.
4, 13.

piáam hozzáragadni \ adhaeresce­
re ; birkózni | luctari; meg~ 
gyuladni | inardescere ; piáé-
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dem (fr.); * plíam hozzára­
gadni, ragaszkodni | adhm- 
rmmre, adhaerere B# 

piziktem ragasztani | affigere; 
meggyujtani\ accendere; -kto- 
lam ( fr .) ; 9 pi2ektem gyúj­
tani, szitui | accendere, exci­
tare (ignem) Bap* 

piiedelam birkózni,
luctari ? eerfare P.; *B. E .

♦ pizgem súgdosnismárolni\ su­
surrare, insusurrare B b . 

*pi%en lailtiil rrff al lilin i | cri­
minari, de fama cujus detra­
here B k . n .

pidam kötni, kötözni | ligare, гешЪ- 
cire; -deltám (fr*); -ckldam 
bekötődül f obligari; # pld» Be 

pi'tman kötözött vmi ( ligatum 
quid*

pi'se éles | acutus; gyors | acer, ce­
ler ; *pise CL, pi'sá (itrnn: 
gonosz l malitiosus) B. 

pisin gyorsan | edmriter* 
pieemam élesedni j aeui. 
pigemdem, -darem éiműeni j 

acuere*
pi'ste hársfa j tilia ; * C.

pieterlá hársfmrdö | silva tilia­
rum.

* plsman határszél [fines, Hmm B.
pizirem nyomni, sajtolni | premere,

prelo comprim R , P*; *pi- 
zirtem B.

pizlé fojtás berkenye | sorbui do­
mestica ; •  pieilmft CL

pi're farkas | lupus; * ptre CL, pir 
B.

* pir* metélni | prmcidere, ampu­
tare : jir  pirSailuk circumci­
sio Вь

* pírt шду keveset, nem sokai |
paulMum B.

p. koleS nagyot Mii ] msrdasUr 
est B,

píl felhő | m ém ; * Cv pjül, pii B. 
pilla felhős | nubilus ; * CL 
•pjülkom, pílkom ég (égbólto- 

tozat) | codum (c f  kom ); 
p jil pandái ég | coelum , ho­
rizon B.

pilikl fü l | auris R., pilikie P«? 
píliS L.; •  pelei C., pílS B. 

pllíklteme süket | mrdm ; * pil­
lédén» B.

pókSel közép j medium rm; ♦poklai 
poklelne (he.) középen; köze­

peit | i#i medio, inter ; •  pok­
láké ,

pokielnese középső, medius* 
poklelan, pokSek (la t) közép­

be ; közepébe | in medium, in; 
♦рокШап, poklák* B., pok­
lák C.

pokSeő középből, közepéből | e 
medio; * poklíc, 

poklám dér\pruim$. 
poktem hajtani| agere, pellere; 

-tolam (fr,); ♦poktem va- 
dáseni | wnarí CL, hajtani, 
üldözni | agere, persequi B,; 
poktalam (dim) CL 

pokro (<rt) miéit konkoly (?) | 
agrostemma Giikago (?). 

pogeiu (<rr) őteemednt, gyft/fofu| 
coi%ere; *
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pokalem fi,e, pogkalem) szede­
getni | coUectare, 

pogonem {út) összegyűlni \ cd- 
ííyí, convenire; * poganem, 
-Haltam B.

pogunomai gyűlés | convento*, 
pojan (<nr) gazdag | dívea; * paján. 

pojanluk gazdagság \ divitiae ; 
511 pajánluk B.

pojem {út) gazdagodni | divitem 
jk r i; -jeáem (jfr.J ; *pajem,

♦ pajdarem gazdagítani | divi­
tem facere Вк. и. 

pongo gomba \fungas. 
poc, poő fark  | cauda ; * pa§ C., 

paö B,
pus-poc hajókormány j yufterna" 

culum; # puá-paŐ B. 
poöeS «ían|jpo#l; Mltd | a térgo 

R., Vi%Tc|jPO#ir«o P.; # p&- 
ceS ve^re | postremo K. 

роёе-la egymásután | aiter 
alterum.

* ра$, paökie Ae*#n | *ero C. 
poökam nyílnif megnyitni]aperi­

re ; -kedem (fr.) ; * pa|am ; 
-gálám (dim«) Cv раёаш B. 
(C. cojywnctítmm verbi pa­
gam dicií partnem cím, c/ .
par-)>

роёпЫат nyílni | aperiri, pate­
fieri; pocoldedem (fr.); *pa- 
deltám B,

poökama ezüstpénzekkel kirakott 
mdlrevaló [ pectorale numis 
argenteis distinctum. 

poékáldei csalán j urtica. 
pockom megrázni, kirázni | con-

cutere, excutere; poékaldem 
fml.J ; * packaltem B.

poi {at) ; póikudo szomszéd [ vici­
n i» ; * páSkuda.

póStoi nemez | lana coactüis; ♦pár­
tái C. (ut videtur, paitas est 
restituendum)*

poit (cfi poc) : poStek után\post7 
a íergo ; * paitek. 

postekse utáni \ quipost est, sub- 
sequmrn.

pasténge? pastengese utolsó [ 
postremus»

pasténgeá utoljára, vópre |j?o- 
*fre»ioe

pói /ttvd \fvllis.
*poiem elemelni | tollere (ex. g* 

operculum) C .; cfi pockain.
pót katlan [ ahenum; * p&t C p a d  

B.
ragé p* kagyló | testa cochleae.

potem (pet-, pat~) (or) végződni, 
elfogyni [finiri, ad exitum ve­
nire; -tedem ( jfr j;  *pitemB* 

potemafi v<íy, végződés [finis, 
exitus.

potarem ; (prae­
misso gerundio, cfi МуЖ* IV, 
89.); -redem, -rkalem (fr.); 
^pltarem C., pítarem B. 

potártel vég, elvégzés [finis, соя» 
fectio,

* pitéi- végződni [ fimrn habere 
B.

podá {út) meg j clavus; # C. 
p« keraS szeget beverni j dm um  

defigere*
podalem szegezni j dam§ affi-
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gere * -ledem ( fr )  ; # puda- 
lem B*

podeStam pattogni | crepare (ex* 
lignum ardens); -stolam ( fr )  

podorgem eltörni \ frangig rumpi; 
-rgolam (fr .); * podergem 
C., pudurgem B* 

pödörtem eltömi\frangere9 rum­
pere , -tolam ( fr )  ; * poder- 
tem C., pödörtem B. 

podorgtisü töredék | fragmen- 
tum ; •pudurgai kinda p.

pa­
nis Be

podolam szörpenteni, kanállal en- 
m  | sorbere, cochleari edere ;
■■ leírtam (fr.J ; * podalam C,, 
podalam, podolam kóstolni | 
доебагв B,

ршапа (<jt) scfpor fMf nötestvér- 
nek férjei) \ sororum mariti. 

poeem élcsendes edhí | conííceecere; 
elbújni | m abdere; * pasent 
elrejtőzni | se occulta re B* 

♦postarem (a t) szedni, összeszedni\ 
colligere B* [

poena (<rr) külön | #ipareftt#; se- 
cretus / sepwraiim, seorsum; 
•pasná*

pe lektag különmenni, osztályt 
csinálni [ secedere , partiri 
cum qm* j

-léé poena nélkül j «ne, absque ;
• -gic pasna B.

pasnanii% személy, egyén |pm*$o- 
na} individuum W. |

poadai szakái | barin ; * panda! ' 
C,, paadaki S,

• popem beszállni, szólni | loqui C., 
popem B. 

póinuá Jkebel | sinus.
uSmap. szájöböl | cavum oriscm- 

ticum (inter dentes et genas). 
pomlaldam fölébredni J experge­

fieri : -ldolam ( fr ) .
•porán (m) zápormb ? zivatar J 

nimbus, procella B, 
porkó (purkó):

♦ két p, kéz-szár, o ifar | bra­
chium,

jól p. lábszár \ tibia. 
ílpoóem p* mei s. v. űp 
Sörmíic purkó kantárszíj | lo­

rum freni.
polvuj térd j дем ; polb& L .; *pok 

vu] C., polvúj B,
•  pulvujtem térdepelni j genibus

nixum esse B,
polsem (at) segíteni \juvare, ad­

juvare ; # palSem. 
póldoS gomb j globulus.

poldoStem begombolni | globulis 
constringere (vestem). 

poldorin medve tapsit | heracleum 
sphondilium.

polmése gonosz, veszett, vad\sa&- 
mm, rabidus, ferox. 

p9 pí gonosz, harapós kutya \ 
canis wiotdim,

polmezemam gonosz stb. lenni j 
втетт etc. jieri. 

pöken (cnr) szék [ sella.
moklak p. ülő töke J fwiicw ar­

boris, qui est sellae lom. 
pö'ööi rsre# áfonya j vaccinium 

vitis idame / * pögei C,
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töráa p„ moh-áfonya | vaccini ion 
oxycoccos.

pödöStem egyet hunyorítani | nic­
tare ; -Stolam ( fr )  

pö&tem letenni\ponere R ., pö&tö- 
lám (fr.); píStem P.; 

pö'Stür ingdön való hímzés {pictu­
ra acu fa d a  in antica parté 
indusii.

pö'tnö: p* nalas megvenni, pén­
zen vmni[pretio emere (Tur­
cice: satin almaq); * pü'tma 
(p. aalaS) B.

pör férfi \ mr: p* jing férfi [ember];
* püerge C*, püérga B8 

[por- forogni j se vertere? circuma­
gi; fordulni | te convertere]* 

pörSö mardeá forgó szél | turbo. 
* pöríktem fordítani, téríteni j 

convertere, reconvertere Bl. 
1,18. Bf, П.

pördam gördülni | volvi; fo r­
dulni (se convertere; pörde- 
dem (fr.) [taré.

portaiam hengereim | se min- 
pördüktem gördíteni [ volvere ; 

-ktolam (fr.)
portóiam visszatérni | reverti. 
pörtöltiktem visszatéríteni | ver­

tere , reducere ; visszaadni, 
-fciddení | mfo’fuere, remittere, 

[pördem esztergályomi1 íorm- 
re /;  pördöSö esziergélyos } 
tornator.

pö'rem szegély j margó (vesíis, Un­
téi) circumsutus. 

pörömdem beszegélyezni | cir­
cumtuere ; -dolam (fr.)

pö#rö§ zúzmara \pruina.
pö'riö sógor (a féleségnek öcsej\ 

fráter junior uxoris; * pő­
réi C.

pört (ot) téliház} изба (kályhá­
val) [ domus hiberna (fornace 
instructa) ;*  ház} szoba [ do- 
mus, cubiculum.

Sem p* fekete ház | с!отш nigra 
(nbsqué fumario, fumo deni- 
grata) , oi p. fehér M g|do- 
mus alba (fumario instructa).

pii fa  j arbor, lignum ; *jm B., pUj, 
pú C*

*pul&ng& éB fa \arbor C ., pu» 
Sánga B.

puem fúrni [flare; pmalam (mt.) ; 
*pualam C*

pualam fölfuvódni 9 foldagad- 
ni | se inflare, intumescere; 
-ledem, -le&tam (fr.); *pua- 
l&m C*

pualdem szddni | ventilare (fru­
mentum) ; ide fu n i \flaiu Te­
repiére (korno pualdem e via 
conflatisnivibus obruta mi); 
♦pualtem egyet fúrni | (mt.) 
flarej conflare, canere (tuba) 
B.

puem adni j dare; puedem ( fr );  
* puem B. C.; pukalem ( f r )  
B af.

•  puen-goltas v. puen-jamda§ 
elárulni | prodere B*

pómo ajándék} adomány | do­
num.

pürém  (at) teremteni |creare; *pui- 
rem (item ; előre elvégezni,
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meghatározni | anie constitue­
re, praefinire) B. 

puinimaé teremtés | creatio; 
puirmaS Bs

рйшк§о feremííí| creator, con­
ditor.

pukSem etetni, táplálni | cibare, 
nutrire; -Sedem ( fr );  *puk« 
Sem,

cize p. szoptatni | mammas prae­
bere.

pújro méhser | mulsum 9 hydro- 
meli.

pnc, poc síp | fistula: tar p. portű- 
lök | cornu pulveris p yrii; 
*puö: púaltem-pnc trombita j 
tuba B.

pueem apadni | decrescore (aqua); 
fogyni \ deficere, minui; -ee- 
dem ( fr )

pEcúmoS darakésa \p\ds e ptisana 
cocta*

pmS csónak, hajó \ cymba f navis ;
* poe C., pui B* 

p, piindaS hajófenék | fundus 
navis ; p. poc kormány | gu­
bernaculum ; p. ner hajóorr | 
rostrum navis.

puS (<rr) pára, g6z 9 kigözdgés | 
vapor, evaporatio ; * pofi 0. 

puSán ide gőzzel, bűzös | wjpo- 
re pfcftMj foetens. 

puSlanem párologni | vaporare; 
«nolam (jfr.J; -naldam pá­
rolgásba j 8ni | vaporem emit­
tere,,

puSarem (<гт) jinyani | pedere ; re- 
dem (fr.)

puiárteS f puiertaí fing \ crepi- 
im véntris,

риШиӓо puha, légy | mollis; #pofi~ 
koda C., pulkuda B* 

puSkuderaam puhúlni \ mollem 
fieri. [Ure.

pugkedenidem puhítani | mól- 
pustam megölni | necare, interfi­

cere; -tedem ( f r ) ; -tuldam 
(pass) ; * puStam, 

jing puSso gyilkos j homicida* 
púSto megpörkölt s összetört árpá­

ból főtt kdsa\puls e ptisana 
avenacea concocta; *puSta C. 

pusto : tovar p* a nyélnek való 
lyuk a fejszében |/orame» se­
curis (inserendo manubrio). 

puiár gyalu | runcina.
puíarlem gyalulni ( runcinare, 

-lolam ( fr )
pulem (ut) elrontani, megrontani | 

corrumpere, perdere; puika» 
lem ( f r ) ; # puieemB*JL 

pullem , -laldam megromolni j 
corrumpi; puilolam (fr.) ; 
♦pullem B, K, 

puduratem (<tt) megzavarni t
keverni | turbare, versare; -fco- 
lam ( fr )  ; -taldam (pass) 

puduranem (cr) zavarodni | túr- 
bari; *pudranem háborogni, 
zavarodni | commoveri, per­
turbari B.

puduráncik zavaros j turbidus. 
pun toll\pluma; szór |pilus; *pon 

C>, pun B.
punem fonni j pl&ctere ; -nedem 

( fr );  naldem (mt,9 dim)
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üpcmem (i. e. iip-poiiera) рогко 
vid. s* v. iip,

рш ш вкет, ponoSkem penésze­
sedé | mucescere; -Skolam

(fr-)
punuSkuSo penész | mucor.

puníjalam csavarni , kifacsarni 
(mosott ruhát) J contorquere, 
exprimere (aquam linteis.) 

pun^áldes завертка (nodus 
cmiorsw funü, quotmm al­
ligatur ad iraham).

pandái fenék\fundus; * B*
Tiii piindaS v. Túlidul fejtető 1 

vertex*
jól vundaS talp j planta pedis, 
pimdalteme feneketlen [ fundo 

carens.
purá sör | cerevisia, cf. pujro,
purá (<rt) срубъ, gerendásai | con­

tignatio ; az éléskamra elkü­
lönített osztályai | partes se­
junctae cellae frumentariae; 
#pura gabonaláda | cista fru ­
mentaria C.

purem (er*) gerendát összeillesz­
teni | contignare*

puram rágni | rodere , mordere ; 
-redem (fr.)

pariem harapni | mordere; -lé­
déin (fr ,); *puralam C., pír™ 
Iám (püm öcert p, fogát csi­
korgatni \ dentibus frendere) 
Bv poriam harapdálni | mor­
sicare Bue., kódolni | degu­
stare Bapc,

purem bemenni, betérni \ intrare; 
beférni | locum habere, capi;

puredem (fr.) ; *porem; pu- 
rem C., purem B* 

kece purá besüt a nap j solis 
splendor se infundit (per fe ­
nestram.)

partém bevinni, bevezetni | in­
ferre , introducere; befogad** 
ni | recipere (hospitio); -fe­
dem (fr.); * partém por­
tem, partém C.

puro jó  1 bonus; * pura C ., jó, 
egészséges \ bonus, sanus B. 

puremam javulni | mdiorem 
fieri.

puremdem jobbítani | meliorem 
facere.

puró (at) fúró I terebra,
prolem* porolem/tímí | terebra­

re; -ledem (fr.) 
páros (crr) bors | piper. 
por (ött) : púr-gü kréta | creta. 
pursá (ttt) borsó\ pisum.

áemiö p. (német b) bab \faba. 
púrmo pöcsök j tabanus. 
párom! á (két) jobb (kéz) | dextra 

(manus); #viirgumlá. 
p. reg jobbra \ ad dextram.

• purlangam megérni [ ешӒге#- 
cere (fruges) Bapc. h, is. 

púrluk (fft) lé | equus; * jószág, 
kincs | bona, opes, 

pulámog árpaliszt-kása \puh e fa ­
rina avenacea, cf. némer* 

puliik 6 felső kar | lacertm ; *pu- 
loS váll | kumerm C• 

piildoi /aZai | ofa, frustum. 
púldor (at) deszkafallal drehesz- 

tett kamara | cella separata.



pálduréo filrj j coturnix. 
pfl fog I deni R., püj L.; * C., pü B. 
pü'a (<гт) rekesz , kerítés (a víz­

ben) | Mpifmnimm (in flumi­
ne) ; * pü'je Bs [pepire, 

püem (<гт) bekeríteni ( a vízben) \ 
püks dió | nux ; * pli|S C.
* püktanaltam alászakadni | col-

lobi, corruem Bjüp. 
püktem kotlani, a tojáson ülni 

(munulto p)\ineubare (ovis.) 
pükten IrnktaS kikölteni | exclu­

dere (pulim ex ovis.)
* pügá (őrt) ív f meghajlott vmi j

arcus, res ineurvataC pü'ga 
járom \ jugum  Вк. и. [bús. 

pü'gör (űr) görbe, görbehééé\gih~ 
pttgürgem görbedni, ernyedni, 

hajolni [ incurvari, inflecti; 
-rgolara ( f r ) ; *ptigaiiem B., 
pöganallam K.

pügirtem görbíteni, meghaj­
tani | incurvare, inflectere;
* pügartem Be*

ptiőkam metszeni, vágni | secare; 
dfcedem^r.^-küldamfpuss);
* рЙкӓт. C*f püökam, picke-
dem B* ' [vid B.

pü2: pШ v it izzadság \sudor; *pti£ 
píiíaldam izzadni {sudare. 

pttöakS fészek [ nidus; * ре£ӓ2, 
p i C * |  pizáS B. 

p. optal fészket rakni | nidum 
facere,

pü'tüá (n )  egész, ép (nem törött) j 
totus, integer; egészmjplane, 
omni exparte ; # piteá-ok B. 

püníö fényű \ pinus silvestris.

püníerla fenyves erdö\pinetimm 
pürém (m) rdnczba szedni {plica­

re (vestem) ; püredem (fr.) 
pürém réncz \plim* 
pftrnem rámzolédni | plicari; 

•nülam (fr.)
piirtáuk (az) ménta\mentha. 
pürdü'á, pürdöz fa l \ paris*.
* pülá' (рйГӓ') sok | mnltm Bap* 
prejze borjú | vitulus; * prezl^ pi-

reza C., préz& B* 
prejzem ©Ital megborjadzani| 

vitulum parere.
* proc, procók erősen, nagyon, tel­

jességgel, tökéletesen | valde, 
omnino B« C.

* proc jamdal elveszíteni | per-
dere, pessum dare Ж 

vak§ malom | mola ; * vüki* 
v* -kit malomkő | lapis molaris. 

vakStei ágy, ágybavalé | lectus, 
strata cubicularia; %тӓк Ы В 8

* vaktem, paklem csepegni | stilla­
re C., vaktalt- Bl.

•  váktii csepp | gutta B*
Yangem lesni \ speculari, observa­

re ; vangedem (fr.) ; * Yán- 
gém B.

#vangén-káSa kém\speculator3. 
vaő, vatf ellenére, daczára | adver­

sus, non habita ratione (NyK. 
III, 470* IV, 91, 92,) 

vaöe váll | humerus R , vaca L. 
vaS szemközt, étimében [ exadverso, 

contra; ӓ! Br.(ie,i. kid y&- 
sokdapuem odanyujtom, a* 
jánlom nektek\in műmus tra­
do, commendo vobis).

—  77 —



v. Hal izemben találkozni occur­
rere, obviam jieri, 

vaS-vaS: v.-v.-tene egymással | 
alter cum altero, invicem; v,- 
v.-tek egymáshoz ] alter ad 
alterum P.; ® vlS egymással j 
invicem SL

vaSké дуогм | celer ; (adv*) hamar; 
mindjárt | celeriter, statim. 

vaSkem (az) sietni | festinare; 
»kedem (fr ,)

vaSkeSe mindenben siető, ha- 
markodé | in agendo ргшевре, 
nimis festinam*

váStar kora jávor | acer platami- 
dm.

v&StareS eleibe, ellen | obviam, con- 
tra (NyK. Ш, 457); * vál­
láréi.

vaStaldem változtatni,cserélni] mu­
tare, commutare, permutare; 
-Idol&m (fr*); •  vaStaltem C. 
B* (vállaltén suIaS kiváltani | 
redimere B.)

* vaStáltíS: orola-v* BrvMtée | 
permvJtatio excubiarum B.

vallaldam változni | mutari, 
vaStaltemáS változási mutatio P* 
vafitalaldam cserélődni j permu­

tari.
* vaMr (az) : v. jlngán kemény­

szívű | duri animi Вмк.10,5.
* vtóarangam magái megkérné-

nyíteni J duro animo mse Bap.
vtóok (az) rézmtos | obliquus; -ken 

(adv.)
vazokemdem rézsútossá tenni | 

obliquum facere*

vázok Ы j ovgyia; * vóéík Bap. 
váte feleség \uxor; asszony [ mu­

lier ; * v ita  C.; v ita  B. 
vatelukei nalaS feleségűi venni { 

uxorem ducere quam. 
vatedeme nŐtelen | cadébs.

11 váda est [ vesper.
4 vatna estve | vesperi* 

vádar tőgy | uber (vaccae)*
* vádíá bálvány | idolmn Bjs. i. 
vara vékony hosszé bot, pózna j 

pertica* [aquatorum.
vüt v* vederhordé párna \ vectis 

vará későn | sete ; azután, később | 
pom a, posterius; vararák 
később j posterius ; # vari 
(item : meg, pedig, hanem | 
verő, séd); vararák B. C.

* varáilSa későbbi, következő \ 
posterior, insequens B. 

varáS későre, későbbre ] ad mul­
tum tempus, üd posterius. 

Tárásé későbbi [posterior; # va- 
riSa B.

várak S héja | accipiter. 
varelh keverni [ miscere, cf* urba- 

lem.
val vminek főije, színe j par$ sum­

ma, superficies.
vüt- va l, vüt valáe víz színe\ 

superficies aquae* 
valne (loc.) -on, rajt] super, in 

(superficie) R , vülnöP.; *vül- 
naC., vilna B.

valan, vak (la t) -ra | super, in 
' (superficiem) Re? vüll'n, vü'l- 

kö P*; *vülke? vüké C., vi'l- 
ka, vi'ka, vlan B.
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vaő (iаЫ.) -ról| de; * vülec C., 
vilvéc, -cen B.

vegát (% verbo negat) sel&gysem, 
semmiképm [nem] | nuüo mo­
do; * vékát talán, talán bi­
zony | fortasse, nescio an B.

vengé vö | gener ; sógor (nővérem 
férje) | mariim sororís. 

izl v, a nászajándékot vivő fér­
fi  | advector doni nuptialis.

vécé: kedo v. udvar, házudvar | 
aula, c f  péőe.

veckeS vékony | tenuis; •v ickel? 
vickedl (X

veékeáemam vékonyodni | atte­
nuari.

veökeáemdem vékonyítani j at­
tenuare,

vese, vés más, második [ alius, al­
ter, secundus; * C ., vesa, 
vés B*

ves-vere, vés-véréit© másutt \ 
alibi

ves-vereS másuvá | ali&, alior- 
mm.

ves-vergeé másunnan| aliunde. 
ves»kana máskor | alias, alia 

vicet.
veáem gödör, verem | scroJa, fo ­

vea S ., vanam L . , cf. m i­
nem.

veóer vid. vöáer.
vem velő | medulla; * vim.

* vuj-vím agyveló j cerebrum C.
ver hely) locm ; * vár*

véréé * vereéen helyeit | loco; 
•  varéi,

vereSiam vhová lenni, kerülni [

devenire, incidere in rém; ta­
lálni | invenire; *Stedem ( f r )  

vereltarem érni vkit, msgia- 
Mimi | assequi, invenire quem. 

ver | * ver, per (NyK. 111,457.): 
veric végett, miatt, -ért j prop­

ter, causá R., veréc P.; # vé­
réé , -cen B. K., verec, pe­
rec C.

verem végett, miatt, -ról (szó­
lam) |propter, causá, de (qua 
re loqui), 

véréi drr | subula. 
verge vme | ven.
vei oldal, fé l | latus, pars, regio 

(ti de vei mmmö rész | parsr 
citerior; tudó»vei túlsó r. \ 
p. ulterior, SeegaJ v* hátuké 
oldal | Iáim posticun%, ju t v. 
északi o* | regio septentriona­
lis) ; * vei, cf. pel. 

vélné, velem, vele (loc.) -nál, 
mellett | ad, juxta. 

velan, vek (lat.) -hoz, mellé, fe ­
lél ad, verms (kum vek ké­
rőm felé \in írmparim); #vé- 
lan, véka B.

vec, velíc (obi.) felöl \ a parte, 
e regione ; * vélec B. 

velam kihullani\ defluere (capilli.) 
velem elejteni, elönteni \ demittere, 

effundere; -ledem ( f r ) ; ♦vi­
lem elöntmi, elszórni | effun­
dere, spargere C. Bs 

véle csak | solum, tantummodo; 
* C.? véli, vel B.

véle hám [ liber, membrana tmuis 
mb cortice arboris.
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vi (at) #18 P* V., via L* 
vík egyemm | rectus.

víktarem egyenesíteni, kinyúj­
tani \ porrigere , protendere 
(manum) BL; eligazítani, gyó­
gyítani | corrigere , тмте
p  . *  r * f .

vinem egymesiilni | rectum Jieri, 
$e corrigere, -nedem ( fr )  

vfmaldam kinyújtódni |porrigi, 
proimdi•

vijákSe (viakSe) őszinte, őszin­
teség | sincerus? sinceritas P„; 
♦ щвм szerény? alázatos | mo­
destus, submissus (v. jftng alá­
zatosság | animus submissus) 
B jj?.

•  v i'cke: v* purtal, v. nalai befo­
gadni, fölvenni vkit | recipere 
quem; v* koliltai meghall­
gatni | exaudire Bap*

* viS ( nyitva | patens) : v* раёеша
kinyitott (szem) [patens (ocu- 
lm) B a p , 0,8» В арс» 

vi'Skede híg | tenuis, liquidus. 
viskedemam meghígúlni \ lique­

scere, dilui.
vílkedemdem meghígitani \ li­

quefacere, diluere* 
vllker a részének egy neme ) spe­

cies quaedam anatis, 
vif öt [ quinque ; * v ie C ., víz B* 

ví'zít öt l quinqm (substant) ;  
visle ötven\quinquaginta ; ♦víz­

ió, vízin C., vísta B* 
vízomise, -miié, vízltíse ötö­

dik | quintus; *vizimla B., 
vizimle C.

vitá (crt) istálló | sfabulam; * vita
a

videm mzeéni [ dumre ; videdem 
( fr );  ♦ videm* 

videdeiam vid. vüdelam. 
visa (crt) mérték | mensura; 315 visa' 

(item: mérő ] modius, ex.g* 
frumenti) B*

vísem (az) mérni \ meíiri; -se­
dem, -nkaJera ( f r ) ; * visem.
a

vísaldam mérŐdni, megütni a 
mértéket | ad memuram exigi, 
mensurae sufficere. 

ví'ste tönkölybúza | triticum spdia* 
* víslanem ellem kelni, rátámad­

ni | exsurgere contra quem, 
adoriri B.

vi'masegítség\auxilium; #vímaO* 
víre (<tz) köles \ milium* 
voktem megnyerni, lehámozni [ 

amputare, delibrare (arbo­
rem).

vokten, vokteaa mellett el, hosszá- 
bán jpraeter, secundum. 

vocko: v. izgar kmyhamorek [ 
vasa coquinaria ; c f  vozak* 

volt ~o» keresztül, -on át j per ; 
•  vált B®

jut v» egész éjszaka | per mc- 
tem; # jut vált B»

# vast kajla átlátszó | pdlici- 
A u B„

vóltor (va-) vessző | virga ; # V a l ­

ter C., váltar (c f  lana-vál­
tat) B*

voltukra, nevetni J ridere; -ledem 
( fr );  ♦ vaitalam,
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vostuldoi nevetség | ridiculum. 
voStulmai nevetés]risus. 
voStaldem megnevettetni | m i ri­

sum movere, risum excutere; 
-Molam (fr.) 

vo& gyökér | radix; * vaz.
voálanem gyökerezni | radicari;

*  v a z a n g a m  В ж оь. *,7. 

%айапек tem meggyökereztetni |
efficere, ut radiem agat Bef.
3,17.

voz (va£) : korno v* kétfelé való 
út | trivium; kom a ?a-
zasta heresztúton | in compito
BhS.H, 4.

voáon ágas, kétágú | bifurcus 
(ex. g. pu arbor),

vozlam magát szégyelleni]pudore 
affici; -ledem (fr.); ф 
lám C., vázákra B. 

vozuldók szégyen nélkül | sine 
pudore.

vozuldomo nem szégyenlő, szem­
telen | impudens. 

vozulSan szégyenlős | pudicus, 
verecundus.

voáo Itarem megszégyeníteni \ ad 
pudorem adigere , confunde­
re F.]*  vaialtarem Be. 

vöd : egeremSe v. pókháló \ texta 
aranea.

vázak (öv) tűzhely \ focim; kályha 
deje | locus ante fornacem ;
* vacák tűzhely, Mlyha | fo ­
cus, fornax B,

vozam esni | cadere; lefeküdni \ de­
cumbere; -zedem (fr);*v&- 
zam C. B.; vazalam (mi) B.

CSEREMISZ SZÓTÁR.

* keöa vazalraa napnyugat j oc­
cidens B.

* ?azaktem, vazektem ejteni,
helyezni [ demitterei, deponere, 
collocare B»

vozem írni | scribere; vozkalem 
( fr );  vozaldam beiródni | in­
scribi

vonlem átkelni \ trandre , trajice­
re ; * vaniem B* K.

vonáukterem, vostarem átkel- 
telni, átvinni\trajicere, Iram- 
mittere, transportare; * vas­
tem K.

vondo szál, bot j caulis, baculus; 
ío (plánta-tő), bokor] stirps, 
fru tex ; * pánda B., bot | ba­
culus C.

* ioeka-panda tüskebokor | du­
mus; angaltia-p. bot | scipio B.

suar-vondo mozsártörő | pistil­
lum.

kogo-vuj vondo henger, melyre 
a szőtt vászon föltekerödik | 
cylindrus, cui texta involvunt.

vorugem ruha \ vestis; * vurgem ; 
ф  orugem varrni | mere.

vol (at) kis teknőf vdlu | 
linier; * val C,

volem leszállni, leereszkedni | de­
scendere, se demittere; -ledem 
( f r ) ; * valem.

voldem leszállítani, leereszteni | 
demittere: viden v* levezetni 
deducere; Supson v. lehúzni| 
detrahere; * vallem.

vófiik (ut) marha]pecus; *vofek 
Cv válik B,

6



volgaldam villdmlani9 fényleni| 
fulminare, splendere; -lde- 
dem ( fr )

▼olgaldnrá villámlik \ fulminat.
vülgoiam: volgoíeS megvirtad | 

lucescit ш
yolgunio villám |fulgur; * val~ 

ganzi Cv válganca B* 
volgodo világos, fényes j lucidusf 

fulgens, Bplmdidm.
volgodemam . megvilágosúlni | 

fényeMni | lucidum, splemdi- 
dmm jfieri,

volgodemdem világosítani | lu­
cidum facere*

vélne ólom \plumbum ; ♦viliim fe ­
hér én j stannum C. 

vőáer vászon \ linteum; * niíáer* 
vmingorka a halottak emlékünne­

pe j feralia.
v, cüktaS halotti emlékünnepet 

tartani \ feralia facere* 
vmj fe j  | caput; vég | finis, extre­

mum.
ülői vujlto íll fa falu) alsó vé­

gén lakik\in inferiore capi­
te pagi habitat.

vujgók egészen, mindenestül | 
omnino} prorsus.

¥ujan fejes | capitatus (kovusta 
brassica)

# vuj§anem (i.e. vujs-вапеш) 
gondolkodni | cogitaref delibe­
rare K.

vujluk kormányzó 7 fejedelem | 
gubernator, princeps; # vil­
iik Вмж. is, 9.

Yuőem várni, elvárni} kívánni\

exspectare, dmiderare ; -m - 
dem ( fr ) ;  * vucem JEL, vo- 
§еш, Yüjem C,

vucedók váratlan | jpraeíer ear- 
spectationem, [ovis)  *

vásko heréit j emirátus (equus, 
vm§kemd©m herélni | castrare ; 

-mdelam ( f r )
yurtó nyél | manubrium (securis). 

vártai megfaragott f a  (nyél- 
nek)  | lignum circumdolatum. 

vnrsein (ez) szidni , átkozni | in- 
créparef exsecrari • -saldam 
(pass); *B*? voreem C. 

vursedem, -delara ( f r )  ; item : 
háborúskodni, hadakozni j 
bellum gerere; # vnrsada!am? 
vureedalam veszekedni | rima­
ri B.

várso (az) háború | hélium; *vár« 
ва veszekedés p hadakozás | 
certamen, bdlum.

vüíö: piks v. nyil-rövátk j erema 
sagitím*

vüekem megveregetni vkinék vál­
lát | m i humeros pulritare. 

vöt víz | aqua R., m z  L.; * vit C., 
vidB.

v.*nalmal áradás | inundatio ;
# vid-nálmas özönvíz B.

Sinza v. köny j lacrima* 
vidám vizes | aqm sm ; * vidan

C.
vüdelam begöngyölni, föltekerni | 

involvere; videdelam ( f r ) ; 
* vidílam B.

vüdiilea ol&h hadarva beszélni | 
sermonem praecipitare.



v ir  vér | sanguis ; * vír C* B* (Baf„ 
aliquotim выррь^ i.e. vür)e 

vürem joga vérzem | юедигпвт 
fundo; viir jók tarai 
ereszteni, eret vágni]sangui­
nem mittere* 

v ir io ra o  vér-ér \ vena. 
vür-gece szeredet | dies Mercu­

rii ; * vir-ge§e C. 
vürln véres | cruentus. 
virangam megvéresedni j crmn- 

tan,
vfirangdem megvérezni | cruen­

tare.
vürgéúe réz | cuprum, aes; *vir- 

geóe C.? vergéna B. K. 
vürlánge eztnege | parus*
# v i l i  (nota pluralis) C., via B.

{И уК .Щ  434)* 
vülö kancza | equa; * vila C. 
m vili fölszín | superficies V ,, vil 

(vil-vál) B., vide: vaL 
magrem (crt) bögni\mugire; -Fe­

dem (fr.J; mager&ldem (mt.) 
dbödűlni | mugitum edere;
* magrem sírni \plorare. 

májra (at) nö, némber | femina;
*m arjá: ш, kugiáá királyné\ 
regina B*

* maganem wefeí, ügygondolni j
putare, opinari B*; c f  Ionem* 

matke 4g | usque ad ( tempus); 
iumelke m., -dekm* -tg | us­
que ad (locum). 

aíe matke eddig [ hactenus* 
manam mondani , szólni | dicere, 

loqui; nevezni | nominare;
# manam.

maska medve] ursus; *raöskl C.f 
meeká B a p c .

mámok (tn) pehely | lanugo, pluma 
tenuis ; m mamok 0* 

mári fé rj, férfi | maritus, v ir ; cse­
remisz | Ceretnissus. 

marian kaja! férjhez mmni | 
nubere cui.

^máradema vita mmgy mz- 
szörny | vidua.

marin, marlak сштвтйгШ | Ce- 
remwsice*

mardeí szél) ventus R.; m lrdil L.; 
♦ mardéi B. 0. 

mardeáan szeles | ventosus. 
malem aludni | dormire; hálni| 

pernoctare; -ledem (fr.) 
maldem elaltatni j consopire. 

me mi j nos R», mi© L . ; ш ml, 
mekS rothadt száraz fa  | lignum 

putridum bene siccatum ('cu­
jus ope ignem accendunt). 

menge áardjjíeítií (d i); verszt- 
mulatói index stadiorum (Rus­
si eorum).

шей gyapjú [ lana; # miz, miz C,, 
mi'£a B.

тейег kaftán, kabát | сМатущ 
ka f tanús; * т й ӓ г  0 mizar 
B.

#ш ел , mén menyhal | gadm lo­
ta C.

meá? min (möá) én | ego; * müL 
mérang nyúl | lepus ; # morén CL 
mercem betegeskedni | mgra vale­

tudine esse, aegrotare (non­
dum lecto affixum) R., mer­
cem P* j # mercem B»

6*
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tue! hímzés az ingmellen \pictwa 
acu facta in antica parte in* 
dumi (juxta fisBwram), 

mé\nafárJc\scriUita7 bucceusbolw 
míem odamenni | íré (aliqm ); 

míedem ( fr );  * miem. 
míktem magával engedni menni 

vkit | símre qmm швстп ire. 
mi'ze fogoly (madár)]perdix.
^ miáér vászongyolcs [ linteum 

0 . B„, cf. veáer R*
* m írt: (loc.) mírtna -ndl, mellett \ 

ad, juxta  (vuj m, fejénél j ad 
capuí eju$ ? jal ш, lábánál [ 
ad pedm ejus) Bj. 20,12. 

mo (pronomen interrog.) mi | quid; 
* ma (máza B e, mada C.) 

mogane milyen | qualis ; 311 ma- 
gana B*? m agaál C* 

munara, meáare, meáar meny­
nyi I quantum , quot R., mo* 
óar P . ; * m aó er? masar B., 
mazara G.

mo-törlőn miképen | quomodo. 
mo (particula interrog.) -e? | -ne?; 

*m& B.
mokS máj | jecur, hepar ; C.
mokSunáo menyhal ] gadus lota. 
moktem (<xr) dicsérni | laudare; 

«ktedem ( fr ) ;  * maktem B. 
moktomás dicséret | laus, 
moktaldam dicsekedni [ gloriari. 

mokiak (az) fatöke | truncus v* 
segmentum arboris; •шак- 
laká: k i  ш, darab kÖ\ trun­
cus lapidis, lapis B.? pu m* 
fadarab j truncus arboris, li­
gnum K*

mógor test j corpus R* P*; é móri- 
gír (item: tájék | regio) B, 

mocko bosszant | secundum (ex. 
f lu v iu m ) , per (tempus) R , 
raueko P, j • múőka» 

moSkam, muSkam mosni | la va re  ; 
-kedem ( fr .)  ; -kaldam m o­
sódn i, ki m osódn i j lavari9 d a - 
v a r i, eZttí; %тӦшш C., mus- 
kam Be K.; muSkaltem (mi) ; 
muikuld&lt- megmosdani | se 
lavare Bl.

két muámo mosdó tál\malluvi- 
um, lavatorium. 

molkoktem mosatni | lavandum 
curare.

moSkundo ököl | pugnus; * moS- 
konda C.

raoiteiu elfáradni ] defatigari; 
moStedem ( f r )

moStem tudni, it teni | scire, callere 
(quid facere); * mostem tud- 
n i, bim i j mire, valere C.? 
muStem B* 

motór bátor \ audax. 
modam játszani | ludere ; -áedem 

( fr ) ;  * madara* 
mődoS játék  | ludus. 

módo fekete áfonya j vaccinium 
myrtiüus; # muda 0„ 

mónar fenkö  | cos; ^rnanar C. 
mondom elfelejteni | oblivisci; -de- 

dem (fr .) B*; mundem P .; 
*mondem C., mundem Втш. r. 

mondaldara elfelejtődni j obli­
vione obrui; * mondáit- elfe­
lejteni B,

mór ének \ cantus, cf. murem*
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molo más, egyéb | alius R, , mulo 
P*; * mola R

* mélán vari egyébiránt | cete- 
ГШШ B.

molo-kodom, mologenam más- 
kor | alio tempore, 

molemam változni | immutari. 
molemdem változtatni | immu­

tare.
möngö a mit vki elhagyott | quod 

quis reliquit; döbbeni haza | 
sedes pristina: möngöitö o- 
dahaza | domi meae, in patria 
(a me r dicta).

möngöee hátulsó, hdt 'amaradt] 
relictus, posterior. 

möngö, mönge vissza | retror­
sum , re» (m, to k i redire) ; 
möngöikö háza | domum Ra| 
müngéi vissza P .; * mingés 
и ш в  (m. pörtílas reverti)
R C .

möugögeé házulrél | a Amo, 
milngö (postp) után | pofi P ,; 

(-meg, -meke R. ; * minga 
B.; -munga, -möngá, mu- 
k a , míikftC.,c f. NyK.IV , 
92e)

möskölem (crt) szidni, csúnya sza­
vakkal illetni | maledicere, 
conviciis incessere; *mueku- 
lem B.

mör földieper \ fragum ; * mór C. 
möreb (a) pincze | hypogeum, cd- 

la ; jégverem \ cdla ad con­
serva 11 dam glaciem fa  cta. 

mórtól (kol m.) halikra | óva pte-
cmm; * mörtiie C,

muam tetófaí|invenire; muodem 
f/r.J ; ♦moam C ., találni, 
megnyerni | invenire, conse­
ntit B.

mumo talált holmi | inventum. 
mugufo (ez) nyirfa-gumó | nodus, 

ecphyma betulae. 
mucá tökzacskó | scrotum.

m. kü mony \ testiculus. 
mucai vég\finis; hegy, csúcs | cus­

pis, cacumen; ♦mo^ai C,, 
mucai B.

enger m.foly ó-vég, f i  forrása j 
caput fluvii; küzö m. kés­
hegy | cuspis cultri, cíze m. 
csecsbimbó | papilla. 

muöaiteme végidM  j infinitus. 
uraifonásra készített kender | can­

nabis ad nendum parata. 
muíangée jó s , jövendöld | vatici­

nator.
muzedam jósolni, jövendölni \ va­

ticinari ; -deitam (fr.) 
muáedesyrf* | vaticinator F. 

пшйо betegség | morbus.
jükitö m. hideglelés \ febris f r i ­

gida ; iokio m, forró láz \ 
febris ardens. 

mu2olo beteg | aegrotus. 
muáodomo nem beteg, egészsé­

ges | salvus et sanus. 
múíor ( öt)  pár | par (ex. calceo­

rum).
műt $zó\voxf verbum S.

mutl&nem szólni, beszállni | lo­
qui P. L.

muno tojás, tikmony | ovum *rué“
m ,
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шшМтп tojni \ ova parere»
muóía ((Ti) fürdő} fürdőszoba | 

balneum; •  тошоеа CL, ma­
miiéi B»

mundurá gomolyag\glmmm; *man- 
dara CL

mnndnrtemfölg omolyüani {glo­
merare ; # mandertem CL

* mur ének \ cantus Bv mora dal |
carmen CL; cf. mór R* 

murem énekelni | cantare, ~re~ 
dem ( fr .) ; ♦morem CL, mu­
rem B.

murmo ének, éneklés | cantus, 
cantatio.

murna (<гт) kémény \ fumarium 
(RauSfang).

•muTuktem me0r<fení|gt«ifere (W* 
dítcm metiendo) Bu 6,38.

m i mez j m d ; * Bv m i, mfl C. 
míífei ш й | apis ; # müge CL 
ю, ige méhraj | examen.

♦ miígrem (<гт) ordítani | rugire
(lm) C.

míISkir has | venter; ♦müskü'r B., 
míSker CL

j ó l  m s lábikra | mra* 
misküra'n terhes | gravida (mu­

lier) ; ♦ müskilráa B* 
kogo miiSküran nagyhasú, pot- 

rohos | ventriosus.
m üdikm . vuj kis domb, boly | 

colliculus, grumm*
*müném mélység | а%мадВьДб,ӓб., 

vadfogé verem\foveaí$K. 11,0.; 
c/. veáem.

mündür messze | remotm, longin­
quus ; * mindi'r B„

mündüFOÖ, -rne (loc.) távol> 
messze | procul; * mindi'rna 
B., mindími CL 

mindürnösö távoli, messzelevŐ \ 
proml rmrnotms, longinquus; 

ratíndürin , mündürkö (la t)  
messzire | procul, ín longin­
quum ; * mmd'í'rka B.? min- 
dírke CL

mündttrc (abl.) messziről | e mi­
nue, e longinquo ; % mindi'r- 
cen B., mindírc CL 

mündüremam eltávozni]abire, 
recedere; ♦mindirlanemBK.u. 

mülánde a föld] terra R., mela'nde 
P*; ^miilanda C ., mülanda 
B.

raks pej] fuscus, badius (equus). 
ras (ír)  igaz, helyes | verus, rec­

tus P,
ráskan v. ráskatan erős, mély han­

gon I voce firma atque gravi 
( loqui) ; * ráSkada erős, ren­
dületlen \jirmm, mnsíatm Bap„ ; 
ráSkadan tiszta hangon | da­
ra voce (loqui) B. 

raSkaldem : reccsenni | fragorem 
dare (fulmen). 

regénáe moh \ muscus.
♦ ridangam megrozsdásodni j rubi- 

giné obduci B.
rok föld  I terra? humus, solum ; 

rokolto kia a földben fekszik | 
humatus jacet (mortuus). 

rongedam böfögni, böffenteni \ ruc­
tare*

roz lyuk \faramén; * ráz B* 
ron turha ]pituita, phlegma.
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гӧуӧй róka | vulpes ; * rebeá fle- 
beás) C., ri'báá, ri'be£ B., rí#~ 

ru seprű [faex. [Ьй Ж*
ruakfi kovászfermentum. 

ruem vágni | mdere; rueStam, 
“Stolam ( fr );  rualam (mí.J ; 
* roem B* C., roalam B.

* roal-koltag levágni | abscidei e,
praecidere.

* rojektem vágatni [ caedendum
curare.

rualdem (ki*) fcopni fvmi után) j 
manus afferre cui rei, captare; 
rualkalem (fr.)

ruitam megrészegedni | inebriari; 
-tedem (fr.)

тавёо (L e. raltSo) megrészege­
dett, részeg \inebriatus, ebrius. 

rustmaS részegség | ebrietas P* 
rustuktarem megrészegíteni | 

inebriare; -redem ( fr )  
rudem oldani, föloldani [ solvere, 

resolvere; -dkalem ( fr );  *ru- 
dem B»

jol r* leoldani lábtekercseit f a ­
scias tibiales resolvere. 

rumbuk zavarosság | status turbi­
dust turbatus.

rumbuk an zavaros | turbidus, 
turbatus (aqua). 

rumbukangam zavarossá lenni| 
turbidum fieri.

rumbukangdem zavarossá ten­
ni J turbidum facere, turbare, 

rückalem rdzogatni | дгшадяге; c/. 
rüzena.

* rü&t ? egyszerre [ repente,
subito Bap, C,

rüdö: ner r* orrhdt [ dorsum nasi. 
maern rá zn i \ q u a te r e ; -zaldem 

( m i ) ;  -zaldam m egrdzédn i,  
megrdzkodni | concuti, se вж- 
c u te m ;  ^rzem rdzni\quate- 
re (vujam r. fejét rá zn i | ca­
p u t quatere) B. 

rückalem rd zo g a tn i | q u m m re . 
* rzalam megrendülni 9 rezdíÜ - 

m| concuti, contrem iscere Bap* 
rüigero zörögn i \ strepere, crepare; 

-gülam ( f r ) ; ^rüágem B, 
rüfcgümö, rüzgiimaS zörgés, lá r ­

m a  [ strepitus.
rüágé sasl&§ lármázni, kiabál­

ni | tumultuati, damam Bap» 
riiplem inogni | vacillare; * rip~ 

sem ingatni, ringatni | labe­
facere , movere; ripsaltam 
hintdlódni | oscillo moveri Жд 
rípsaltem ingatni} hintáim | 
labefacere, oscillo movere Bbf»

rümbalgem szürkülni, sötétedni | 
tenebrescere; - Igedem ( fr )  

rümbalgemae szUrkillet | crepus­
culum. [rum.

rümbük szürkület [ Ilimet» obsm- 
rümbíikan «öíáto | subobscurus. 

-la , -lak (postp., comparationem 
significum) -ként f gyanánt, 
mint j ad modum# ínaíar, vdut 
(NyK, III, 4 59 )

-la (postp) -ért \pro (оква-la eStaS 
pénzért dolgozni | pretio орш 
facere; ömnem Skal-la vai- 
taldas equum vacca commu­
tare).
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-la (particula , directionis conti­
nuitatem indicans): jotpek-la 
északfelé \ septentrionem ver- 
sus, tiike-la idefelé\huc ver- 
sus, A«e usque ; ülöf-la alul­
ról ele, R .; (idem valet lan, 
ín P*: ania muéko~Ian e^áis 
héten dt\per totam Jmbdoma- 
dem); # la : anzaka-la előre j 
proíinm (pergere), kok pé- 
ka-la ketté, kétfelé j m duas 
partes R. [G.

*laksak verem} gödör\fovea, scrobs 
*laksakán gödrös, egyenetlen | 

cavernosus, iniquus (xna), 
láska tejben főtt tészta ( laska v, 

gomböcz) | massa farinacea 
lacie incocta (laganum v.pas­
tillus).

*lad : pizirtae 1, prés | prelum B.
* lastmk (et) darab \frustum B. 
Jazergem nedvesiilni, beázódni j

madefieri,
lazertem nedvesíteni, beáztatni [ 

madefacere, humectare, 
lan (suffixum dativi) -nek ; *.
* lapa tenyér \ palma manus C.,

jal Japá talp\planta pedis B, 
lapka, lap (W) alacsony | humilis ; 

sekely | tenuis ( %qua, fluvius);
♦ Mp a

lap ver, lapba ver alacsony 
hely ( lapály)\locus demissus;
* k p  vEr völgy | vallis Bl. 

lapkangam alacsonyodul | Ati»
miiem fieri; * lapemam aZrfz- 
ni magát, alázatos lenni|se 
demittere, a» humiliare B.

lapkangdem alacsonyitani [ /m- 
mtfem /ac^re ; # lapemdem 
alázni | humiliare.

* laval cyprinus feram a 0* 
lavala (at) holmi | res, supellex. 
lavrA (<у т )  «fr | Z u l u m ,  c o i f i í m ;

# lávrE C., labrá, labri' B, 
lavran sáros | lutosus, coenosus. 
lavertem megsárosüani, bemocs­

kolni | luto, como inquinare ; 
»rtalam (fr.),-rtald&m (pass.);
* lavirtem C*

láverteS esős, sáros idő | tempes­
tas pluvia.

lektam kimenni | exire, egredi, abi­
re ; -tedem (fr.); ^laktam C., 
laktam B, [sol.

keőe lektes kikéi a nap | oritur 
lóngei (at) egy darab fából ki­

vájt veder j situla ex trunco 
arboris confecta; * la'ngíS B* 

lee (suffixum ablativi) -tol | ab B* 
leo P .;*  leo B.

leöok egyenlő, hozzáillő | aequalis, 
conveniens; épen (úgy)\aeque, 
pariter ; *laö Bv laöók edein 
tökéletes ember j homo per­
fectus (qualis esse debet) Bm» 
3,2.; Щ  épen | aeque, pariter. C.

* laő tenge épenúgy | eodem mo­
do, 1. tegena ugyanoly an\par, 
similis, ejusdem speciei B»

* lac-gaáam iStal hasonlítani |
comparare B«

* lac i&ta§ mér léket tartani j mo­
dum tenere B*

* laena ílna úgy vagyunk a
mint hozzánk illik j nobis ip-
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sis convenienter existimus Вк.
11,5,13.

leltal, Hitel levél \ folium (arbo­
ris); * liltáS, ililt&S CL, líStál
B. (ilstái Bm, SÍ, 19. »4,3»)

* lcpká homlok, koponya \frons} 
cranium B.f lebkl homlok \ 
frons CL

leve (az) langyos \ tepidus ; ♦ Yi'v'á 
Bapc.

levem olvadni \ liquefieri ; lan­
gyosodul | tepescere ; #1ҥет 
olvadni CL

levettem  olvasztani \ liquefacere; 
langyositani, melegítem j te­
pefacere ; -ktol&m (fr.); * lí- 
vektem olvasztani | liquefa­
cere CL

leveSkem hervadni | fiaccmeere; 
* libeígem, libiágem eípar- 
zsdödni, elhervadni | amburi, 
flaccescere B*

levedam fedni | tegere, contegere; 
-deltám (fr,) R .; lebed- P.; 
♦lebedlm C., lebedum B* 

levcdeS fedél, házfedél [ tectum; 
takaró | opertorium lecti ; 11 le» 
bШ C., lebas fedél, hajlék | 
tectum. [tegere.

levedaldam betakaródzni\se con- 
lem leves\jusculum; * C.; Гет B, 

(B*. 1,6,3. temen virile)щ 
lele nehéz\gravis; *G .t léli we- 

ш /iás állapot | gravis? 
difficilis, res difficilm B* 

lelemam nehezedni] ingravescere» 
leleradem neheziteni\ingravare. 

lian (dativo subjunctum) -ért, oká­

ért \ propter t cama (НуКЛП, 
470); ♦(una cum suffixo da­
tivi lan) lanin B,, Шпт CL 

tatlan-lian azért | propterea, id­
circo ; * tidlanin B* _ 

liam lenni | fieri; liedem ( f r ) ; 
♦ liam R., Иӓт C. 

lialdam (quasi: tevődni) műivé 
vélni | verti, converti, evadere 
in rem.

limai lét, Mld\exi$teniia. 
liam megelleni | vitulum parere* 

lile Skal megellett tehén, borjm 
tehén | vacca feta . 

líi (közelség\propinquitas) : 
liléi t e e l ,  ftfeeZ wld | propin­

quus,
ülne (ló t) közelben, ‘hoz ho­

zd  | prope, prope a ; * II"lea 
B., lünk CL

lí/Iiiese közélső\qui in propin­
quo est; * lisnala (item : fe ­
lebarát \proximm) B.

JiSanf Ilike f to l)  közéibe ; -hoz 
közel, közelébe | in propin­
quum ; prope ad ; *li'lka B«, 
lilkk CL

liléé közéiből, közeléből \ e pro- 
pinqm ; * lilec C. 

líSemam közdedni | appropin­
quare ; * liioemam Baf„

♦ Hmdem ígérni [promittere B., c f
Ifim.

limdemáfi Ígéret |promissum B.
•  lo köz | intervallum, medium mi

B. C.: lo-káSa közbenjáró \ 
interemsor Bjs* i., lo»kaSmas 
közbenjárás j intercessio Kf?
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lo-liaS közbenjárni | interce­
dere; lójel kolteraa (közbe 
küldött) idétlen |aior^« Be. i,
15,1.

* lógta (loc*) között | inter. 
•lófika (lat) kbzé\ in medios. 
•lógícen közül \ex, e medio B., 

logic C*
löktem megrontani \ corrumpere; 

megbüvölni | fascinare; -fce- 
dem? -tulam (fr .); * löktem 
megbüvölni j fascinare C.f 
megrontani | corrumpere B«; 
fölháborítani | concitare, con­
turbare (populum) Вь. 

loktaldam megromlani, magéi 
elrontani | corrumpi, se vi­
tiare ; * loktolaldam megron- 
tódni | corrumpi B.; lokiedal- 
tam : loktedaltmas romlott- 
sóg]pravitas, depravatio B. 

loktufio varázsló | fascinator;
•  loktoza C.

1 oksin2- megfaragni, megbdrdolni | 
asciare, dedolare (tignum);
• lokSüdmo bevágás | incisura 
(in arbore, viam indicans).

logar torok | guttur R., lugar L*;
•  loger C.

kugo L begy j ingluvies; kukfi 1» 
lélekzö gége \ artéria aspeia, 
trachea.

logalam összetalálni, hozzá érni j 
incidere in quem, tangere, con­
tingere ; * logalam öklelni | 
comibus petere C* 

it logal ne érintsd ( ne bántsd)  | 
ne offendas,

logal dem találni (treffen)] tan­
gere (ictu); -ldolam (fr.) 

ginzás logálía azaplemafi irigy­
ség | invidia (proprie: tacto 
oculo fi.e. in cujus os et oculos 
intuendo] cruciaric/. u2on- 
kettemafi) P.

longo , longu (consortium): 
longuste (loc.) között | inter. 
longusko, longus (la t) közé \ in 

medios.
longugec (abi.) közül \ e medio. 

lockaldem pattantam (ujjúval) | 
crepare (digitis); -ldolam (fr.)

* lofi: L líal fölbomlani, mégha-
sonlani magában | dilabi, dis- 
jungi, dissidere inter se; 1. 
paj lallas szétosztódni \ distri­
bui Bs

lofikado gyenge, nem erős ] debilisf 
infirmus; ♦ lúfikada B. 

loskudemam gyöngülni | debilem 
fieri. - flitare.

loskudemdem gyöngíteni | debi- 
lózafi liszt (farina; fürészpor (pifa 

l )  | scobs, serrago ; * lasáfi. 
lodak hüvely, tök | vagina, theca ; 

* ládák B*
Jops&nge darázs \ vespa,

„ lovakg vastag pózna | pertica cras­
sior,

lóve pillangó | papilio ; * lepa C. 
lornuá hamu | cinis ; * lomaí C., 

lóm'ifc B.
lómbo zelnicze meggy \prunm pa~ 

dús ; * lomba C.
* lööká : L pandft tilskebokor | dm

mm B®
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lobba bő1 amplus, laxus (vestis), 
löbkangdem bővíteni | amplio­

rem facere; -ngdedem ( fr )  
lörpő jegenyefmyil \ pinus ubies» 

lörperlaj fenyves erdő\pine- 
tum.

löldem emelni, fölemelni \ tollere, 
attollere ; -deltám (fr»), “da­
lain (m t) , «daldam (pass) 
R.; lültem P.j * teltem B. C,; 
lültaltam (pass.) B. 

löldam emelkedni | se tőikre : telje 
lóidéi fölkel a hold j Inna 
exoritur ; * Iliit™ (keea lült- 
ma mongír napkelet\oriens)
R

lu csont I os (ossis); •  B.s lu, Ш C» 
lm , lu tíz | decem; ® lu»

lumuso, luso tizedik | decimus ;
* lusa B., luáe О*

lúcku tizenöt j quindecimÜAr. K. 
luktam kivinni, vmiböl kivenni \ 

efferrepromere ( рж* küsegee 
e crumena); -ktedern (fr );
* lukiam JB*? loktam C. 

♦jukam luktte hallgatott | ta­
cuit (sonum non edidit) B,

Ingem keverni | miscere; -gedem 
( fr )  ; -galdara keveredni | 
misceri.

ludam olvasni | legere ; ludedem 
( f r ) ; * lodara olvasni | lege- 
re, numerare 0«, ludam B. 

lüdo szikke | canus, cineraceus; 
m lüda Ce

Ind©mám szürkülni | canescere. 
ludemdem szilrMtmi | mnum 

facere*

liido réme | anas; * Ioda C. 
tep§ ostor Ifageüum; * B*

luplab ostorozni | 'flagello caede­
re ; ♦ BL

teps harmat | ros,
L vozeS Ӓ. mik \ rm cadit, roraí. 

km  h i\n ix ;
lumam: luuieS hé mik | ningit;

*K.
lume-koz borókafenyü {junipe­

rus ; lumekoz mör boróka» 
bogyó | bacca juniperi9 

lilém lőni|telum conjicere, jacu­
lari (schiessen); lüldam ( fr );  
* lüera, tejem C% lüjem B* 

lüaldam lövödni: lüald-bajai 
elsülni | explodi (scolopetumf 

liigeSfcem viszketni [ prurire ; -Ste­
lam (fr);  # ligíStera K. 

lüngem ingani, hintáim magát \ 
oscillare ; -galdera (m t);  
-galdam hintálódni | oscillo 
moveri»

lüngaldüktem hintáim vkit | os­
cillo movere quem. 

liingáldeS hinta\ oscillum(Sckau- 
kel).

testem fejni | midgere; líiStedem
( fr0

liidam félni \ iimere; megijedni | 
jperterreri; * liiclám C.? lu­
dam B*

lidüktem megijeszteni | perler- 
rere; -ktolam (fr );  * lüdek- 
tem C., iiiduktem B* 

lü 'd 'íi félelem, ijedség \ timor, 
terror*

lüdö nyulfogó\ decipula (capien»



dw leporibus, ex duobus lig­
nis facta); * lüda B*. 11,».

L kafika a lttdtt -mk feko fá ja  | 
lignum superius decipulae ltt~ 
dö dictae; c f  Bove, 

lttvftl alj, fm ék\im um , fundus i 
vöt lüv&lze trfg feneke \fun ­
dus aquae; *livil В.; lövil C. 

liiv&lne (h e) alatt \mh; *üvái- 
na B.t lövftlni C. 

lüyifain, lüyik (la t) alá | sub; 
* liv&'l&n, Evilan, Evi'ka 
B., lövike, lövik C. 

lüváé (abl) alól\m ima, изъ 
подъ; *Evéc.

Ilim név | nomen; *B., lim C. 
lüm oksa fejadó | exactio capi­

tum (tributum in dugnia ca­
pita impositum); *B.

* líim-óer dicsőség \fama, ede- 
ftrif a*,lüm-úer&'n dicső, híres, 
edeber B ap.

lüm&o j in g  (neves ember) hiva­
talnok | muneri praefectus, o f­
ficialis.

iU'mli híres, neves | eeleber B». ír. 
lümdemc neveden | nomine ca­

rens ; * limdema C. 
lümdem nevezni \ nominare; 

*B., limdem C.; limdiltem 
(m t) 0 .

lümdaldam (pass) neveztetni] 
nominari; ♦ lümdaltam B. 

líimö enyv | glutinum.
lümed&m enyvezni \ glutinare; 

lümede&tam ( fr )
♦ lü lü :  S iSk il 1. síp \fi$tula B ap. 
* lülpi égerfa | betula alnus C.
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A P P E N i l l L
Orosz eredetű szók a cseremisz

nyelvben*
* a de, hanem | séd B. — a*
ann gabmmzdríté széi'ü | arm sic- 

eufória R.; * w  В, — овинъ* 
aun keraS е#фе1ш l/rtimenftim 

cfelerere R.
* ad pokol \ infernum B. — здь*
* anis a n w  | rniwMsm B„ — анисъ.
* aráin (mmmra longitudinis) K.

—  аршинъ.
afe vágyj vei 9 aut; * ali B. C. —

0Л0*
eSé megint, még, és j üertm, etiam, 

el R ; #eeé B.? é je  C. — еще. 
* i és, is\et, etiam B. C. E. — 0. 
okáa ablak R*; # okáá B. — okho* 
ojotán «zítwen | hdknter P. — 

ожота fdeíeclalío ̂  studium),
* otkasem elengedni j remiiíere (de­

bitum) ; visszautasítani [ re- 
pettere, rejicere B* — onca- 
зать»

otsmieá Mába \frm tm  R* ■— ?.
* otnú mindenképen , teljességgel \

omnino,prorsusBAv, u, 22 18,11.
— отншдь,

* otvet fde le i, e^dwiördá# | respon­
sum , rciíici recícfefirla B* — 
отвктъ.

* odnáka azonban, hanem | cele-
rwm# verumtamen K. B.} at- 
naka C. —■ однако.

Vocabula Ceremissica originis 
Russicae.

♦osjól szamdr\asinus B. — оселъ,
* oatátka m am iik  | reliquiae; utol-

so I tiiliwitii B. — остатокъ* 
ostátkel utoljára \ postremo B.

* ostrok sziget [ insula B. — oc-
тровъ,

ospod «r I domina* P.; # E. — ro~ 
сподь*

*o5podetva uroiftodefo, íírodaiom j 
regnum. — господетво. 

ozI e ӱвгс?а1 herus R  — жозяинъ* 
ózüm f r f é ,  gabona | «e^ee, fruges. 

— озимв.
* obfca szokás [ mm f consuetudo

B, — обычай,
* obiíajem megsérteni \ offendere,

injuriam facere B* — оби- 
жать*

# obrók adó | tributum B«. — 
оброкъ»

ovada ebéd | prandium R* — 
обкдъ.

omut ií%« | Ӓ A itim , jugum equi 
K* — хомутъ.

órádé bolond, esztden | ámen# Reí 
# oróda B* — ородый. 

oráá rozs [ secale cereale B*, ra ía  
L .; * r ia  C. K. — рожь. 

oltár oltár I altare P. — олтарь*
* úksuc eczet | acetum B. — ук-

суеь.
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íigol szöglet j angulus R ., * ógol 
B. — уголъ.

udá túsz ] maim P . ; * judá B, — 
худой.

*fudajemdem rosszaüani, meg- 
feddeni\ objurgare} accusare 
B.

ustel, síel asztal | mensa R, — 
стодъ*

ulicá utcza | platea Р»; * B. —* 
улица.

unuka unoka | nepos R .; * mnuka 
B. — внукъ.

káádoj minden | omnis P . ; * kaá- 
naj B, — каждый. 

ф kasamáta tömlöcz | carcer B. — 
казаматъ,

* kazná kincstár | thesaurus В» —
казна*

* kandalá békék f lánczok | vincula
B. — кандалы.

* kapa]em ásni | fodere B. — ko-
пать*

^kabálnaj (c. dat) rabszolga j 
serms B. — кабалный (jobb-
ágy)-

karas kárász | cyprinus carassius 
R. — карасъ.

* karmazi'naj karmozsínszinű |coc­
cineus B* *— кармазинный» 

keö, kef akárcsak, legalább [ vei 
saltem R, — хоть» 

keogalá guzsaly \ colus R. — ку- 
деля,

kerménga font | pondo K* 5 * kér» 
venga B. — гривенка. 

kelád éléskamara \ cella cibaria R. 
— клеть.

kinagá? benagá könyv | liber R. 5 
* knlga B* — книга* 

kíila (instrumentum musicum) EL
— гуели*

* kír mérőmig | libramentum C. —
гиря* [нать.

* kónata kötél ( restis B a p . — ка-
* kopár kapor | anethum B* —

копръ*
* kovöég (k. pal) Nóa bárkája [

navis Noae B* — ковчегъ*
* kori'ca fahéj (fűszer) | cinnamo­

mum B* — корица,
* koróp sír f sepulcrum Вк. —

гробъ*
kolatka koporsó [sarcophagus R., 

kolotká P*; * kolofcká kalo­
da I cippus j pedica* — ко~ 
лодка*

^kofénga^ koTénka nemzedék \ ge­
neratio B. —  колкно? KO- 

Л’Внко (dini)
* koli' vájjon I num B, — коли. 
körsek korsó [ urceus, hydria R.

— горшекъ.
* kukfin néminemű korsó | urcei

species B. — кувпшҥь. 
kuas (potus acidus) R» — квасъ* 
kupéé kereskedő \mercator R.; ®кп- 

péc B, -— купецъ, 
kurs néminemű gomba \ fungi spe­

cies Re — груздь.
* kniznik Írástudó [ scrifca (in

E v a n g e l i i s — книжникъ.
* кпш herczeg | princeps B. —

князь*
krapía gereblye | pecten (ad verren­

dum) R# — грабли.



* krest kereszt | crux B* — креоть»
kreelem keresztelni j baptizare 

P. ' [крестить.
* kresfem keresztelni | baptizare B.
* kreSéénja keresetelés [ baptismus

B, — кр enpaíe*
krívá gomba | fungus R. — грибъ.
* kríléá lépcső (kéz előtt) \ scalae

B. — крыльцо.
* krovat ágy | Imiш  B8 — кро-

вать*
* kruzem : kmzemaS hajóteker ]

öntü uaví intjpostintn B» — 
грузъ (грузять merare na- 
vem).

govejem böjtölni [jejunare Pv * B,
— говкть»

gorejmaS böjtölés j jejunatio P.
* govenja böjtölés\jejunium B* —

— roskHÍe®
*gorúSnaj (g.niSnm) mustármag | 

granum sinapis Вм. п, *>; gór- 
cica id  Вм. — ropj- 
пшый (зерно горушное), 
горчица»

* greekaj görög [ вгм ст  (g, tírba
spongia ofjudnalis) B» — 
грвцюй (грецкая губка). 

grozem fenyegetni j minari B* — 
грозить*

* ^oromá épületf templom — aedi-
ficium, templom B. — храмъ. 

ф ovalem dicsérni \ laudare B. — 
зюалить*

*|Voraj beteg [ aegrotus B. — 
хворый.

* ^vorajem betegeskedni | aegrota-
B. — xiopafb.

* I von sva | morfcttu B* —
хвороство. [якорь.

•jákor horgony | ancora B. —
• jagodicína szeder fa  \fious capri­

ficus B. — ягодичина. 
*jajem (jajén kelesai) nyilvání­

tani [ aperire y enuntiare B* 
явить.

*ja&l&j úszol \praesepe B* — яслиг* 
javulem nyilvánítani | operire, 

enuntiare P»; ^javíajemB,
— являть*

jármán ka vásár | mercatus R. — 
ярмонка.

♦jevángelja evangeliom | evangé­
lium B. — евангел1е* 

őaj talári, alkalmasint j fortasse R.
— cf. чаять (opinari).

# öaSka (trán c.) tél | patera B* ■—
чапжа*

őas (funis ad axem el temonem al­
ligatus) R, — тяжъ. 

eal óra | hora B, — часъ.
cal mindjárt [ statim B* K. — 

тотчаеъ.
carká pohár | poculum R ,; ♦ eárká 

kupa, kehely | cupa , calix B„
— чарка.

carskoj királyi 9 császári \ regalisf 
imperatorius P. — царстй. 

carstvo uralkodás, birodalom \ 
regnum, imperium P. — цар»
CTBO,

^cesí tisztesség | honor B* — честь* 
ceSle tisztességes | honmtus P . r

• cena becs | pretium B, — цкна*
* cenem becsülni | aestimare B* —*

цкнить,
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* őem mint, mintsem f [potius]
quam B* — whwb» 

cerk® templom, egyház [ templum, 
ecclesia R., cerke P.; *cérka 
B9 — церковь.

* őin hivatal | munus B. ~  чшшъ* 
éinovnik hivatalnok j officialis R*

— чиновникъ.
211 cot szám, számítás | numerus, ra­

tio B* — счеть.
ёп( а1щ | mse P*; m cöc Вь. — чуть. 
őuJan a konyhái a többi izbától el­

választó deszkafái Ipariéi cu­
linam a cubiculo secernens R.; 
* tomácz j atrium B„ — чу- 
лтъ* [чудо.

^ c id á  csuda | mirum B. K. —
* cudná cmdélaim [ mirus B. —

чудный.
111 cíidejem csudálkozni | mirari B* 

чудиться.
eáva béka | rana R .; * C.,

2аЬӓ B* — жаба, 
ierevá sorsnyil\ sortes conjectae R.

— жерсбей,
§ogá ёке | aratrum; * Sagá B* — 

coxa.
saga-Tuj ekeszarv j síim  B* 
bogaiéra szántani (Soga-ü«2) | 

arare/ -ledem (fr.) R. 
lója íL ; # Saja C. (Soja-gorem, 

saja-g* nyakszirt | occiput) — 
шея (collum).

♦Ikola iskola | schola B. — школа*
* lton alap \ fundamentum B. —

стаҥь*
Ito hogy | quod (dóm) P.; #ita C. B.

— что.

*atolm oszlop \ columna B. —  
столпъ.

lará  hajnalpír \ aurora; * lírá  B .
— заря,

2. Södör hajnal-csillag] lucifer R. 
üalajem sajnálni | mwererí B. —  

жалЪть.
2álovanja zsold | stipendium B. —  

жаловаше.
* -2e ugyan, pedig [ quidem t verő

C.? -2a, йе B. — же*
* tavariSc társ | socim B. — това-

рвтщъ*
tojna titok, szentség | secretum, sa- 

craméntum P* — тайна. 
téget kdoméz j axungia R. —  

деготь*
teranéá hasogatott (nem fűrészeli) 

deszka | asser, canterius. —  
R. — драница*

# terpem szenvedni | pofi, tolerare
Bs — терпйть,

*togadajem gyanítani, észrevenni\ 
smpiearif animadvertere B.
— догадаться*

# to|atk% dojátka találós• beszéd |
parabola B* — догадка. 

tojera drejteni , diemeitii\ abscon­
dere, sepelire R.; * tejem B.
— таить.

♦ to2a de mégis | átlómén W, —
тоже,

tocáe mindjárt | maiim P* — tót 
часъ*

*tomá ház | doimiff Bm. 21, iá, domá 
B m, 24,43.—  ДОМЪ.

tóvar fejsze | securis R .; ш tavar C.
— топоръ*
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* torg kereskedés | mercatio B* —
торгъ,

torgajem kereskedni [ mercari & ; 
* torgejem B. —• торговать.

* torgejeSa kereskedő | mercator
R

* torgóvaj ( t  pasa) kereskedői | ad
mercaturam pertinens B. — 
торговый,

* tolka : tolkadeók értelem, rend
nélkiü\sine sensuli. — толкъ*

* tóiga, dóiga tartozás | debitum B.
— долгъ.

toara sajt [ caseus 1L — тварогь»
* tumajera gondolni | cogitare, ve­

ri. — думать.
* túrná engedetlen ellenszegülő |

contumax B* — c f  дурный.
* türmá, tür'ímá börtön | carcer В»

— твдрыма,
* trakti'r vendéglő | diversorium B.

— трактиръ.
* trakti'rsik vendéglős | caupo B.

— трактирщикъ.
trop erét járandó plumbea (Schrot) 

R. — дробь*
t» áte sréizacské j sacculus gran­

dinis plumbeae R*
# truk egyszerre | subito B* — 

вдругъ»
* trujera fáradni, dolgozni | labo­

rare B. — трудиться.
* trujektem fárasztani \ labore 

fatigare B*
* trujbá fáradság , шшйя | faóor,

molestia B. — трудьба. 
*trubá trombita | ínba B. — тру- 

ба.

da és\et R.; * és, de | eif sed B. C.
— Да*

* dokaaem megmutatni, bebizonyí­
tani l demonstrare P. — до- 
казать,

* dostaóem jutni (osztályrészül) |
obtingere B, — достать (fut, 
достану).

* doprós kihallgatás | interrogatio
(quae lege fit) B. — допросъ. 

dóm ház j domus P. — домъ; cf, 
tomá B.

* domáSnaj házbeli \ domesticus B.
домашшй.

* duiá lélek j anima (in censu po­
puli) B. — душа8

* du|óvnaj testamentom | testamen­
tum Bheb. »,ie. — духовная. 

m djak íródeák j scriba K # —дьякъ»
* dvor udvar | aula B. — дворъ* 
sjákoj minden | omnis P . ; * sál? aj

B. — всяшй.
* sat, sad kert | hortus B. — садъ.
* sataná sátán \ satanas B, — ca-

тана,
*sabla kard\gladim Be —* сабля* 
samoj ( superlativum indicans) P*;

* samaj B. — самый. 
saldak katona | milesBr, *salták B.

— солдатъ.
sémik (septimus dies Jovis post 

festum paschale) R* — ce- 
микъ, . [семья.

* semjá család \ familia B. — 
% so mindig | semper, continue B.,

nagyon [ admodum C. — все.
* sogdá mindig, mindenkor \ sem­

per B. — всегда.
CSEREMISZ SZÓTÁR. 7
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^sogbsja egyezkedés | pactum,con­
ventio JEL — соглаюе.

* eoglaeajem beleegyezni | consen­
tire B. — соглашаться.

♦ sovetajem tanácskozni | consili­
um habere B. *— совЪтовать. 

solá falu \ vicus, pagus R. — село*
♦ eujem megítélni \ dijudicare B.

— судить.
* виӓ judicium Bw. — судъ.
^ skot gyűlés, synagoga | conventus, 

synagoga B, — сходъ. 
ш statjá szokás \ consuetudo Bl. i, s.; 

mód | modus, ratio B„ K. ( cum 
adjectivo, nomen abstractum 
qualitatis efficiens, ex. túrna 
itatja contumacia) B* — c f  
статья*

* stan B* vid. titán.
115 starajem igyekezni | operam dare 

B., közbenjárni | intercedere 
K. — стараться»

♦ steuá fa l  | murus B* — сгЬна.
* stiji'a dem | elementum , princi­

pium B* — стих1я*
^ etolm Bo* vid. atolm. 
etrojem építeni \ aedificare R»; ^ B,

— етроить*
♦ snasf háló | rete Вм* 4. is, — c f

снаеть. [святой,
avatoj szőni | sanctus P*; —
*smirn& békés, szelíd | placidus Be

— емирный.
# smokovnaj (e. pu fügefa ficus) 

B, — смоковный (cmokob- 
ное дерево)*

♦siűokóvniea (pu) fügefa |ficus B.
— смоковнща,

♦slavá dicsőség | gloria P,; *B. —
слава»

slaváluk id. B,
* slavem dicsőíteni [ cdebrare B.

— свавить,
* slédnik örökös | Aerea B* — на»

слкдникъ,
* slonóvaj (s. In defántcsont]ebur)

B. — слоновый (слоновая 
кость).

* sluga szolga | servus B. — слугж* 
élűiéin szolgálni | servire P*; * B e

— служить.
% zakón törvény [ lex B» — закоеъ* 
♦zakonnik törvénytudó \jurispru- 

dens B, — законни!СЬ-
* s&pág dmég, készlet \penus, co­

p ia  parata B* — запасъ.
* sapo ved parancsolat | praecep­

tum B. — заповкдь»
* savét szövetség j foedm (vetus,

novum) B, — завкгь. 
^sdravlajem üdvözölni | gratulari, 

salutare B* — поздравлять* 
zdorovitlem id. Р ,— поздравить*
* zlodej gonosztevő | maleficus B.

— злодЫ.
nakiad M r, veszteség \ jactura R.

— накладъ»
* nagrádajw£aZo»i | praemium B.

— награда.
*naslédnik örökös | heres B. — 

наслкдннкъ*
* naprasna hiába | frustra Вк. —

напрасно.
*namoz ganéj \fimusK— навозъ.
* neuSta vájjon igazán j ain tu ?

Bj. h, se, — не ужъ то.



nedédkft(? шт&ӓкш) ritka wémmf 
miminm&M MM { lintotm ra- 
rim Uxtum, mim wpmí§§ R*
— efi hе ю р !  неводо». 

áemcc (еаь á. föve) nám«t | ffim e-
meaet R. — шЬтщь, 

•aev o b  kényszerűség j memsitm 
B. — яеводя*

* nevobjem kényszeríteni | mgmm
B. —■ неволить.

® umida erőszak | m§ adiaia B. — 
НуЖДО*

auiua szegéit/, szegénység \egenus, 
égmim R. — cf. иужянй.. 

nu&nangam, -ngmldam elszegé­
nyedni [ pauperem fimi B* 

*pajárin, bajárin úr [ dominus Bs
— боярит*

p&Sport útlevél | syngraphus, pás- 
maim R. — шшшортъ* 

m pi^talca péntek | éim Vernem B*
— пятнща*

*pfa|H húsvét | pmehm B* — 
ШШШ*

*j»»ket lakoma | ejmim  B. — 
бшштгь*

* pápá nagyanya | m m  B* — баба»
* párna vitorla | vdum B, — m -

pj&h.
* pucát ртшМ | sigillem B* — ne*

11?ь*
* pezotmén, benotaiéii zzüksigké*

pm  | Mcmmria B* — бешт» 
агЬяяо.

perneo (pondus) FL — бешенъ.
* peregem , beregem Őrizni | ser­

vare B* — бережь (ртм* 
Seperj).

perre] АЛ  | primm P*j * parti 
zUfU \prim, antea Gn parté, 
pervi B® fe /e ш рга ; partoj). 
— иеранй (рпмшш), nepate
(wim)«

81 plgáa §uéa\mía & — пяшюь* 
pijanicá Usdkoz | potator P. — 

щшя1 И ЩД»
*pltajam, putajem prAÖití [pro­

bare, experiri B, — шптть. 
p íb  fiirém  | шегга E* — п ш .  
píem  fürhzdmi j mrra $emre ü j 

mB* —  шлять. 
pífedero (fr.) B*

•  pokiijimja bűnbánót \ poenitentia
peemt&mm B* — ююмше. 

pot (pondus) BLj* *pud E £ -  
нудаь.

* potakajem részrshajolm | nimis
- indulgere B* — пщ»»ть®

• podárkm ajándék | dm m t B. —
ПОДарОВЬ.

*podtMaiiaj üMttmU (
B. — тодшюамий®

11 p#*pejem mégérni | штШчжжв 
B. — noentib. 

♦potpejektem (eff*) 
pornómat шдщкйф \ famulus §mro~ 

m m  R. — пошцпрь.
•  pop pap | smerd&s B* — тоть.
* рерӒЖвш vJwm кёгшЫ* jutni,

zmi [ incidere, demnire B* — 
попадать.

* (poborem:)
potommal adófizetés | solutio 

tributi (p. naht adót medmA J 
tributum exigunt) Вм. и,»:— 
cf. ноборъ (tributum).

1*
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«яékér | cmrrm B. —*
■ иовожӓ. *

♦'•pomMcík^ldiifto&if [jpofaewor 
p rm iü  B* — понкщивъ.

* pomáem emlékezni \ reéordari B.
.. . — помнйться.

* póra Ш , f a r ; * R  — nopa, •.
iidas p. ideje, hogy vessünk \ 

iempm est serendi R*
*• porúka kezm | eporisar B. — 

* йорука*
* jtólka légió | légió B. — полкъ.
* poláta templom j templum. — cf.

палата, ‘ -
* pólón hadi fogoly ság \ captivitas

B. — полоҥь.
pöcál puska | scolopétum R. —" 

пищажь*
' p. kürtúö puskacsb | scolopeti 

tubus; g* pu puskaágy | lí- 
p. saravoőüSjp.-zár | éc. 

igniarium; p» pále irányzó |
‘ st. bvtta (in «aiiremo se, tubo), 

porán germda \ ímbs R  — ♦brev- 
*■" пӓ‘ B., ргёупӓ K, бревно* 
páSo többet, annál inkább | plus, 

amplius }so magis Re, páSe P. 
v — н у щ е . *. . [пустой,

* puetá puszta' |* desertub B. — 
ршЗЬтка (pondus, ттшт fru- 
t menti) R ;  ■•podobka B. —

- "Ьудовка,
* pumaga papiros\charta lintea B.

— буйага. -
párak por | pulvis L . ; ** p ra | B. «— 
I ‘ * прахъ.

pttíka’ golyó \ фоЬъАие (plumbeus) 
R. пулька. *

prá&á csat\ fibula R. — пряжка. 
prándnlk ünnep \festum P.; *prás- 

ník B, — праздникъ* ' 
prasdníklem ünnepelni | festo 

celebrare P.
* pravdá (p. edem) igazságos \ jus-
' - tus B. — cfi иравда^ прав-

днвый*
♦právedniktd.B. — праведникъ.
* pravdajem megigazítani | ‘corri­

gere (Skemetam m ipsum) B. 
— оправдаться*

pf cetól trón; szent asztal] thronus, 
mema sacra P .; ф EL — npe- 
етолъ.

* prikáSöík izspán | administrator
B* — прикащйкъ*

* pristín kiköt8\portu8 B. — при-
стань. [прибовитьг

* prlbajem hozzáadni [ addere B. 
# primsjem fogadni f elfogadni |

accipere, redpere B* — при~ 
нимать. ' • ' ■’

prokíátoj átkozott j exsecratus P . ;
ш B. - -  проклятый, 

•proklinajera elátkozni | exsecrari 
B* — проклинать. *•

* prostá egyszerű, őszinte \ simplex,
sincerus B* — простый»

* prosfem megbocsátani \remittere,
condonare B, — простить.

* prorok próféta \ propheta — B. 
- Иророкъ*

% proroéestvovajem préfétáskod- 
"' m | prophetare B. *— npopo- 

чествовать, • ■ *• *
* prorocica prófétánö | prophetissa

B. — пророчица.
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• plotnik ám | faber tignarius R
— плотникъ,'

# baMá torony, síremlék j turris,
monumentum B. — башня 
(turris),

bazár vásár | wmrmtus, forum  P. 5 
—- базаръ (n).

♦-bulla mintha\quasi B* — будшо.
* buntovajem zenebonát csinálni \

tumultum facere B9 — бун- 
товать®

blagodat isteni kegyelem, málaszt | 
clementia, favor (dei) P* — 
благодать,

blagoslovetyá áldás | benedictio P,
■ — благословете.

* blagoslovíajem megáldani | bene­
dicere B* — благословлять» 

bladka (bladka-la ilmaS) paráz­
na I moechus,-a P* — блядка,

* fonár lámpás | laterna B. — ФО
нарь.

valóvaj (v. üskü£ ökör j bős) Bl. 
14,19. — воловй ( bovinus,

- BOJTb bős). "
♦vet hiszen, mert. | enim B. K. C„ — 

в-Ьдь, ■ •
* vedra' veder | modiolus, hama K.

— ведро,
*veúéc koszorú | corona (Kranz) 

B* (Bk. i, % 26. vénei). — Bt- 
нецъ«

♦ venőajem megeshetni| inaugura-
re (maritos) Bhsb. is, 4. — bíh- 
чать*

vera hit\jides P*; # B* — вкра.
# verWud , velbTud teve | camelus

B* — верблюдъ, велблюдъ.

♦ vidétef tanú | testis B. — евйд1Ь-
тель,

ф videtebvalük tanúság | testimo­
nium B. — свидйтельство.

* vídetelBvovajem tanúskodni | tes­
tari Bj. — свидЬтельство- 
вать. [градъ*

* vinográd szőlő I uva B, — вино«
* vinogradnaj (v. sad szőlőkért |

vinea B.) — виноградный 
(в. садъ).

♦ v ir: ti vir ez a világ | Aie mun-
dm  Bmk, 10, 6» Bl. i, 70, — миръ.

* voöíná, votöiná ország, vidék [
terra , regio (patria) В. — 
отчина, вотчина (patria).

♦ vorotá kapu I porta Be — ворота* 
voíá akarat, szabadság, hatalom |

voluntas 1 libertas, potestas 
P ,} * B„ — воля* 

volosnoj kerületbíró | conventui 
волость dicto praefectus R.
— волостный,

* volnaj szabad | Uber B, — воль-
вый*

♦vujnomat bűnös | reus, som B ,— 
вийоватый.

♦vujnomatlandarem megvádol- 
ni I culpare, accusare B, 

♦vsjakaj vid. sjakoj.
*vzafcka nyereség | lucrumTS. (vzat- 

kam nalsa). — взятка. 
vremjá idő| tempus P . ; * vere.mjá 

B. — время.
# vladi'ka fejedelem [ prificeps B*

— владыка.
♦ vlast hatalom | potestas B* —

власть. .
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•m ii?a minta | meniha B» — мята,
ШЖШШ*

* matrói kajódegány [ ӓотоо fiaid»-
cus B. — матроеъ*

• maetár meder | artí/ea? B* —
маетеръ.

# maslina olajfa | olea I I  — ма-
слмна* [ӓйшӧкъ*

meSak atcft | «aceti* EL; * K* — 
rníia mesgys | eon^otum, Umm L, 

— межа*
31 ntftar vámszedő j jpúríüor B* — 

ммтарь*
* mitnica vámszedökely j locus vbi

portorium datur B. — мыт* 
нща*

•  mir világ | mundus B. — миръ.
* mirejem kibékülni | pacem fű ­

mre B, *— мириться. 
miloet kegyelem, malaszt | elemen- 

tia? gratia P. — шялость* 
milostiv kegyelmes | elemem P, —

ММЛОСТИВЫЙ*

naocala vékony bére | lilmr tenuis 
(arboris) B* — мочало. 

ф motajem elpazarolni | dissipare 
(bona) B* — мотать* 

monaser klmirmm ( monasterium 
R. — мовастырь»

♦шог döghálál | pestilentia B, — 
шоръ*

♦ miicénja kínzás f cruciatus P. —
мучеше.

♦ mucem kínozni (cruciare Вм. —
МуЧИТБ.

muöitlem (kínozni | cruciare): mu- 
citlemas cruciatus P* — щ~ 
чшть (cruciare).

* mudrost bölcsesig \ sapientia B.
мудрость»

* muzlkan muzsikus \fidimm B. —
щяыхшгв*

* mrámarnaj (m, k i  márvány |
marmorj B* — шршщшмй» 

rág© rék | сйшг IL — ракъ*
* raj paradicsom j paradisum B*

—- patt.
* rájem összebeszéli^ egyezkedni |

condicere , pacisci B. — ря~
диться.

rád (rad-uina örülünk j gaudemus) 
P* — радъ (laetus).

* rlda -szerp ex. Sím r iA  |
septies B, — рядъ (ardo).

* Adomák rendszerint? sorjában |
óráim IL — рядоигь ( =  em
W ) .

* revi'za népszámlálás | census po­
puli B* — ревизш*

* rází egyszerre | simul, subito B*
— cf. № р ш о » , № paagr. 

♦razzorjajeiu széimaggatni \ divd- 
2егвВк.п. u$ ti i c f  ришорвать* 

ráznoj különböző | dmerms P. — 
раэиый.

♦mbotajeml robotajem dolgozni \ 
&pm facere l i  — работ&ть*

* rabófaík munkás | opemrim B®
рабсишжЕъ.

* roícot számadás \ ratio reddita
B* — раечегь.

ródo rokm ? rokonság [ cognatus, 
cognatio B»; *róda Bl, — 
родаь,

rui orosz | Bm dm s  R*; —
pycicuL



* lajeteí uralkodó | mgneior R —
владйтшик

♦ ladejem uralkodni [ r«f rnirf R
—- владктъ.

# lapka Wlj bódé | laiaran В» —
,лшш .

ф lékar cirtw# | medicus Ж — A  
карь*

lí (part interrogativa) P,; ^C*B 
—  л и .

j * l i ‘b *  w t j j f  \*tl, « s í I L  R  —  jis lto *  

I # líci eror [/ecief R — лице. 
♦lőjem /ű^ii% epfrif cowtprtfaii- 

cfare Ш*у Imm C. — лоаш т 
; 4 o é c /(^ ^ e b y ^ j|p c e jp ü (a M i, 
; /т м ^  B íl i, 1». —  ловецъ. 
j # lnkávaj ^ояш, « itom» ) pravus, 
I €шМИш Ж — лукавый.
! luco jobban, inkább, magis P .; 
| #Mce B. — лучше.

A P P E N D I X  11
A  szótárba f&l nem Tett csere- 

húsz szók,

arapteS Waldgeist R
♦ eje : eje lórtiía *.. arany Вжгс,

9,20.
* áj mala: ajmala tumdmas Ӓавге-

sis ( — ajmiala, ajirmala i  élté 
röleg való tanítás f) Bjjp, *4, m. 

otsiníel A*aia K*; * ócinee igaz- 
ságtalanúl B p. i. % i».

♦ ups galerm C, 
timrndo бурундукъ R  
üáiivür (madár, a zöld harkályhoz

hmmdé) R  
kaSka rapidus 0.

* katá: k. ogolán kü крйеугол-
ный камень̂  szögletkö Bp, i. *» e 

keskár vedernek v. Iádénak olda­
lai iL

kepSeltem (acc.) békó, Ián ez P.

Vocabula Ceremissica, e Yocabu- 
larío nostro consulto omissa*).
kuiédek jRiijw* : piglici IL 
jasfc на^окь K.
# joáa (ӧпӓ): joáam (öáam) mo*

saók edemvlá =  искуснш ( V. 
Slavica), достойжые (V, lm -
S ÍC ü )  В к .  1, 11, 19.

salenge (madár, a ястребь~А«г ha- 
sonló, csak nagyobb) R

* ierfts crimnumf alica C. 
songso Schweinigel R. (cf. Song ?) 
Sondas (fű, melyből zöld festéket

készítenek) R.
*§üng&: Sü'ngakekvla égi mada­

rak Вь., kükSa kogo süogá =  
ХОЛМЪ Bl. 3,3.

tajá zwei Rüderchen, an wdehea 
die Wiert (f)  auf und ab ge- 
hm R.

*) E a  scilicet* quorum  in te rp re ta tio  non satis p lan a  vel a liq u a  еж causa  
d u b ia  visa e s t , quorum que vera  significatio  neque ex contextu  oration is p e r­
spicue ap p aru it.
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tar s svitoj t. jttmö нрнчащен1е, 
úrvacsora P.

* Ilike (тышкв) bokor Bvs. i9,tt,
SSke (шишкэ) Вь. e,u.

* t í ik l  разсматривать K. 
toto Russ. : Hií (?) R.
triská JSwt.: tirki- , serki- JSnte 

R.
* eaelem tnífío C.
* stan : stan jaratemada уеердно

любите, buzgón szeressetek Bp.
I» 1, 22.

eodómo: sjakoj sodómom, kickir- 
maSem =  шумъ и кликъ P* 

nad'ír жертва, áldozát F.
* parbal-: ilen cüc parbalena =

скитаемся, bujdosunk Вк. i.
4,11.

* potiká prodigium, ridiculum C.
oj poti'ka ахъ сигЬшно. K. 

Apóstól: p. illa hasonló B. 
purakl Vogulice : kajtne kum R. 
perka Huss,: Sorostvoj (?) R. 
*püSt дурно K. 
табе KMze (sic!) R. 
vélez Einsatz im K iddé, wo die 

graden Streifen des Zeugsnicht 
hinreichen R.

vert dieNetze am Webstuhl (an die 
Stapfen angebunden , welche 
mii den Filssen getreten wer- 
dm) R.

lemas Russ.: smorfivcd glazi; ci- 
gani izporíut glazi9 vor oliva- 
ju i R.

lóval лкшй, Waldtevfel R.
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